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Myconian Collection
Hotels | Resorts | Villas

Myconian Imperial | Royal Myconian | Myconian Ambassador | Myconian K | Myconian Villa | Myconian Utopia
Resort Resort Hotel Hotels Collection Resort
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Myconian Collection
Hotels | Resorts | Villas

The Leading Hotel Experience on Mykonos
www.myconiancollection.gr
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ONE OF THE TOP RESIDENTIAL BUILDINGS IN LONDON

27 luxurious apartments 2, 3 and 4 bedrooms for sale
in one of the most prestigious areas of London,
St John's Woods, overlooking Regent's Park gardens.

visit: www.atriumlondon.com
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MOB GR +306944580058

EMAIL info@profin.co.uk
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editorial

KaAttepn [leprpeperakn ' TP .
Agpomropikni Etapeiatng |l =i

To 6papapag
Yla p1a TIO10TIKN ETAIPELQ
gvioxUetat kadnpepivd

®dideg kat @idot,

Eivat ohogdvepo 6Tt Sravioupe pia mpotéyvopn mepiodo, yepdtn amartioes, afefaid-
TNTEG, MPOKANOELS, avalntioelg, mpofAnpatiopols Kat, mdve and 6Aa, pia mepiodo 6-
ToU KaAoUpaote 6Aot va SokinaotoUpe, va Kpivoupe kat va mpootrradricoupe pe 6Aeg pag
TG Suvdpeig va fonbricoupe tn xdpa pag va Byet amrd Tnv OIKOVORIKI KAl KOIWVOVIKH UQe-
ON TIOU TN paoTiel Ta tedeutaia téooepa xpovia.

EAni¢w 611 6Aor avtidapfdveote tn onpaocia mou €xel n mpoondfeld pag va yivoupe pia
peyalUtepn kat 10xupdtepn agpomropikni etaipeia, tdéoo yia to EAAnviké Toupiotiké Ipo-
i6v 600 Kat yla tTnv olkovopia tTe Xxapag pag yevikdtepa. Méoa oto mAaioilo autd aywvi-
Zépaote yia va diatnpricoupe kat va feATidooupe akGpn mePIooGTEPO TNV TOIGTNTA TV
UIINPEOIRV PaG, ATOSEIKVIOVTAG ~TE00 0TO E0WTEPIKG 600 KAl 0TO EEWTEPIKG- TNV TIO10-
Tk pag 0éon. Mia moidtnta vnnpeoidv yia vy omoia £Xoupe, dAAwote, Bpafeutel and
moAAoug diebveic opyaviopoug.

ITapdAAnAa, oto medio Tng £TaPIKIig KOWOVIKAG euhUvNg, S1ATMOTGVOVTAG TA O1IKOVOpL-
kd mpofAnpata tng eupUtepng Kowwviag, mpoorabolpe va ouveloQEépoupe 0To PETPO
TV Suvatotitewv pag kat va avramokpifovpe oxedov oe 6Aa ta aruipara, mou apopouiv
@1AavBpoKOUG 0KOTIOUG aAAd Kal OnpavTikéG TOAITIOTIKEG eKONADOELS 0 GAoUG ToUg
mpoopiopous otnv EAAdSa kabag kat og artipata gopéwv, diipwv, vopapxiedv, MKO.
Tautéxpova, n AEGEAN ouvexiCel va tomofetei tnv mpootaoia tou mepiBdAdovtog mo-
AU ynAd otn AloTta TV IpoTEPAIOTATOV TG, Ulofetdvtag g facikd meptBadllovtikd tng
0T16x0 yia 1o 2013 tnv moArtikni Zero Waste, tnv mapayoyn dnAadn pndevik@v amoppip-
pdtwv péow pidikoy emravaoxediaopot Tewv Stadikaoidv diaxelpiong Tov UAIK@V Kat Ipo-
i6VTV TTOU XpNOIMOTIOIOUE.

To 6papd pag ya pra morotikn etaipeia, mou avaBadpicer tnv mpoofaoipdnta g EA-
AdSag kat otnpicet Tov eAAnvikS Toupiopnd, evioxvetat kabnpepivd amé éAoug e0dg, Tov,
o a mpwtéyvwpng duokoAiag xpoviki mepiodo, oupfdAAete kabnpepivd pe v ma-
pouoia oag.

as euxaplote kat evxopar to 2013 va yepizel kabe pépa oas
pe uyeia, aoodofia, xapés, eAmida kat dpop@a talidia.

0eb6dwpos BaoiAdkns
IIp6edpos
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editorial

“ wiNner )
Best Regional ||| & o~ % 4
Airline Europe 2012 ? * )

Ouj lxlfjsion Ofll being a reliable
and high-quality compan
is rein?ohrced datl}iy by you '

Dear friends,

It is obvious that we are going through an unprecedented period full of demands,
uncertainties, challenges, quests and preoccupations. Above all, this is a time when we are
all called on to try with all our strength to help our country out of the economic and social
recession which has been plaguing Greece for the last four years.

As aresult, I believe it is crucial that we at AEGEAN press on with our efforts to become a
bigger and stronger airline, both for the Greek tourism product and the country’s economy
in general. In this context, we are striving to maintain and further improve the quality of our
services, demonstrating — both at home and abroad — our distinctive position. After all, we
have been awarded by many international organisations for the quality of our services.

Furthermore, in the field of corporate social responsibility, having taken into consideration
the economic problems facing society at large, we are trying to contribute, to the extent of
our capabilities, by responding to almost all requests regarding charities and donations,
as well as important cultural events at all our Greek destinations, along with requests
by agencies, local authorities and NGOs. Simultaneously, AEGEAN continues to place
environmental protection very high on its list of priorities, adopting as a key environmental
objective for 2013 the zero-waste policy, i.e. the production of zero waste through the radical
redesign of the management of the materials and products we use.

Our vision of being a reliable and high-quality company that upgrades accessibility to Greece
while supporting the country’s tourism industry is reinforced daily by you, our passengers,
who, during this period of unprecedented difficulty, are contributing by choosing to fly with
AEGEAN.

Thank you, and I wish that 2013’ every day is filled
with health, optimism, joy, hope and beautiful journeys.

Theodore Vassilakis
President
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NEW DIAMOND SPIRIT

10 Panepistimiou Ave. Athens - 9 Stadiou Ave. Athens
Tel: 210 36 01 272 www.zolotas.gr
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EMIMEAEIA: ZENIA TEQPTIAAOY / BY XENIA GEORGIADOU
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@SOUHEMM\CHAEL KHOURY

EHIKI’VBUVSS OXéOEIS AMNO 01 EQX 03/02/2013

Avtddvtag épmveuon amré v epoTIKA oxéon Tou Oykiot Povtév pe tn povoa tou Kapid KAovtéA kat ty tpayikni katdAn&n tng
tedeutaiag petd To Xwplopd toug, 0 Mropig Aigpav mapouotdZet pe t Sidonpn opdda tou o véo Tou prraAéto «Rodiny.
Méyapo Mouoiknig: Bao. Zogiag kat Kékkain, ABriva, www.megaron.gr

RODIN 01/02/2013-03/02/2013

Inspired by the love affair between Auguste Rodin and his apprentice-muse Camille Claudel, Boris Eifman and his esteemed dance
company presents the Russian choreographer’s new ballet, “Rodin”.

Athens Concert Hall, Vas. Sofias Ave & Kokkali St, www.megaron.gr
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90&1 days athens

O Toapouxns aANIKs

EQX 31/03/2013

H éxBeon «idvvng Toapouxng: Me)déteg yia
17 8épata» péoa and omoudég, maparrayég
Kal apxelako VAIKG emmxelpel pia S1aqopeTiki
1pooéyylon oto £épyo tou ‘EAAnva eikaotikoU.
Ate10dovtag oto epyactipid tou, n ékbeon
QwtiCer ta epediopatd tou, Ta Bépata mou tov
amaoxoloyoav Kat Tov TPdTo Tou ta amédide.
Mouoeio Muevdkn: Ktipto 0dou [Tepaidg,
Iepaidg 138 xar Avépovikou, www.benaki.gr

Ausgang
exit

TAZEIZ ®YTHZ

B -

— —

IZNMANOI APXITEKTONEZ

ZTHN AGHNA

AMNO 23/01 EQX 20/03/2013

«[M6AN Eupwnin: lonavoi APXITEKTOVEG oTnv
Abnva»: H npeoBeia Tng lonaviag, To EAAn-
VIKO IvoTITOUTO APXITEKTOVIKAG Kal TO Mou-
ogio Mngvdkn o€ ocuvepyaoia Pe 1o IvoTi-
ToUTO B€PPRAvTEG NpaypaTtonololy Evav Ku-
KAO DIGNEEEWV, UE OMIANTEG DIOKEKPIUEVOUG
EKPPACTEG TNG ICNAVIKNG APXITEKTOVIKNG.
Mouceio Mnevdkn: Ktipio OdoU Meipaing,
Meipaing 138 kal Avdpovikou,
www.benaki.gr

SPANISH ARCHITECTS
IN ATHENS

23/01/2013-20/03/2013

“City Europe: Spanish Architects in Athens”
is a series of lectures that will feature

some of the most distinguished Spanish
architects, a collaboration between the
Embassy of Spain in Athens, the Hellenic
Institute of Architecture, the Benaki
Museum and the Cervantes Institute.
Benaki Museum Pireos St Annex, 138
Pireos St & Andronikou St, www.benaki.gr
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YANNIS TSAROUCHIS

TO 31/03/2013

By allowing viewers a glimpse into his
studio, the exhibition “Studies for 17
Themes” sheds light on what moved
the Greek painter Yannis Tsarouchis,
the issues that concerned him and the
way these were manifested on canvas.
Benaki Museum Pireos St Annex,

138 Pireos St & Andronikou St,
www.benaki.gr

MEPI EPQTOX EQYX 19/01/2013

Z1nv ouadikn €kBeon «EpwTIKA KaTapuyia
KAl UEPIKEG EPWTIKEG IOCTOPIEG» Ol CUPPETE-
XOVTEG KAOAITEXVEG -Aidivng, MépaAng, Wu-
Xonaidng K.d.-, avaAoyI{OpEVOI Th GNUAGIa
TOU £PWTA, MPOTEIVOUV AVTIOOTO OTNV Kpion.
kaAepi ZoupnouAdkn: MAateia KoAwvaki-
ou 20, www.zoumboulakis.gr

O1'EM\nveg pJeTavAoTeG Tou “60 Kal o1 «@UYAdEG» TNG CNUEPIVAG OIKOVONIKNG KPIoNG cuvavTiou-

vTal oThv napdoracn «TnAéuaxog: Should | Stay or Should | go», nou eunvedoTnkav ol MNpddpo-
uog Toivikdpng kal AvéoTng AZAG O€ CUVEPYATIa E TOV DIGKEKPIUEVO MEpavo dpapaToupyd

Jens Hillje, avaAUovtag o idio navra diknuua.

21Eyn MpappdTwyv Kar Texvwv: Aew@oépog Zuyypou 107-109, www.sgt.gr
TELEMACHUS: SHOULD | STAY OR SHOULD 1 GO?

The Greek immigrants of the 60s and those escaping the current economic crisis meet in
“Telemachus: Should | Stay or Should | Go?”, a production created by Prodromos Tsinikoris and
Anestis Azas for younger viewers in cooperation with German playwright Jens Hillje.

Onassis Cultural Centre, 107-109 Syngrou Ave, www.sgt.gr
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EROTIC SHELTERS

TO 19/01/2013

At the group exhibition “Erotic Shelters
and Other Erotic Stories”, the featured
works are by artists including Diamantis
Aidinis, Yannis Moralis, Yiannis
Psychopedis, among others, and reflect
on the importance of love while offering an
antidote to the economic crisis.
Zoumboulakis Gallery, 20 Kolonaki Sq,
www.zoumboulakis.gr

© JAVIER CALLEJAS
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Napapijri Store: Golden Hall, Marousi 210-6822006 « Proxenou Koromila 36, Thessaloniki 2310-261681
Shop in Shop: Attica Citylink, Athens=Attica Golden Hall, Marousie Attica Mediterranean Cosmos, Thessaloniki
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NYKE, AYKE, EIZAI EAQ;
EQX 28/04/2013

Aapaoknvonita, poupa ZeAE, PAOUAEG

ue oavTiyi: o Kakdg Adkog and 1o napapu-
61 Tou ZapA Mepd avTikpiZel Pe TPOPO TO Ka-
AG61 Tng Kokkivookouitoag. H ongpari-

KA €kOOXN TNG IoTOPIAG, o€ cUVOESDN Ziuoup
Mndpapn, EXEl KWUIKNA Kal anpoodoKNTN
€EENEN. ZknvoBeoia: Anuntpng KapatZdg.
©¢arpo ONUpnia: Akadnpiag 59-61,
www.nationalopera.gr

LITTLE RED RIDING HOOD

TO 28/04/2013

The Big Bad Wolf looks upon Little Red
Riding Hood’s basket with terror in this
operatic version of Charles Perrault’s
classic fairy tale with a comical twist and

AYV(OOTES )\éf&'ls FRAME OF REFFERENCE music composed by Seymour Barab.
AMO 24/01 EQX 28/02/2013 24/01/2013-28/02/2013 OIympiaTheatre, 59-61 Academias St,
«Ta péva o1 Aé€eig efval oAU ONPavTikeg, Finnish artist Charles Sandison’s www.nationalopera.gr
potdZouv va éxouv {wii kat 1otopia ave&dp- video installation “Frame of i
Tt and avtiv tev avlpodmevs. H Bivieo- Refference” projects words
eykatdotaon «Frame of Refference» Tou @tv- crisscrossing each other, uniting z
AavSou Charles Sandison otn Bernier/Eliades with one another and even avoiding 12
mpofdAAer Aé€eig Tou Sraotaupchvovtal peta- each other, playing with meanings E
&U Toug, evvovtal il Kat arro@evyouv n pia tv and well-known phrases. '
d\n, Traigovtag pe Ta voripata. Bernier/Eliades Gallery, 2
TkaAepi Bernier/Eliades: ErrtaxdAkou 11, 11 Eptahalkou St, S
www.bernier-eliades.gr www.bernier-eliades.gr i
g
- - @
s 5 5
T

NEKPEZ ®OYZEIX
ANO 14/02 EQX 28/04/2013

H €kBeon «Nekpn duon: ApicToupynuata
ano 1o Moucegio Kahwv Texvawv Tng BooTtw-
VNG» NAPOUCIAZEl €pya onUavTIK®wV Eupw-
naiwv kar Auepikavav {wypdewv Tou 190u
Kai Tou 2000 aihva Nou GAEPTAPAV UE TN

[ = S et GUYKEKPIUEVN BEUATIKA.
m—' y I5pupa EIkaoTIK@v Texvdv kal Mouoikig B

& M Beoxapdkn: Baoiioong Xopiag 9 kai

NIKOZ KAZANTZAKHE 03 T0 MAIO TOY 2013 Meghv 1 wawahtar

H €kBeon «130 xpovia Nikog KaZavt{dkng» nepidapBdvel nAoUcIo pwToypapikd UNIKOG, ondvia

XEIPOYPAPA KAl MPOCWMIKA TOU aVTIKEIUEVA. AlopyavwveTal and Tov «EAAnvIkd Kéopo» oe ou- STILL LIFE MASTERPIECES

vepyaoia pe TG ekddoeig KadavtZdkn kai To Mouoeio Nikou Kadavtgdakn.

Kévtpo MoAimiopou «EANVIKOG Kdopog»: Meipaiwg 254, Taupog, www.hellenic-cosmos.gr 14/02/2013-28/04/2013
“Still Life: Masterpieces from the Collection

NIKOS KAZANTZAKIS TO MAY 2013 of the Museum of Fine Arts in Boston”

presents still lifes by important 19th- and
20th-century European and American
painters.

B&M Theocharakis Foundation of Fine Arts
& Music, 9, Vas. Sofias Ave & 1 Merlin St,
www.thf.gr

The exhibition “130 Years Nick Kazantzakis”, marking 130 years since the great Greek
writer’s birth, includes photographic material, rare manuscripts and personal belongings
and is a collaboration between the Hellenic Cosmos Cultural Centre in Athens and the Nikos
Kazantzakis Museum on Crete.

Hellenic Cosmos Cultural Centre, 254 Pireos St, Tavros, www.hellenic-cosmos.gr

24 | BLUE MAGAZINE



D

Oxelte

DESIGMN JEWELLERY & WATCHES

POPWATCHES

retail price; 99€
Shop onling www.cxette.gr
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THESSALONIKI

Méoa amo mv kdpepa

EQX 28/02/2013

To Tipeyto pépog g ékbeong, «ITépa amd
v wotopia: H ®ecoadovikn péoa amé
pwtoypagiar, pag peta@épet péoa amé 500
€pya -kapT-mootdd, pwrtoypagieg Spdpov,
EIKGVEG OTOUVTIO K.T.A.- TO KAlpa g méAng

a6 v anedeubépwon K¢ to MecomréAepo.

Movuoeio Pwrtoypagiag @eooalovikng:
Amrofrikn A’, hipdvi ©@gocalovikng,
Naudpxou Béton 3, www.thmphoto.gr

THESSALONIKI ™

TAKTIPIA KAIHIZTOPIATOYZ

AOPATH NMOAH

EQY 24/02/2013

H ékBeon «Ténol TNG pvnung - Media opaud-
TWV» opicel p€oa and 16 €pya Tnv NGAN wg
HVNPOVIKOS TOMNO 1 Yuxoypa®Iké Tomio.
Kpartikd Mouogio ZUyxpovng Téxvng -
Kévtpo Zuyxpovng Téxvng ©ecoalovikng:
AnobBnkn B1, Aipdvi ©ecoalovikng,
www.greekstatemuseum.com

INVISIBLE CITY
TO 24/02/2013

The exhibition “Memory Places - Field
Visions” defines the city as a mnemonic
place or psychographic landscape.

State Museum of Contemporary Art -
Contemporary Art Center of Thessaloniki,
Warehouse B1, Thessaloniki Port Complex,

O©XYN\OI'H 'FIA.NNH META

THROUGH PHOTOGRAPHY
TO 28/02/2013

The first part of the exhibition “Beyond
History: Thessaloniki Through
Photography” presents the city from its
liberation from the Ottomans in 1912 to
the interwar period through 500 images.
Thessaloniki Museum of Photography,
Warehouse A, Thessaloniki Port
Complex, 3 Navarchou Votsi St,
www.thmphoto.gr

¥
s

ORINI .

AIANOIOI

ANO APXEZX AIPIAIOY 2013

QX TON IOYAIO TOY 2013

H M'kaAepi Krateras, evBappuvovtag Tnv €i-
KAoTIKA cuvouINia peTag§u EANAvwV dnpi-
oUpYWV, NPOCKAAEel Tov AndoToAo Xat{apd
va eKBETCEI GTO VNoi PE BUO EIKACTIKOUG TNG
OIKAG TOU YeVIAG. Tnv €KBeon enIYEAEiTal

N I0TOPIKOG TEXVNG A\ouidag Kapamddkn.
IkaAepi Krateras: N. Nopikou, Oia,
www.krateras.com

SANT

Tnv apxITeKTOVIKN d1adpopn TG NOANG wricel n €kBeon «O©gocalovikn 100+. MAAN kal Apxi-
TEKTOVIKN. EKOVTEPVIOUOI KAl MPOCAPUOYEG», NoU dIopyavwVel To TeExVIKO EmpeAntnpio EA-
AAd0g - Tunpa KevpikAg Makedoviag, 6TIAZOVTAG OTIG ENIPPOEG TWV APXITEKTOVWV and
Avatoln kai Auon.

Méyapo Mouocikng ©eocalovikng Kripio M2: 25ng Maptiou kai Mapaiiag, www.tch.gr

MODERNISATIONS AND ADAPTATIONS

The exhibition “Thessaloniki 100+ Architecture and City: Modernisations and Adaptations”,
organised by the Technical Chamber of Greece’s Central Macedonia branch, highlights the
architectural development of the northern port city.

Thessaloniki Concert Hall, Building M2, 25is Martiou St (on the waterfront), www.tch.gr
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DIALOGUES

APRIL-JULY 2013

The Krateras Gallery presents an exhibition
of works by a trio of Greek artists,
Apostolos Hatzaras, Alekos Fasianos and
Giorgos Stathopoulos, which capture the
poetic atmosphere of the Aegean. Art
historian Louise Karapidaki is the curator of
the exhibition.

Krateras Gallery, N. Nomikou St, Oia,
www.krateras.com

VLADAN JEREMIC 5. VLADAN JEREMIC, RENA RADLE
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London Executive helps Global Investors find
London's best residential properties

To discuss your property investment strategy.,
call us on: + 44 [0)8453 118 118 or visit
www . london-executive.com




CHANIA

EAAnvikds poviepviopos
EQZ 31/01/2013

Eveviivta oxto épya tou Zmipou
INamraAoukd, E1KACTIKOU TIOU
ouykataléyetal avdpeoa og 6o0UG
kafoproav v eAAnviki téxvn tou 2000
adva, meptdapPdavovrar oty ékfeon
«Qd11 otov EAAnviké Movtepvioud».
Anportikii [Tivakofnikn Xaviov, XdAndwv
98-102, www.pinakothiki-chania.gr

NICOSIA

AEITOYPIIKA EPTA TEXNHZ

Awdeka KaTa§lwpévol KAANITEXVEG awn@ouv Ta Opia HETAEU EQAPPOCUEVWVY KAl KAOAWV TE-
XVWV KAl N1apouciAdouv kaBnuepIva avTIKEIPJEVA Kal ENIMAQ, TA OMNOiA NPOCEYYICOUV LIE EIKO-
OTIKA PaTId, oTNV €KBEON «TO £PYO TEXVNG WG XPNOTIKO QVTIKEIUEVO».

Kévtpo Zuyxpovng Téxvng Aidtonog: Kpntng 11, www.diatopos.com

GREEK MODERNISM

TO 31/01/2013

Spyros Papaloukas was an important
figure in 20th-century Greek art. Included
in the exhibition “Spyros Papaloukas —
Ode to Greek Modernism” are 98 works
which span the career of this key member
of the so-called Thirties Generation.
Municipal Gallery of Chania, 98-102
Halidon St, www.pinakothiki-chania.gr

\TE PLEASURE

THE WORK OF ART AS A FUNCTIONAL OBJECT

Twelve acclaimed artists defy the boundaries between the applied and fine arts, presenting
everyday objects and pieces of furniture which may be appreciated from both an artisticand =

functional point of view.

Diatopos Centre of Contemporary Art, 11 Kretes St, www.diatopos.com
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ONEIPA KAI EQIANTEZ
A0 18/01 EQZ 30/04/2013

TEooEPIG KAANITEXVEG, N ZTEANQ Apuylav-
vdkn, o Xpnotog KwTtooUAag, o Ayyehog
2KoUPTNG Kal N XpUoOUAQ ZKENETEN, OTNV
opadikn ekBeon «Maidikoi péBol - naidika
Ovelpa» eEEPEUVOUV KPUPEG PIAODOEIEG.
Mouogio XUyxpovng Téxvng Kpning:
Xeipdppag 5, www.cca.gr

CHILDHOOD DREAMS

18/01/2013-30/04/2013

Works by four artists, Stella Drygiannaki,
Christos Kostoulas, Angelos Skourtis and
Chryssoula Skepetzi, are presented in a
group exhibition titled “Childhood Fears —
Childhood Dreams”.

Museum of Contemporary Art of Crete,

5 Cheimaras St, www.cca.gr

HERAKLION

OQMAZ NANAAOINEPAKHZ
EQZX 25/05/2013

‘Eva apiépwpa otn {wypa®Ikn Tou Owud

Manadongpdkn, Ye a@opun TN GUUNAAPW-
on déka xpovwv and 1o 6&vaté Tou.
lotopiké Mouceio Kpntng: Oikog Avdpéou
kal Mapiag KaAokaipivou: Zo(pokAn
Bevigéhou 27 / Auciudxou Kalokaipivou 7,
www.historical-museum.gr

THOMAS PAPADOPERAKIS
TO 25/05/2013

A tribute to Thomas Papadoperakis,
marking 10 years since the death of the
Cretan artist.

Historical Museum of Crete, A&M
Kalokairinos House, 27 Sophokli Venizelou
St & 7 Lyssimachou Kalokairinou St,
www.historical-museum.gr

XPHZTOZ KOTZOYAAZ
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Celebrate your love
with the perfect gift!

* Sterling silver charms from 19€

SHOW YOUR LOVE WITH THE PERFECT GIFT

\W
Sterling silver charms decorated with 94 pavé set cubic zirconia and sterling silver dangle charms
pavé set with 10 cubic zirconia

Be inspired at www.pandora.net | www.pandorashop.gr | join us on facebook B UNFORGETTABLE MOMENTS

MEAD OFFICES: & ATHENS. 7 TEAR) Sir, 7™ FLOCE, TEL THI XINE5A0A | OOMNCEPT STORES: & 7 ERMOL Str, ATIENS, T 290 TEI9900 & B0 AGE, SAETAKSA & DUHSMARS Sr. GIVPALW, TEL: 210 8947650 » THESSMEKE: B8 MUITROPOLUINS Sr, T 2118 14122
SO B SIS m THBSS NI “Sa 10l LR APl S, L 10 36212 ATIAKIS®, TH 2% AVCANATON S, MERAKIICES, TLE; IR0 J23000 & “CRODLAT, 55 A PREASKIVTS S, FISORISCR, T 20800 12
 TROSAST, 101 ARKAINCL O T 1H-HI% 4w CEMEY: ™ 1 t, THL: 20104017 w BHOER: “ATHIN GONEF, 47 TRNCR Sr, FALIRAL, TLE: 22400 21100
COLD FARTNERS: & ATHENS: “TMFSI" 113 ANDRIASOU Sir, PLAKA, TEL: 210 1246740 & "WLARAS" 1 KALOCENDAS & ABCUOAL) Str, PLAKA, TEL: 100 3121748 « CRETE: “KRETA CORD °, 1 CHALIDON S, CHAMA, TEL TR0 41823
& RMOEES; “ATIENA GORLF, PO ARE TOTTLOLS: Sty COLDYTURVES, TIL: J2000 70180 & KOS TRLE", 17 FAISTER Sy T T30 25006 & SO0 “ALLUISE =, IRAL A0S, TEL: 25090 12407
' GORIN PARTNUMS: » RS BT

o CYPHLS | SHO IS SHOP; “PROEnl [ YT - AP PAVION S, ARHINA CEH AFTF, T8 N7 INRAAEST & TIRIHED IR L) T ARUER MARARK N S, PR, T
A CHRORCECRD A Sy, LERPSCR, THL W IAERIA 1A @ “KINCE [PWEILEES®, Bil AGKIL ARTHEIL S, LEVESTE, TF LAY 24 AR & ~CARTE BLANCHE CREATIVE IPATLERY", 171 ERMOU iy, LARMNAKA, TTL

& TLEANTHOUS", "0 UDRAS Su. LECSIA. TEL 57 IDEANTEA & O VAR, NEROU AYERUE. SHOP 13- 107, ACTA RAPA, TEL: » X357 17 721866 « “PRESTICE JEWELEERY™, 17 29 CORAL STAR SHOPPIMG CENTER. CORAL BAY AVERUE PAFDS, TEL o 357 36813620



© THE DAVID BOWIE ARCHIVE 2012. IMAGE © V&A IMAGES
COURTESY OF THE DAVID BOWIE ARCHIVE 2012. FILM STILLS © STUDIOCANAL FILMS LTD

© DUFFY ARCHIVE
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WHY, BRAD DARLING, THIS PAINTING IS A
MASTERPIECE/ MY, SOON YOU’'LL

HAVE ALL OF NEW YORK CLAMORING
FOR YOUR WORK!/

PINOKEPOZ
ANO 14 EQZX 16/02/2013

To nuicpévo Theatre de la Ville napouoi-
Ace1 yia Aiyeg napaotdoeig oto Barbican
Theatre Tov Pivékepo Tou Euyéviou lové-
OKO, €va €pYO-0XONIO YIa T OAOKANPWTIKA
KABEOTWTA KAl TNV ANOKTAVWON Twv avopw-
nwv oTIG OUYXPOVEG KOIVWVIEG.
www.barbican.org.uk

RHINOCEROS
14/02/2013-16/02/2013

Paris’ renowned Théatre de la Ville
presents Eugéne lonesco’s “Rhinocéros”,

PRIVATE COLLECTION © ESTATE OF ROY LICHTENSTEIN/DACS 2012

4 T . a comment on the brutalization of men, at
O (IYV(L)OTOS AIXIEVOTCHV LICHTENSTEIN: London’s Barbican Theatre in a production
ANO 21/02 EQZ 27/05/2013 A RETROSPECTIVE directed by Emmanuel Demarcy-Mota.
Ztoxevovtag 0x1 pévo otny mapouoiaon, 21/02/2013-27/05/2013 www.barbican.org.uk
aMAd kat ot avddeién dyvwotwy TTuxev Aiming not only to present but also to
oto £pyo Tou Pé1 Aixtevotdiv, n Tate Modern  highlight the unknown aspects of Roy
mpaypatomotel peydAn avadpopikni ékfeon Lichtenstein’s work, Tate Modern hosts
o’ évav amé Toug Mo ayamntous KaAArtéxveg  aretrospective on one of the major
Tou 200U aiwva. proponents of Pop Art.
www.tate.org.uk www.tate.org.uk

ZYMMNEPAZMATA

EQX 10/02/2013

H Leica Gallery @IAoEgevei pia EkBeon PE TIG
OOoUAEeIEG 60wV dlakpiBnkav cTov d1eBvN di-
aywviopo wtoypapiag Frame012. O B¢-
ouO6G aneuBuvETal o€ ENAYYEAUATIEG Kal
@OITNTEG PwToypa®iag and TG XWPeG Toe-
xia, ZAoBakia, Ouyyapia kai MoAwvia, kai
€vOapPUVEI TOUG CUPUETEXOVTEG Va MEIPA-

LONDON . Z § paTioTouy, EEKIVWVTAG and To PEANIGHS Kal
@TAVOVTAG WG TNV EVVOIOAOYIKN TEXVN.
DAVID BOWIE IS A0 23/03 EQ¥ 28/07/2013 Www.Igp.cz
XeIpOypapol OTiX0l, EKKEVTPIKA poUXd, QIAU, HOUCIKA dpyava, puToypagieg, BiviEo, oknvi-
KG: TO JOUGEiO VEA GUYKEVTPWOE NEPIoCOTEPA and 300 avTiKeipeva yUpw ané Tov dvBpwno FRAMEO12
nou evénveuoe 600 Aiyol Tn Jouaoikni kai Tn pdda, Tov NTEIRIvT Mndoul. TO 10/02/2013

www.vam.ac.uk

The Leica Gallery is hosting an exhibition
of works distinguished in the Frame012
DAVID BOWIE IS 23/03/2013-28/07/2013 competition by young photographers and
Handwritten lyrics, photographs, stage props and much more: The V&A has gathered more photography students from the Czech
than 300 objects that shed light on the musical innovator and influential cultural icon. Republic, Slovakia, Hungary and Poland.
www.vam.ac.uk www.lgp.cz
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O Bav I'koyk ka1 n Ianovia
EQX 17/03/2013

EAdxiota €xe1 Siepeuvnbel n emppon mou
doxnoe oto €pyo tou Bav [koyk n ianwvikn
KouAtoUpa kat e181kGtepa n {wypagikni tou
Hiroshige. H ékfeon «Van Gogh: Dreaming
of Japan» oty [TivakoBrikn tou ITapiooy
TpooeyYilel moAAOUG a1 Toug Sidonpoug
kapPddec tou péoa amd pa véa OmTiK.
www.pinacotheque.com

: VAN GOGH AND JAPAN

i TO 17/03/2013

i The influence Japanese culture had
i on Van Gogh’s work — especially the
i work of Hiroshige — had not been

i thoroughly explored until now. An

exhibition currently on display at

i the Pinacotheque de Paris sheds

i new light on his famous canvases.

i www.pinacotheque.com

HTEXNH ZTON NOAEMO EQx 17/02/2013

>TpaTéneEda CUYKEVTPWONG, AOYOKPIGIa, EKTEAEDEIG. H €kBeon «L’ Art en Guerre, France
1938-1947. De Picasso a Dubuffet» oo Mouceio Movtépvag Téxvng cuykevTpwvel 400 €pya
nou anoTunNwaoav TNV anonviKTIKNA aTuéoPaAIPa EKEVNG TNG NEPIGOOU. www.mam.paris.fr

ARTINWARTO 17/02/2013

Concentration camps, censorship and executions: The exhibition “L’Art en guerre, France
1938-1947, De Picasso a Dubuffet” at the Museum of Modern Art comprises 400 works by
artists who depicted the suffocating atmosphere of the period. www.mam.paris.fr
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© COLLECTION KROLLER-MULLER MUSEUM, OTTERLO, THE NETHERLANDS

BRAUNER, DESSINS COLLECTIFS.

KYMATA 6YMOY

AMNO 12 EQX 17/02/2013

Aypia, KABNAWTIKN, NAIXVIOIAPIKN, GAPKa-
oTIKA: n BpaBeupgvn napdotacn xopou
«What the body does not remember» Tou
Wim Vandekeybus napoucidZetai Eavd, 25
xpovia UeTA Tnv idpucn TnG dIAGNUNG OG-
5ag, PINODOEWVTAG VA CUYKEVTPWOE! and
KPITIKOUG Kal KOIVO TOUG idIoUG XapaKTnpl-
OpOoUG Nou &ixe KEPDBIOEI TNV NPEMIEPA TNG
10 1987. 210 BaoiAiké ®Aauavdiko ©€aTpo.
www.kvs.be

WHAT THE BODY
DOES NOT REMEMBER
12-17/02/2013

Raw, wild, immersive, playful, sarcastic:
Wim Vandekeybus’ award-winning
choreography is embarking on a revival
tour 25 years after its debut with the Ultima
Vez dance company. The premiére will take
place at the Royal Flemish Theatre.
www.kvs.be

EPIFAZTHPIO ZKEWEQON

AMNO 27/02 EQX 04/04/2013

‘Epya EN\AvVwv KaANITEXV®V -Eyyovénou-

Aog, Epneipikog, Bahawpitng, AKpIBAkng,
Kavidpng, ®aitdkng K.d.- GUYKEVTPWVOVTal
o€ pia €kBeon pe TiTho «Hell as Pavilion» oto
Kévtpo Zuyxpovng Téxvng Palais de Tokyo,
B£TOVTag EPWTNUATA YIA TIG CUYKPOUOCEIG
NG vE€ag EMNNVIKAG NPAyUaTIKOTNTAG.
www.palaisdetokyo.com

HELL AS PAVILION

27/02/2013-04/04/2013

Works by Greek artists including Nikos
Engonopoulos, Andreas Embiricos, Nanos
Valaoritis, Alexis Akrithakis, Vlassis Caniaris
and Stelios Faitakis, to name but a few,
have been brought together in an exhibition
with the ambiguous title “Hell As Pavilion”,
set to open in the new year at the Palais de
Tokyo. www.palaisdetokyo.com

OULTIMAVEZ

COLLECTION OF THE ARTIST'S FAMILY/ COURTESY OF THE ARTIST'S FAMILY

ANDREAS EMBIRICOS, ELEFSIS, 1955
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S - KOZAN! = LAMIA - LARISSA - MYKONOS -
- THESSALONIK! = TRIKALA = NOLOS = XANTHI
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MUNICH ' ' : A=
AyyAikn urtoBeon STEPS AND TIMES

AIO 03/02 EQX 28/04/2013 03/02-28/04/2013 .
Dopo ¢ otn PPETaviki oKNvH amoTivel The Bavarian State Opera pays tribute
n’Omiepa Tou Movdxou, evtdooovtag oto to British ballet with performances of
peTEPTOP1S TNG XOpoypa@ieg Twv Frederick choreographies by F.rederick Ashton
Ashton ka1 Kenneth MacMillan oe ma eviaia ~ and Kenneth MacMillan, two very
mapdotaon pe titho «Scénes de ballet / Five different artists who nevertheless made
Brahms Waltzes in the Manner of Isadora a hl{ge COHtrib}ltiOH to 20th-C€nt.ury
Duncan». AUo X0poypd@ot S1a@opeTiKig British dance, in a performance titled
aofntiknig, mou ouvéBalav e&ioou otov “Scenes de ballet / Five Brahms Waltzes
Bpetaviké xopé Tou 2000 aidva. in the Manner of Isadora Duncan”.
www.bayerische.staatsoper.de www.bayerische.staatsoper.de

MA=EPNT

To pouceio Albertina agiepwvel pia avadpopikn €KBeon -Tnv NpwTn otnv AuoTpia- otov Mag
Epvort: pia cuMoyn ané 150 nivakeg, yAuntd, KOAAZ, KEIUEVA KAl EIKOVOYPAPNCEIG NOU PAG ENi-
TPE€NEl va avTIAn@BoUuEe Tn dipa Tou KAANITEXVN yia eEAeUBepia oTnv €kppaon. www.albertina.at

MAXERNST

The Albertina museum is set to launch Austria’s first retrospective on one of the leading figures
of 20th-century art history, a career-spanning collection of 150 paintings, sculptures, collages,
documents and book illustrations. www.albertina.at
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NMOKO ONO

A0 15/02 EQX 12/05/2013

Me apopun Ta 80d yevéOAia Tng Yoko Ono,
10 Moucgio ZUyxpovng Téxvng Schirn diop-
YavwVel TNV avadpopikn €kBeon «Yoko Ono
- Half a Wind Show», eniAéyovtag €pya a-
no 10 cUVOAO TNG KAPIEPAG TNG KAl MPORAA-
AOVTaG Ta EIKACTIKA PECA KAl TIG BEUATIKEG
nou Tnv anacxéAncav.

www.schirn.de

YOKO ONO
15/02/2013-12/05/2013

On the occasion of the influential Japanese
artist’s 80th birthday, the Schirn Kunsthalle
in Frankfurt is organising a retrospective
exhibition, titled “Yoko Ono — Half a Wind
Show?”, which will feature works from her
long career and demonstrate the extent of
her influence.

www.schirn.de

ANTIZYMBATIKH TEXNH

EQZX 28/04/2013

«Fluxus! Anti-art is also art»: H Staatsgalerie
0PYAVWOE €va PEYANO aPIEPWIA CTO AIPE-
TIKO Kivnua Fluxus, CUYKEVTPWVOVTAG Xa-
PAKTNPICTIKG QVTIKEIPEVA Kal IPOBAANO-
VTAG TOUG KUPIOUG EKPPACTEG TOU, NETAEU
TWV OMNoiwVv Kal TOV EYNveUoTn Tou George
Maciunas. www.staatsgalerie.de

FLUXUS!
ANTI-ART IS ALSO ART

TO 28/04/2013

The Staatsgalerie Stuttgart pays tribute to
Fluxus in an exhibition featuring artworks as
well as films of performance art and other
happenings created by key members of the
boundary-pushing movement in the 1960s
and 70s. www.staatsgalerie.de

YOKO ONO WALKING ON THIN ICE. VIDEO STILL, 1981 © YOKO ONO

PHOTO: MANFRED MONTWE®© MONTWEART ESTATE OF NAM JUNE PAIK 2012
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FAMILY OWNED HOTELS MANOS

Who says that a hotel is just a place to sleep?
FINEST LUXURY HOTELS IN BRUSSELS

lhl

Hotel Manos Premier
Chaussée de Charleroi 100-106 = 1060 Brussels = Tel +32 2 537 96 82 = Fax +32 2 539 36 55
stay@manospremier.com

* ok ok kK

Hotel be Manos
Square de I'Aviation 23-27 » 1070 Brussels * Tel +32 2 520 65 65 » Fax +32 2 520 67 67

stay@bemanos.com
W o o o W

rald F
B w
Hotel Manos Stephanie
Chaussée de Charleroi 28 = 1060 Brussels » Tel +32 2 539 02 50 » Fax +32 2 537 57 29

stay@manosstephanie.com
L
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BARCELONA

MIATA ME YNOIrPA®H
EQZ 01/04/2013

Me apoppun Tn cupnAnpwon 30 xpdvwv and
T dwped Tng Jacqueline Picasso, To Mou-
o€io Mikaoo eKOETEI TA KEPAWIKA NMOU O KAA-
NITEXVNG €iXE Xapioel oTh oUUYO Tou.
www.museupicasso.bcn.es

PICASSO CERAMICS

TO 01/04/2013

Thirty years after their donation to the city
of Barcelona by Jacqueline Picasso, the
ceramics given by the artist to his wife are
currently the subject of a big exhibition at
the Picasso Museum.
www.museupicasso.bcn.es

COURTESY FONDATION LE CORBUSIER

i LECORBUSIER AND ITALY
i TO17/02/2013

Organised by the MAXXI, the
exhibition “LTtalia di Le Corbusier”
¢ looks into the pioneering artist-

i architect’s relationship with Italy.
Exhibits include photographs,

i watercolours, paintings,

i architectural designs and texts.

¢ www.fondazionemaxxi.it

O Le Corbusier ka1 n ItaAia
EQZ 17/02/2013

H éx0eon «Ttalia di Le Corbusier» oto
MAXXI e&etdel Tn 0X€0n TOU TIPOTOTOPOU
apxItéktova, yAumrn, designer kat {oypdgou
pe v Italia, mapouoidfovtag poToypagieg,
udatoypagieg, mivakeg, ApXITEKTOVIKA 0x€d1a
Kal KefPIevVa mou aode1kvUouV Tnv emppon
TIOU TOU dOKNOE N 1talikni KouAtoupa.
www.fondazionemaxxi.it

MADRID _.* (

MOAYTIMA EQx 17/02/2013
Ano art deco KooUNPATa PEXPI KOPPATIA
oxedlacpéva yia NPoownikOTNTEG drwg N
Tkp€ig KEN: n €kBeon «The Art of Cartier»
o1o Thyssen - Bornemisza avadeikvUel Tn
OnpIoUPYIKATNTA TOU OiKOU.

MYO©O0I KAl AAHOEIEZ TIATON APAKOYNA EQr 24/03/2013

DONACION JACQUELINE PICASSO, 1982 MUSEU PICASSO, BARCELONA

SOL Y TORO, CANNES, 20/12/1959 PLATO ESPANOL MPB 112.445
©SUCESION PABLO PICASSO, VEGAP, MADRID 2012

BELA LUGOSI AND HELEN CHANDLER IN DRACULA DI TOD

BROWNING, 1931 © BETTMANN/CORBIS

XapakTikd, NiVaKeg, IOTOPIKA KEIJEVA, KOOTOUUIA, PWTOYPAPIEG KAl anoondcpata and Tai-
Vieg gpeuvouv TN aAnBela niow and 1o pubo Tou ApdkouAa. H ékBeon «Dracula and the
Vampire Myth» oto Triennale di Milano avarpéxel oTn yecaiwvikn IoTopia, dnou cuvavtdaral
yIa npWTN GOPA N HOPPNA TOU, KAl PTAVEI G TIG PEPEG Mag. www.triennale.org

DRACULA AND THE VAMPIRE MYTH TO 24/03/2013

Engravings, paintings, historical documents, costumes, photographs and excerpts from
films investigate the truth behind the myth of Dracula. At the Triennale di Milano, the
exhibition “Dracula and the Vampire Myth” delves back into medieval history, when the
figure was first mentioned, and reaches right up to the present. www.triennale.org
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www.museothyssen.org

VALUABLES 1O 17/02/2013

Art deco jewels, gold jewellery dating to the
1930s and 40s and one-off commissions
for celebrities such as Grace Kelly. The
exhibition “The Art of Cartier” at the
Thyssen-Bornemisza Museum celebrates
the creativity and mastery of Cartier’s
designers and artist-jewellers.
www.museothyssen.org

© G LUKOMSKI. CON EL PERMISO DE LOS ARCHIVOS DEL PALACIO DE MONACO.



*To La Tour Melas 2010 r!:.:r'l #va ﬁil“‘.'l MO0 muh;ul. EVL) T
pomn avadioviar apdpara wpipoy dapdoknven, yhukdpas, xaxdo,
Pavihag alhd efval xa arofinmi n rapouaia 1“1!'|'-m'|~; e Béhe ypdve yia
va evowparwllel. Evo ordpa napovodln yevomkd mhoito kat vraonm,
pe yevvaidduipo padpa gpotto, Pelotdives ravvives kot eiooppommtikn
ofinra. Makpd enfyevon kar pepdhes Suvardmres malaiwong. On
Mo XovTd otov yapaxtipa Twy onovdabwy kpaoudv g Sebidg dyting
tou Bordeaux pag éye dioer o EMnvkds apnelavag. ‘Eva ev duvdpe
cult wine, Av anopaaioene va 1o katavahdorte amiviopa, TpoteiveTa
roukdytoroy Siwpog agrapds o kapdypa.

Merlot war Cabermer Frane and  apméha  efmpencd  yapnhaow
opeppaTkdy anodooewy, HE YEPOWIKTIKG TPV Kal anoppdyion mou
éyen oav anotéheopa my modd mpooekt emAoyi e mpwms ihng.”

;mel,f-n i.'E!'IJ'I'I.'I."'!' o Kardrme J'!i;ﬂ'.l'l'i.'HL' Jel.'rr'mc.

"The 2010 La Tour Melas s dark purple in colour, with an expressive
nose revealing ripe dark plums, liconce, cocoa, vanilla and noticeable
oakiness that needs vime ro integrate. On the palage it is medium ro
full bedied and rich, with generous fruit, velvery tannins and balane-

ng .l.'l.n.l.'.l_‘:'. Long afiertaste and great aging poatential. Potentially a

cult wine, reminiscent of a top Bordeaux right banker. Needs cellaring
of |'-1-:s|.|:rr'|}1|:'d aeration if it 15 to be |'|'|_'-|“.1|'d SO0

Merlot and Cabemet Franc from low yield vines, Manual harvest and
destemmung was applied resulring in a stringent selection of fruir.”,

tasting epinion of a wine critic
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Teo kpaoi Siavépetar and tny «Kapa AvBidng» wan SiatiBerar oty «Cava Viniferas !
Online napayyehieg péow tou www.latourmelas.com wine shop
35300 Axivoc - EAAaba - Fax: 22380 41288 - info@latourmelas.com
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TEL AVIV 6
OMOIOTHTEZ
EQX 23/02/2013

H ékBeon «Common Roots» 610 pouceio
Design Holon apopd otnv €§€NIEN Tou
design oTig xwpeg TNG KevTpIkAg kal Avato-
NKNG Eup®nng TIG TEAEUTAIEG 7 DEKAETIEG.
KUplog yvwuovag yia Tnv napouciacn Twv
eKOePATWV OEV Eival N YEWYPAPIKA TOUG
npoéAeucn, al\d To B€ua Toug, ol MNYEG €-
MUNVEUONG KAl Ta KOIVA TOUG XOPAKTNPIOTIKA.
www.dmh.org.il

COMMON ROOTS
TO 23/02/2013

This new exhibition at Museum Design
Holon concerns the evolution of design in
Central European countries over the course
of the past seven decades and illustrates
how, despite living in different countries and
never having met, the designers’ shared
ideals and sources of inspiration have led to
the creation of remarkably similar objects.
www.dmh.org.il

AvOpwrios kat puon BONDS WITH NATURE

EQX 24/02/2013 TO 24/02/2013

Yt6x0g g ékbeong «Still Life. Metamorphoses.  The exhibition “Still Life:

Dialogue between classic and contemporary Metamorphoses — Dialogue Between
art», Tou @rAo&eveital otnv Tretyakov Gallery, Classic and Contemporary Art”
elval va Tovioel Toug OUVEKTIKOUG Se0poUS at the Tretyakov Gallery aims at

Tou avpIrou pe T gUon kai va e&eTdoel T highlighting man’s close bonds with
S1a@opeTikn TPooEyyion TV KaAArtexvey oto  nature while examining the artists’
eidoc. different approaches to such works.

www.tretyakovgallery.ru www.tretyakovgallery.ru

ISTANBUL v wf 11Vs

ST PETERSBURG
POZIKOI KAMBAAEZ
EQX 21/01/2013

Z1nv €kBeon «Peaceful Field», o Alexey
Chizhov, £&vag and Toug NAéov avepxOpe-
VOUG EIKACTIKOUG TNG PWOIKNG KAANITEXVI-
KAG OKNVNG, NapacUpPEl TO KOIVO OTOV KO-
O[O TWV NaPaIcOACEWV NOU CGTNVEI GTOUG
KapPAdeg Tou. X0 pouceio Erarta.
www.erarta.com

ALEXEY CHIZHOV
TO 21/01/2013

In “Peaceful Field”, an exhibition at the
Erarta Museum, Alexey Chizhov, one of
the most exciting young painters on the
Russian art scene, lures viewers into his
hallucinatory world on canvas.
www.erarta.com

A
ENIMIONO BAEMMA EQ5 20/01/2013

Diane Arbus, Richard Avedon, George Brassali, William Klein, David Hockney: n ékBeon
«Gaze - The Changing Face of Portrait Photography» oto Moucgio Movtépvag Téxvng oTid-
(€1 o€ PWTOYPAPIKA NOPTPETA DIAPOPETIKWY XPOVIKWV NEPIGOWV. www.istanbulmodern.org

GAZE 10 20/01/2013

The exhibition “Gaze - The Changing Face of Portrait Photography” currently on display at
the Istanbul Modern focuses on photographic portraits from different time periods. Featured
photographers include Diane Arbus, Richard Avedon, George Brassai, William Klein and
David Hockney, among others.

www.istanbulmodern.org

CARRIE MAE WEEMS AFTER MANET, 2001/ COURTESY OF THE ARTIST AND JACK SHAINMAN GALLERY, NY.

JAMES & JOHN THOMSON ROSS THE FINISHING TOUCHES, EARLY 1860S.
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ALEXEY CHIZHOV



DIVANI CORLEC
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Kdanoiol Ba BapeBolv
va o€ akoUve!

Traveller

Mape 1o Swpedv xpovo opidias oou
Kai oto eEwtepPIKO!
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AMO THN TAXOYAA ENTAKOIAH / BY TASSOULA EPTAKILI
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This former draper’s shop was
recently transformed into a tasteful
café and wine bar, with industrial
décor and a tapas-style menu. The
Market Company also stands out
for its original wine cocktails, which
include the Hugo, made with sparkling
| prosecco.

/| 8 Pythonos St, Old Nicosia, Cyprus,
tel. +35-72.227.0504

"Hrav makié vpaopatonwAeio. [Tpdopata peta-
popewbnke oe éva café-wine bar pe fropnxaviké
vuddw kat pevou otn Aoyiki twv tdmag. Opeg,
o The Market Company, otig payteg Ki6Aag &-
Boopddeg tng Aertoupyiag tou, €xel Eexmploel Kat
yia K4t aképn: Ta KOKTEA Tou pe Kpaot, 6TImG To
Hugo - e prosecco, Tov 1taAiké agppddn oivo.
ITBwvog 8, [Takhid Aeukwoia, Kumpog,

A. +35-72.227.0504
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-list athens

AT\, ovokevipikd

To kévtpo g ABrivag améktnoe véo wine bar, otn
>tod PdAAn. Xto gwvetodto By the Glass fa Bpeite
evOla@épouceg emAoyEG KPpaotv (apKeTég Kat oe
TOTP1), p6vo atmé Tov eAAnviké apmeddva, padi pe
exAektd amootdypata kat emoépmoug oivoug. EA-
Anviki o@payida éxel kai to @aynto: mAaté Tupidv
kat aldavtikev, éva-duo mdta npépag kair kdmoa
Zeotd ouvodeuTikd - OTIwG Ta pavrrdpla pe omavdaxt
KA1 KATolKio1o Tupi Tave oe Yopdki pe IpolunL
>tod PdAAn, Xdvtaypa, tnA. 210-32.32.560

WINE CENTRAL

A new wine bar has appeared in the Ralli Arcade
in central Athens. In By the Glass’s beautiful and
elegant space, you can find an interesting choice of
wines (quite a few sold by the glass), exclusively from
the Greek vineyard. Also available are good-quality
spirits and liqueur wines.

Ralli Arcade, Syntagma, tel. 210-32.32.560

KPYMMENOI ©HZAYPOI

Ta evToixia Yyn@IdwTd TNG ©€6CaoVikNg,
€Eoxa deiyyata TG TEXVNG NOU NKYAGE TNV
MaAaioxpioTiavikn kal Tn BuZavTiva enoxn,
ME avunoAdyIoTN ICTOPIKN KAl KAANTEXVIKA
a&ia, napouaiddel To AeUkwua «WneidwTta
Tng ©eccalovikng, 40G-140G aidvag» e
TNV eNIPEAEIQ TwV BuZavTiVOASYwWV Kal eni
oelpd TV Epdpwv BudavTiviov ApXaloTATwv
©¢eooalovikng Eutuxia Koupkouridou -
Ian NikoAaidou,
Xpuodven
Mauponouiou
- Tolouun Kai
XapdAaunou
Mnakiptgn. Xrtnv
noAuTEAn €kdoon
napouacidovral,
4 HETAEU GAAWV,

AIZOHZIH XANAPQZIHX

To duop@o NEPIBANOVY, Ta {EOTA XPWUATA KAl N OLOP®N JOUCIKA Tou €ival HEPIKOI and Toug

AdYoug yia va enickePTEl Kaveig To Brown’s bar-restaurant Tou §evodoxeiou Divani Caravel.
Ta anoAauoTIKA NIATa HECOYEIAKNAG KOUZivag Kal o YKOUPWE EKNANEEIG Tou o KwoTa Priya,
naviwg, eival oiyoupo Nwg Ba cag kAvouv va enioTPEWETE Eavd kal ava.

Baoinéwg ANeEdavdpou 2, TnA. 210-72.07.000, www.divanis.com/caravel

RELAXED DINING

The warm colour scheme, elegant furnishings and relaxed atmosphere at Brown’s bar-

0 owlOPEVOG

YyneIidwTog
4 OiGkoopog TG
na T PotévTac, Tou
Oaiou AaBid, Tng Ayiag Zogiag kal Twv Ayiwv
AnooTéAwv, KaBWG KAl TWV BAGIANIKWY TOU
Ayiou AnpnTtpiou kai TnG AX€EIPOMOINTOU.
(Exddoeig Kandv)

W A

HIDDEN TREASURES

Thessaloniki’s wall mosaics comprise
excellent examples of the art that flourished
during the early Christian and Byzantine eras
whose value, in both historical and artistic
terms, is incalculable.

These masterpieces are presented in a
beautiful new bilingual volume titled “Mosaics
of Thessaloniki 4th-14th Century”, edited
by Byzantinists and long-term curators of
the northern port city’s Byzantine antiquities.
(Kapon Editions)
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restaurant on the ground floor of the Divani Caravel Hotel provide the perfect setting for diners
to enjoy delicious Mediterranean cuisine and gourmet surprises from chef Costas Rigas.
2 Vasileos Alexandrou, tel. 210-72.07.000, www.divanis.com/caravel




o
©
£
I~
S
e
9
O3
(%]




LaVs.
MPIFKINIKA

KOZMHMATA

Mia véa o€1pd KOOUNPATWY, E apopun

Tnv €kBeon «[piykinicoeg TNG Mecoyeiou
otnv Auyn Tng loTopiag» Tou Mouceiou
KukAadIkng Téxvng euNvEUOTNKE O OIKOG
Zolotas, nou dnuioUpynce navrtaTio,
BpaxidNia kal ckouAapikia K.d. - o€ Xpuoo,
aonI KOl Aol ENIXPUCWEVO. EKTOG

and IoTopia, Ta KOOUAKATA EUNEPIEXOUV
kal EexwpioToug cUPBOAICHOUG, ONWG

o okapaBaiog, cuppBolo duvapung

Kal npooTtaciag. H cuMoyn nwAeital
anokAEIOTIKG oTa KataoThuata Zolotas Kai
OTO NWANTAPIO TOU POUGEIOU.
Maveniotnuiou 10 / Zradiou 9, TNA. 210-
36.01.272, www.zolotas.gr

ANCIENT INSPIRATION

The Museum of Cycladic Art’s excellent
exhibition “Mediterranean Princesses

at the Dawn of History” has inspired the
Zolotas house of jewels to create a brand-
new collection. The pendants, bracelets,
earrings and other items in gold, silver and

’ ’ silver gold plated are available exclusively
H veuon s VOOTG_AYIGS TASTE OF at Zolotas stores and the museum’s
NOSTALGIA gift shop.

Mia épopen povokatoikia oto XaAdvdpt, pe moptoxa- A beautiful house with a 10 Panepistimiou St & 9 Stadiou St,
Aiég otov ko Tng. Méoa, 0 Xpog LeoTdg, e TVEALEG tel. 210-36.01.272, www.zolotas.gr

vootalyiag kat TadikGTnTag: {Oypa@iég Kat XapTagTol
OTOUG TOIXOUG, TIAAEG parrtopnxavég, praiévia. To pe-
VoU pkpo, dnmg appdlet og pia «veotaPépvar - vai, oe
auti Tnv katnyopia avikel n Mmepméka. Mm@texd- innocence. The menu
K1, prp1CoAdkia ka1 maiddxia KoTmOUAoY, CAAGTEG KAL oo o tyle Greek
opektikd. Opwg, kdfe pépa umrdpxet Kat éva payeipeuto. dishes.

Av gioTe TUXEPOT, 100G TTETUXETE TOUG LaPOUAOVTOApd-
Seg auyoAépovo...

Arovioou 16, XaAdvdpt, tA. 210-68.54.880

garden full of orange trees.
Bebeka’s interior is warmly
decorated with touches of
nostalgia and childhood

16 Dionysou St, Halandri,
tel. 210-68.54.880

TANEINO rKOYPME

To 6voud Tou anoTivel pOPO TIUAG

o€ éva and Ta nio vOoTIua, OpenTIKA,
®Onvd, aA\d Kal cuxvd NEPIPGPOVNUEVA
WapdKia Twv ENNNVIKOV BaAacowv: Tn
oapdéa. Opwg oto ZapdeAdki otn
Mu@dda, Ta pIkpd Wdpia, YEVIKOTEPQ,
€XOUV TNV TIUNTIKA TOUG - TNnyavnTd

A Yn1d Kal Nndvta oAoPpeoka. MNa

TO TEAEUTAIO EYYUATAI O TPITOG EK

TWV CUVETAIPWV ISIOKTNTWMV TOU: O
Mwpyog Manadiwdvvou, TG YVwoTAG
NEIPAINTIKNG YapoTaBEpvag.

®oiBng 15, MAUpAda, TNA. 6948-
609.715

SARDINE CENTRAL

Named after one of the tastiest,
most nutritious, cheapest yet oft-
scorned little fish to be found in the
Greek seas, the humble sardine.
Nevertheless, at Sardelaki, in

the southern seaside suburb of
Glyfada, they are always in high
demand — fried or grilled and
always fresh. Prices start at 15
euros per person (ouzo or tsipouro
included). Also serves other
seafood.

15 Fivis St, Glyfada,

tel. 6948-609.715

SODIA MAMASTPATH
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INtiMmMissimi|

SFONDI DI CANOVA,

www.intimissimi.com/ItalianJourney
Athens - Agrinio - Aigio - Alexandroupaoli - Arta - Chania - Chios - Corfu - Giannitsa - Halkida - Heraclion - loannina - Kalamata -
Katerini - Kavala - Komaotini - Korinthos - Kozani - Larissa - Mytilene - Patra - Ptolemaida - Pyrgos - Rethymnon - Rhades - Sarres - Sparti -
Thessaloniki - Trikala - Volos - Xanthi
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MONTEPNO APTOINQAEIO

Mépa and To pPECKO Ywpi, NAvTa UNAPXE!
A6yoq va nepdoel kaveiq and To Albeta.
MNa Kagg, xupo, KEIK, TAPTEG, cupcakes,
Kpouaodv, Napadooiakég NiTeg, kpua
OdVTOUITG, aKOMN Kal pokdTola. Ta
MEONUEPIA, TO KATACTNUA CEPRIPEI Kal
ZeoTd NidTa, 6nNwg KPENEG Kal (UUapIKA.

1. ApayoUun 9 kai MntpondAewg 10,

TnA. 2310-548.547, www.albeta.gr

MODERN BAKERY

Albeta is great for a snack at any time of
day: Besides the freshly baked bread,

it also offers coffee, cakes, cupcakes,
croissants, traditional pies, cold
sandwiches and focaccia, as well as hot
crépes and pasta dishes.

9 1. Dragoumi St & 10 Mitropoleos St,
tel. 2310-548.547, www.albeta.gr

ANAPOL ABPAMIAHZ

ANE

FOOD AND WINE
Complaints are unheard of at
Sebriko. The menu includes
homemade “giaprakia” (vine
leaves stuffed with rice and herbs)

Nootipés kat kpaoi

‘Onola dpa g npépag kat av Ppebei kaveic oto
Tépmpiko, dev Ba puyer mapamovepévog. To pe-
vou tou meptAapfaver amd omtikd yianpdkia pé-

xpt K6Kopa pe coupdda kar aptydalia. Ztap, Bé- and rooster baked in “soumada”
Baia, Tou payadioy eivar n oradopmpidéa pe (a soft drink made from

yAdoo podioU. A6 kpaoti, Ba Bpeite povo xvpa, almonds) with whole almonds.
aMld emdvupo kat a6 a&iéAoyoug EAAnveg mia- The star dish, however, is the rib
paymyoug, 61w o Atyag kat o ToéAemog.

; eye steak with pomegranate glaze.
Ppdykov 2, . 2310-557.513 2 Frangon St, tel. 2310-557.513

KATA®YTIO
AIZOHTIKHZ

To Haven &ival évag 6pop®og
XWPOG, Nou enBUEi va
anoTeAéoel Katapuylo GE 6GOUG
nePVoUV TO KATW®AI TOU, EITE
yla va anoAadcouV ToV KAQE n
TO NOTO TOUG, anoAapBdvovTag
TN POUCIKN (1A, GOOUA,

COSY DRINKS

Offering a music selection
of jazz, soul, funk and
house, Haven, a pretty
and hospitable café-bar
close to the cultural
venues at the port
complex, is ideal for a
coffee or a drink, while

it also hosts a variety

W @avVK, Xdaoud), €iTe ue apopun . .

g Ta eVBIAQEPOVTA events nou of interesting events,

S OPYAV®VEI - GNMWwG NAPOUCIAGEIG such as original cocktail

2 NPEWTOTUNWV KOKTEIA. presehtatlons.

§ BeviZéNou 3, TnA. 2310-261.271, 3 Venizelou St, tel. 2310-
B www.havenbar.gr 261.271, www.havenbar.gr
i

g
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Simple. Elegant. Grace

www.gracehotels.com
MYKONOS. SANTORINI. RHODE ISLAMD. BEUING
COMING SOON: PANAMA. CAFAYATE. KENNEBUNKPORT. KEA




ANEZANAPOL ABPAMIAHL

e-list ‘thessaloniki

Eevodoxeio-ovelpo

To City Hotel, éva eco-friendly Eevodoxeio tecod-
PWV aoTéPmV, pe 125 otuddta dwpdtia kat oouiteg,
Kaf®g Kal TapoxEG TOU IKAVOTIOIOUV KAl TOV IO a-
Tartntikg, anotelei ma, Wiaitepa petd v mpd-
o@atn avakaivion tou, otabepni a&ia otn Oecoalo-
vikn. Xta atoy Tou TpoofEaTe TIG TIPOOTTES TIPES,
To spa aAAd kat to Green Bar, to eotiatépid tou pe
PEVOU NECOYELAKAG EPIIVEUONG.

Kopvnvov 11, tnd. 2310-269.421, www.cityhotel.gr

A HOTEL MADE OF DREAMS

Just a stone’s throw away from Aristotelous Square,
an eco-friendly 4-star hotel awaits, with 125 stylish
rooms, suites and facilities. The recently renovated
City Hotel’s trump cards are its reasonable prices,
spa and the Green Bar, which serves Mediterranean-
inspired dishes in a relaxing setting.

11 Komninon St, tel. 2310-269.421, www.cityhotel.gr

TO ZEN THZ MOAHZ

2TOV JiVIHaA Kal NPOCEYUEVO XWPO TOU,

10 CityZen npoo@épel 100 €TIKETEG and

TOV EMNVIKS, KUPIWG, AUNEA®VA - OAEQ
diatiBevral kal oe nothpl. Madi ye 1o kpaoi
nou Ba enINéEeTe, oTO TPANEQ 0ag Ba pTAcouv
NOIKINIEG TUPILOV A AANOVTIK®WV OAAAG Kl HEPIKA
131aiTEPNG VOOTIUIAG NMIATA, ONWG TO PIAETO
{apkAdI ye 0GAToa COKOAATAG Kal palpn
TPOURQ.

Maiaiwv Matpwv Mepuavou 12,

TnA. 2310-413.213

RAISE A GLASS

CityZen offers 100 mostly Greek labels, which
are also sold by the glass and come with a
selection of fine cheeses and cold cuts, ina
minimalist space. Those hungry for something
more substantial should check out the menu,
which features delicious dishes including fillet
of venison with chocolate sauce and black
truffle.

12 Paleon Patron Germanou St,

tel. 2310-413.213

i

ANAPOS ABPRMIEHZ
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AEPAZ ANANEQZHZ

«[MPOCAPPOCTAKANE OTN VEQ
nEAyUaTikéTNTa», AEVE Ol
unevBuvol Tou Canteen, ol onoiol
avavéwoav TOo0 To XWPOo GO0 Kal
TO pEvVOU Tou, nou NAgov BacideTal
NEPICOOTEPO OTIG ENOXIAKES
NPWTEG UAEG Kal NEPINaUBAVEI
aKOUN MNIO OIKOVOUIKEG MNPOTACEIG,
XwpPig cupBiBacpolg otnv
noiétnTa (SoKINACTE TO KPIBaPOTO
JE KOKOpPA Kal Ba KATAAGBETE).
Me tnv idia piAocoia EpTiagav
Kal TN NioTa KPAoIwv, N onoia
nepINapBavel 45 TIKETEG and Tov
€NNVIKO auneAwva (oxedov ol
uio€g diatiBevtal kal G NoTHPI).
Anpntpiou Mouvapn 7,

TnA. 2310-228.520

TIMELY CHANGE

“We adjusted to the new reality”,
the owners of Canteen tell us.
They have renovated the place
and changed the menu, which
is now based on seasonal
ingredients. The wine list has
also been refreshed and today
comprises 45 labels from the
Greek vineyard.

7 Dimitriou Gounari St,

tel. 2310-228.520



Vodafone Mag Navtou

ZUVEXLOE Va ETILKOLVWVELG E€yvolaoTa
KOL 0TN ZKWTLA XWPLE va... okoTigoal
HE TIG XPEWOELG GOU!

Mati Twpa maipveig To xpdvo opiAiac kai Ta MB Tou ipoypdupatos cou
010 EEWTEPLKO!

lNa evepyoTmoinon otelde kevd SMS oo 1333.
power to you




| CHANIA

O @dapos oto mdro oas

Ta kpntikd mpoidvta eivat n kapdid g Kou-
Givag tou Kkat petouoi@vovtal oe Aaxtapiotd
mdta. To IIaAAdg eival, Spwg, k4t mapamd-
v até éva kadé eotiatépro. Eivar {ovravé
Koppdtt tng 1otopiag twv Xaviov. To ktipto
o710 o101 oteydgetatl xtiotnke to 1830 kat
xpnopomomifnke wg katoikia amd tov AAn
ITaod, aAAd kat o¢ TeAwveio.

Akt TopmrdZn 15, . 28210-45.688,
www.pallaschania.gr

KAIBIONOTIKA,
KAITIAPAAOZIAKA

To povadiko BIOAOYIKO NIGTOMOINUEVO
€oTIaTépIo Twv Xaviwv ayand Ta
noloTIKA NpoidvTa andé 6An Tnv
EA\Gda. O1 FPAwooiTogg AeiTtoupyouv
6o 10 XpOVo, 6To NANIS Aipdvi,

yla ouZo, kKpaoi, unipa r noTo - kai
unépoxa Pededdkia. Oco NEPIUEVETE
va eTdoel n napayyeAia oag,
Ee@UMNioTe To opwvupo free press,
MoU PIXVEI PG OTIG KAANTEXVIKEG
€UAICONGCIEG TWV IDIOKTNTWV.

Akt Evidoewg 4, TnA. 28210-59.074,
www.glossitses.wordpress.com
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HERAKLION -.
«NAOX» KPEO®ATIIAZ

Av Kal NoAU KovTd otnv napalia,
n Kouzineri Baaidel 10 pevou Tng

-

010 Kp€ag. KOTol nou YAvETal NOAEG WPEG
o€ EUNOPOUPVO KAl UEAWVEI UNEPOXA,
andki e podl, caAdTa Pe NAcTéN Kal éva
AGXTOPIOTO HIAPELY.

NoxayoU MapivéAin 11, TnA. 2810-346.452

FOR MEAT LOVERS

Although it’s just a stone’s throw away
from the sea, Kouzineri is fundamentally a
temple for meat lovers. Melt-in-the-mouth
“kotsi” (pork shank), roasted for several
hours in a wood oven, “apaki” (smoked
pork) with pomegranate salad and sesame
seeds, and the delicious mille-feuille are
just a few of the reasons the customers
keep flocking back here.

11 Lochagou Marineli, tel. 2810-346.452

STEEPED

IN HISTORY

Pallas takes fresh traditional Cretan
ingredients and transforms them
into delicious dishes. The building in
which it is housed is also of historical
significance: Constructed in 1830, it
was used as a residence by Ottoman
ruler Ali Pasha and later served as a
customs house.

15 Akti Tombazi, tel. 28210-45.688,
www.pallaschania.gr

RESPECT FOR NATURE

The only certified organic restaurant in
Chania loves seasonal ingredients and
top-quality products from around the
country. As well as meals, Glossitses
in the old harbour is open year-round
for ouzo, wine, beer and other drinks
accompanied by delicious mini-treats.
While you wait for your order to arrive,
take a look at the homonymous free
press magazine, which highlights the
artistic pursuits of the restaurant’s
creators.

4 Akti Enoseos, tel. 28210-59.074,
www.glossitses.wordpress.com



FIX Dark. H Madon Exningn!

www. fix-dark.gr

AnoAodote unedBuva



e-list london

Aeirvo otov 400 6po@o

To oAokaivoupyto eotatdpio Duck & Waffle Sev Eexw-
piCet pévo yia v mpovopakn Oéon tou (n Héa and
Tov 406 6pogo tou mipyou Heron, oto City tou Aov-
Sivou, eival payeutikii), aAAd kat yia to eUEAMKTO pe-
VOU TOU: L€ TIPOTAOEIS T TIPWIVO PEXPL deftvo - 1t
amAg ya éva Bpadivé moté xalevovtag amd ynAd
QwTIopévn OAn.

110 Bishopsgate, EC2N 4AY, tnA. +44(0)203.640.7310,
www.duckandwaffle.com

DINNER ON THE 40TH FLOOR

The brand-new Duck & Waffle restaurant stands out
not only because of its position (the view from the
40th floor of the Heron Tower in the City of London
is enchanting), but also for its exciting menu, which
offers delicious ideas for any hour of the day or night.
110 Bishopsgate, EC2N 4AY, tel. +44(0)203.640.7310,
www.duckandwaffle.com

S

AEYTEPH NIOTH

‘Hrav 10 1865 6tav 1o Café Royal dvoi&e yia

«KAOGAPEZ» lEYZEIZ

AnAd, ENoxiakd, vOoTIUQ: OE
auTd To TPINTUXO GTNPIJoUV

npwTN Gopa TIG NOPTEG TOU WG KAQUN Kal
oUvVTOla €YIVE ayannPEVO OTEKI MOAITIKWY,
oTap Kkar avBpwnwv Tng diavénong. Metd and
TEOOEPA XPOVIA «XEIUEPIAG VAPKNG», YEUICE!
Eavad ¢wn wg Eevodoxeio: pe 159 dwudTia

Kal COUITEG, Unap, EoTiaTéPIa, KAPE, spa Kal
niciva.

68 Regent Street, W1B 4DY, TnA.
+44(0)207.406.3333, www.hotelcaferoyal.com

SECOND YOUTH

In 1865, Café Royal opened its doors, first as
anight club and soon as the favourite haunt of

politicians, stars and intellectuals. Nearly 150
years later, after some four years of extensive
renovations, the historical 10-storey building is
buzzing with life again, this time as a hotel.

68 Regent St, W1B 4DY, tel.
+44(0)207.406.3333, www.hotelcaferoyal.com
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TO VEO TOUG €0TIATOPIO

o Joe Mercer Nairn (ue

onoudég Apxalohoyiag kal
AvBpwnoAoyiag otnv O§popdn)
Kal o ouveTaipog Tou David
O’Connor. Z10 pevou Tou
Medlar dev 6a deite midTa
@TIaypEva povo kail pévo yia va
EVTUNWOIAo0UV, AANG «KaBapEg»
YEUOEIG, TIG onoieg Ba
anoAauoETe Pe KANOIEG and TIG
ETIKETEG TNG NMOAU EVNUEPWHEVNG
ANioTaG KPAGIWV TOU.

438 King’s Road, SW10 0LJ,
TnA. +44(0)207.349.1900,
www.medlarrestaurant.co.uk

CLEAN FLAVOURS
Simple, seasonal, tasty — this is
the triptych on which Joe Mercer
Nairne (who studied archaeology
and anthropology at Oxford)

and his business partner David
O’Connor have built their new
restaurant, Medlar.

438 King’s Road, SW10 0LJ,

tel. +44(0)207.349.1900,
www.medlarrestaurant.co.uk



Discover the brand ne of Aquagrand .

where art and luxury meet in magical surroundings.
Enjoy spectacular views on the breathtaking beachfront that hosted the
Oscar awarded Guns of Navarone.

EXCLUSIVEDELUXERESORT

851 07 Lindos, Rhodes, Greece | T +30 22440 49100 | F +30 22440 48060 | S www.aquagrand.gr | E info@aquagrand.gr
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XYMQAHZ TAZTPONOMIA

O Alain Milliat edw kai xpdvia Bewpeital
0 «JAYOG TWV QUOIKWY XUHWV>» - Ol OMNoiol
MAAIoTa @TIAXVOVTAl JE pPOoUTA and To
OIkS ToU BIoAoyIkS aypokTnua. PETOg
ano®@dAcioe va avoi&el TO OPWVULIO HIKPS
€0TIATOPIO, OTO 70 Alapépiopa, yia va pag
anodei&el 6T Ta kaTaPépvel eEicou kKahd
Kal 0Ta... OTEPEA (L€ aTou oTnV Koudiva Tou
Tov Bpetavé Jon Irwin). To anoTtéAeopa
€ival EvTunwolako - kal NpooiTo, apou
und@pxouv Pevou TPIWV MIATwV, Nou
Eekivouv andé 1a 22 €.

159 rue de Grenelle, 75007, TnA.
+33-145.556.386, www.alain-milliat.com

JUICY GASTRONOMY

For years now, Alain Milliat has been
considered something of an alchemist
when it comes to juices — made with fresh
fruit from his organic farm. This year

he opened his own small homonymous
restaurant in Paris’ 7th arrondissement,
demonstrating that he is equally competent
with solids (the trump card in his kitchen is
Jon Irwin).

159 rue de Grenelle, 75007, tel.
+33-145.556.386, www.alain-milliat.com

: . PARK VIEWS
Me 68(1 010 II4PKO In a quiet neighbourhood of the

Ye yia nouxn yertovid oto 11o Aiapépiopa, Stmda  11th arrondissement, next to a
o€ éva Katanpdovo dpKo, 0to o1oio «BAémouv»  green park (which most of the

ta meploodtepa Swpdnd tou, to Gardette Park rooms overlook), the Gardette
Hotel mpéogata dvoi&e Eavd émerta amd pa peyd-  Park Hotel reopened recently
Ang kAfpakag avakaivion, n otroia gfvat epQaviig following large-scale renovations.

J1€ TO TIOU TIEPVAEL KAVELG TO KATH@AL TOU.

Rue du Général Blaise, 75011, +33-147.005.793,

www.hotelgardettepark.com

FEYMATIZONTAZ
ZTA 200 METPA

MOoAig 38 deutepdAenTta xpeiddeTal
TO AOAVOEP YIa va oag aveBdoel
oTov 560 6popo Tou MUpyou Tou
Movnapvdg. ©a kabioeTe oTIq
avanauTikég NoAuUBpoveg Tou Le
ciel de Paris, 6a napayyeilete
®aynté -A, anAWG, TO ayannuévo
0ag noto- ki éneita Oa apedeite
oTh payeia Tou va napaTtnpei
Kaveig To Mapiol and Ta 200 p.
33 Avenue du Maine, 75015,

TnA. +33-140.647.764,
www.cieldeparis.com

54 | BLUE MAGAZINE

1 Rue du Général Blaise, 75011
Paris, tel. +33-147.005.793,
www.hotelgardettepark.com

DINING AT 210M

It takes the elevator just
38 seconds to whisk you
up to the 56th floor of the
Montparnasse Tower,
where you can relax in
the sublime surroundings
of the Le Ciel de Paris,
which enjoys terrific views
of the city, while ordering
dinner or a drink.

33 Avenue du Maine,
75015,

tel. +33-140.647.764,
www.cieldeparis.com



DIONYSOS
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thakirestaurantbar.gr
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ZHMANTIKH AIAKPIZH

To Aphrodite’s Hills dev eival Tuxaia €va
and Ta nio yvwoTd Kal ToAucugnTnéva
B€peTpa TNG Meooyeiou. Tn APN ToUu
€pxeTal va eniBeRaIOE pia akdun
OIGKpIoN: aVAdEIXTNKE TO KOPUPQIo resort
Tng Kunpou orta geTivd BpaBeia World

Travel Awards. Xtn OXeTIKN ynpopopia
ouppuEeTeixav neplocdTePol and 213.000
€nayyeAUATIEG TOU TOUPIOHOU and OAo

TOV KOGLO.

New®OpoG APpodiTng 1, TNA.
+35-726.829.000, www.aphroditehills.com

INTERNATIONAL
DISTINCTION

It’s no coincidence that Aphrodite Hills is
one of the best-known and most talked-
about Mediterranean resorts. It’s just won
another distinction to confirm its good
name, having been named top Cypriot
resort in this year’s World Travel Awards,

in which more than 213,000 tourism
professionals from around the world voted.
1 Aphrodite Ave, tel. +35-726.829.000,

TEL AVIV

H (11‘[06é0)0n TOU X p(ltOS APOTHEOSIS www.aphroditehills.com
o . ) OF COLOUR
Aapmepd xpopata, VIEPoxa uedopata, {wypa- From reception to rooms, the Alma
@1otoi kaBpé@teg, kaddyouota SrakoopnTikd a- never ceases to impress with its vibrant
vukeipeva. Ta adéA@ia Adi kat Irit Strauss eivat colour schemes, marvellous fabrics,

painted mirrors and stylish decorative
objects. Siblings Adi and Irit Strauss
are famous restaurateurs in Tel Aviv,

YVOOTOT 0T0 X®OPO Tng eotiaong oto Ted
ABIB, wg 1810k TiTEG TPIOV a1I6 Ta KAAUTEPA €-

otiatépia g méAng. Me to Alma, éva utrépo- owning three of the city’s best eateries,
X0 PTIouTik-&evodoxeio Twv 15 dwpatiwv, pmmi- and now, with this wonderful 15-room
kav Suvapikd Kar oto Xdpo g @rAoeviag uyn-  boutique hotel, they have made a

P . dramatic entry into the field of high-
Aot emmédou. . LT

quality hospitality.

Yavne st. 23, TA. +97-236.308.777, 23 Yavne St, tel. +97-236.308.777,
www.almahotel.co.il www.almahotel.co.il

NICOSIA

KA®EZ EKATO
TOIZ EKATO

210 KaPE Cento -nMou NNpe 10
6évopd Tou and Tn dievBuvon
TOU, apou Bpiokeral aTov apiBud
100 tTng 0doU Makapiou- 6Aa
eival npoogypéva. Ané
vintage B€ona kai Ta papudpiva
TPAnNeCAKIa PEXPI TA OAVTOUITG,
Ta KEIK, TA HAPIV Kal, PUOIKA,

Ta POPANATA, MOU KAVOUV TO
HIKPS Kal navéuop@o payadi va
UOOXOMUPICEI.

Makapiou 100, Aatoid,

TnA. +35-722.100.170

100% COFFEE

Cento took its name
from its address. This
beautiful little café

with its vintage Vespa
scooter, marble-top
tables and light and airy
atmosphere, serves
tasty sandwiches,
cakes, muffins and a
variety of drinks, in a
pleasant space filled with
tempting aromas.

100 Makariou St, Latsia,
tel. +35-722.100.170

NTAINA KAMPOY
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Harmonious Meetings
at Elysium!

m.gr www.elysium.gr




Q-list europe

Kopydmta a Aa pecoyetakd

Movtépvo vtiddiv Kal pevoy NECOYEIAKOU TIPO-
oavatoAopou amé tov tadavtouxo oe@ Andrea
Berton, o 011010¢ -1 UAIKA KUP{wG atrd Tapayw-
YOUG Tng TIEPI0XNG- PTIOPET va PETATPEPEL KO-
pn Kat éva mdto pe yntd Aaxavikd o€ YKouppé
epmepia. Xmeolalrté tou Pisacco, mdvtog,
Bewpeital To kadapdpt pe youakapole kat
Kpeppudia.

Via Solferino 48, 20121, tnA. +39-0291.765.472,
WWW.pisacco.it

ELEGANT CHOICE
Using ingredients from local producers, Pisacco’s
talented chef Andrea Berton elevates simple
dishes such as grilled vegetables to a haute
gourmet experience at this elegant modern
Italian restaurant.

Via Solferino 48, 20121, tel. +39-0291.765.472,

WWwWw.pisacco.it

MADRID
IR

YWHAH TAZTPONOMIA
ZTO YNOrEIO

To keAGpP! evog naAiou naAaTiol Tou 170u
aIWVa JETAUOPPWONKE o€ €va and Ta

nio cTUAGTA EOTIATOPIA TNG ICNAVIKAG
npwrevoucag. To yevou Tou Negro de
Anglona unoypdgel o 25xpovog Aitor Garcia
Cerro, £&vag anod Toug NAEOV avEPXOUEVOUG
OEP TNG XWPAG, KAl GTOUG NENATEG TOU
ouykataAéyovtal o Manolo Blahnik kai o
Phillippe Starck.

Espronceda 34, 28003, TnA. 91.441.050,
www.negrodeanglona.com

HIGH GASTRONOMY
INTHE CELLAR

The cellar of a 17th-century palace has been
transformed into one of the most stylish
restaurants in the Spanish capital. Negro de
Anglona’s menu is by 25-year-old Aitor Garcia
Cerro, arising star in chefdom.

Calle Espronceda 34, 28003, tel. 91.441.050,
www.negrodeanglona.com
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ZTO ZTEKI

TOY AINZTAIN

To Cafe Louvre Gpxioe va AeITOUPYE
10 1902 KaI and Ta Tpaneddkia Tou
€X0UV NEPAGEI MPOCWNIKOTNTEG

6nwg o ANUnePT AivoTdiv kai o
Opavrg Kagka. Pnpicpévo yia Tov
€EQIPETIKNG NOIGTNTAG KAPE TOU Kal
Ta AaXTAPIOTA YAUKA TOU (SOKIUAOTE
OnwodNMoTe TOIZKEIK P POdAKIVO

Kal KEIK kapoTou), dev gival éva anid
KaQE - gival Beopog kal and Ta Bacikd
a&l00€aTa TNG TOEXIKNG NPpwTEUOUCAG.
Naodni 22, Praha 1, 110 00, TnA. +420.
224.930.949, www.cafelouvre.cz

EINSTEIN'S HAUNT

Since 1902, when Café Louvre first
opened, many great personalities
have passed through its doors,
including Albert Einstein and Franz
Kafka. Renowned for its high-quality
coffees and delicious pastries, the
peach cheesecake and homemade
carrot cake at this Prague landmark
are simply divine.

Narodni 22, Praha 1, 110 00,

tel. +420.224.930.949,
www.cafelouvre.cz
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| O L BOEL CEOLACT

/ / /*-) ThEGmnd Fade nfmlourﬁtheam5 and spectzlcular floats
Clasing Cerernony - The 'Burning of King Camival'

And tn otyun mov Sa avnkpioe 1o FEAuuvo and pakpid, npv GTaces akopa, vouade
TV EVEPYEID TAEC moAng. Me To mov Ba natqosg 10 nddi oou ota cokdxia g Nakacg
NoAng, n kapdid cow Ba apyios va XTond o evav npwToyvwpo pubpo. Edw Tedeimvouy
o1 okoToUpes. Edw wafe yovia eival Eva yhevTe Auth n nokn £E1 TOV TPOTO T va OF
Tpafdel Kol va 08 KavEL Koppartt Tng mapéac. Mn oe Sagyvidoel av kanowog 0ou Swoel 1o
¥Ept kai of pafnée oto yopd. Mn oz fagvidos av na tapéa dyvwotn, 6E KakEoEl 6TO
tpanéfl g yua e Tokoudia ko Eva omtikd kpnTikd peCE. Autd elvar to PEBEpvIEITIRD
Kapyafah kot ival nokia napanavid and pia napékaon. Eivar pna peyakn yioptn onou
ouppETEXEL OAn N noAn. Mia yioptn nov kpatdael 3 Bopddes Kol KopupuwyeTalL To
TeEREUTalD ANpepo Tou Tpuwbiow

The moment you cast your eyes over Rethymno even from afar, you can sence the

energy of this vibrant city! Once setting foot within the old town and the w;mdnrlr}q :
narrow streets, your trubles are lifted...

In every corner a feast is set, this city h&i a way of embracing you, even ';urpnsc yn:ru :
finding that you are invited by a "stranger"to drink tsikoudia or share a Cretan. Meze. ...
This is the Carnival of Rethymno, its much more than a parade, its a celebeation i |
which the whole city of Rethymno participates. T

A celebration that unfolds and peaks on the last 4 days of the holidayl - -

“wf,

EHMOE%’EGYMNHEI I{"é .E'n.H P | MUNIECMH”I" OFRETHYMNO./'K.E.DLR
WWW.T mnncarnwaj.sr www_retpymlgagr -
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To pmotpd v eKMANLEWV

Anpo@1Aég 1600 0TOUG VISTIOUG 600 KAl OTOUG
ta&id1teg, To Lucca, oto koopomoAitiko Mire-
PIEK, efval pmotpd To omoio to Bpddu yiverar
rAapm kat @aivetal va ta éxet 6Aa: 0 Xopog eivat
Ayoyog, N IOUCIKA TOU KATATIANKTIKM, TO On-
OUPYIKOS pevoy Tou -To omoio uttoypdget o I-
onavig oe@ Willy Moya- em@uldooet euxdpi-
oteg exmAn&eig kar n opdda twv mixologists Tou
@ridxvel unépoxa KoKTéA, ToAAd amé ta onoia
€xouv Sraxkpifel oe oxeTiKOUG Sraywviopous.
Cevdetpasa Caddesi 51, Bebek, tnA. +90-
212.257.1255, www.luccastyle.com

=ENQNAX ME ANOWH

O Bunk gival €&vag pnoutik Eevavag
oT1o MnéyloyAou (dnAadn cTo
Mépav), ye dwudTia kaAaiocbnta,
dveTa Kai AeIToupyIkd, aAAG Xwpig
Kauid ekgntnon. 1davikég yia
6o0ug dIaBETOUV MEPIOPIOUEVO
MUNATEET, aAAAG eV BENOUV va
oTEPNBOUV UIKPEG «MOAUTENEIEG
- 6Nwg 0 KAIATIoPOG, Ta appdTa,
nournouAévia pa&indpia n 1o
dwpedv acUpPaTo IvIEPVET.

Balik Sokak No 7, Kamer Hatun
Mh, +90-212.244.8808,
www.bunkhostels.com
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ANETO KAI ®INIKO

BpiokeTal oto KEVTPO, KOVTA oTnv Grand
Place, Tnv nAateia-cUpBoAo TNG NdANG,
aAAd kai oTo Sablon, Tn cuvolkia pe Ta
unépoxa naiaionwAeia, énou punopei
kaveiq va EeTpunwoel Bncaupouq. Metd
TNV Npéo®aTn avakaivion Tou, To Hotel
Amigo £yive akdun nio doPPo, AVETO
Kal PIANIKO yia dooug Ta&IBeUoUV OTIG
Bpu&éAheg.

Rue de I’Amigo 1, 1000, TnA. +32(0)-
025.474.747, www.hotelamigo.com

HIDDEN TREASURE

Centrally located near the Grand Place,

a key city landmark, but also close the
Sablon district, home to some wonderful
antique shops, after its recent renovation,
the Hotel Amigo now offers guests an
even more friendly and comfortable
welcome in luxurious accommodation.
Rue de I’Amigo 1, 1000, tel. +32(0)-
025.474.747, www.hotelamigo.com

DELIGHTFUL BISTRO

Lucca is a bistro which transforms
into a club at night that appears to
have everything: The space is perfect
and the music wonderful, while the
creative menu — which carries the
signature of Spanish chef Willy Moya
—holds a host of delightful surprises
and its team of mixologists are led
by Cevat Yildirim, award-winning
cocktail maker extraordinaire.
Cevdetpasa Caddesi 51, Bebek, tel.
+90-212.257.1255, www.luccastyle.
com

URBAN
COMFORT

Bunk is a small
boutique guesthouse
in Beyoglu with stylish,
comfortable and
functional rooms. Ideal
for those travelling on
alimited budget but
who appreciate small
luxuries.

Kamer Hatun Mh., Balik
Sokak No. 7, 34435,
tel. +90-212.244.8808,
www.bunkhostels.com




Unpretentious elegance in this 4 star hotel
in the historic city of Elefsina.

Its seat at the crossroads of every major National Highway
makes ELEFSINA HOTEL the ideal meeting place for
business travelers, far from the noisome centre of Athens,
while still close enough to all major hubs and attractions,
83 rooms, two restaurants and an eclectic lounge café all
designed in a modern style coupled with the unique percep-
tion of feeling at home.,

[E&] ELEFSINA HOTEL

L

5 MIN WALK FROM THE ARCHAEOLOGICAL SITE OF ELEUSIS

Dimitros 55 & Riga Feraiou Street, 19200, Elefsina, Greece
T:+30 210 5589700 F: +30 210 5562924 E: info@elefsinahotel.gr

www.elefsinahotel.ar || www.facebook.com
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H aupa tou MeoomoAépou

BievvéQikn xopydtnta, Adpyn X6Ayouvt kai Béa
otov kafedpikd vas tou Ayiou Xrepdvou: to Hotel
Lamée, oto K€VTPO TNG AUOTPIAKAG TIPMTEVOUOAG,
Sev poo@épet amrAwg upnAoy emmédou @rAoevia.
Ym6oxetar kat va ta&ldéyet Tov MOKETTn Tou 0Ty
enoxn Tou MeocomoAépou. Xta ouv tou o Bloom,
éva pmotpd pe ePIIveUopévn Koudiva Kat ATroKAEL-
oTikd opyavikd vAkd.

Rotenturmstrafle 15, 1010, TnA. +431.532.2240,
www.hotellamee.com

INTERWAR GLAMOUR
Viennese chic, Hollywood charm and a view of St
Stephen’s Cathedral: Hotel Lamée, housed in a 1930s
building in the center of the Austrian capital, offers
high-quality hospitality but also transports guests
back to a more glamorous era. Its Bloom bistro serves
inspired cuisine made using exclusively organic
ingredients.

Rotenturmstrafle 15, 1010, tel. +431.532.2240,
www.hotellamee.com

MUNICH

KAIKA®E, KAl KAAMN

To npwi eival 1daviko yia évav
KaQ€ oTa yphyopa, npiv and
Tnv e&gpelivnon TnG NOANG. To

FAYKIA ®INO=ENIA

Kovtd 010 KEVTPO TNG NOANG AAAG Kal GTO
agPOdPOUIO, JE HOVTEPVO VTIZAIV aAAG Kal
niveNI€G Bauapikng napddoong. Kal, eninAéov,
O¢a oTig AAnelg. To kaivoUpyio Dolce Hotel
ToUu Movdxou @aiveTal va €xel OAO TO MAKETO.
Kai uéxpi Ta T€An MapTiou npayuatonolei
NPOCPOPEG YIa 6ooug BENOUV va cuvOUAcOoUV
Tn dlapovh Toug YE Pia cokoAaToBepaneia oto
spa Tou.

Andreas-Danzer-Weg 1, 85716

UnterschleiBheim, TnA. +49(0)-893.705.300,
www.dolcemunich.com

SWEET HOSPITALITY

Near the city centre but also conveniently
close to the airport, blending modern design
with touches of Bavarian tradition, and on top
of all that offering views of the Alps, the new
Dolce Munich Hotel leaves nothing to be
desired.

Andreas-Danzer-Weg 1, 85716
UnterschleiBheim, tel. +49(0)-893.705.300,
www.dolcemunich.com
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ueonpEPI evOeikvuTal yia YEUA -PE
OOUNEG, CANATEG KAl YEPUAVIKEG,
KUPiwg, onecialiTé- kal To BPddu
UETAUOPPWVETAI O€ €va and Ta

nio 6poPPa Kal SUVAuIKA KAapn
NG NOANG. Av Bpebeite oto Mash,
npoc€&Te Ta {wypaPioTd Tapdvia
Tou - 014 X€IPOG TG MEppavidag
KaAAITEXvIOog Monica Trenkler.
ForststraBe 7, 70174, TnA. 07-
111.209.330, www.mash-stuttgart.de

ALL-DAY ELEGANCE

In the mornings Mash is ideal

for a quick coffee, at nooniit’s
recommended for lunch — with

soups, salads and mainly German
specialties — while in the evenings

it transforms into one of the most
aesthetically pleasing clubs in the city.
Check out the surrealist collage on the
suspended ceiling, by German artist
Monica Trenkler.

ForststraBe 7, 70174, tel. 07-
111.209.330, www.mash-stuttgart.de



‘Otav BpaPevetar yia EAANVIKN ETAIPEIQq,
Bpapevetal kabe ‘EAANvaG.

Aegean. KaAutepn MNepidepeiakn Aepomopikn Etaipeia Tng Eup@mnng yia To 2012.

Mia Tipntikn Sidkpion mou emPpapele yia 3n ¢opd Tn ouvexn mpoondBeld pac va cag tafideloupe dveta, EuxdpioTa, PE CUVENEIG KOl aflomoTia.
Mia SieBvnic avayvipian, Paciopevn otnv aflokdynon 18.000.000 empotwv amd dho tov Kdapo, mou emBpafede ¢ aEieg mou eunvEouy Ghoug
epdc otnv Aegean and To mpwto pag tagid;: tnv opadikn npoomdBela, Tn dEopeuon yia ouvexn eEEMEN, TNV noloTikA eEuMnpETnon, TV EAAAVIKA
dukoEevia. AEIEC mou epnvEouv dhouc Toug "EANRVES.

Zta World Airline Awards Bpopfedtnke mia eddnviki etaipeia, aldd ko kdBe "ExAnvag EExwpiotd.

: =Y AEGEAN | (% .
www.aeqea na I r.cum ! ; Best Regional Airline Europe 2012

A STAR ALLIANGE MEMBER ¥



Q-list festival

Mia auBevTikn epneipia eAANVIKAS AOkp1ds, pe
AVAPVAOELS TIOTPHEVIKNAS ZWNS KAl EKKOPAVTIKO XApAKTNPA.

AMO THN EBITA KYPIAZH / BY EVITA KYRIAZI

Mo6Aig avoiyet To Tp1d810, péca 0Ta 0TevooGKaKa Tou eAlGoovTal ot oKap@almpévn
Every year, just before the Greek Orthodox
kdTi mepiepya mAdopata. ITpoPiég amé xatoikia TUAynéveg 0To IpGowmS Toug, padpn
kdra oto Koppi, yKAitoa oto xépt kai dvo appabdiég xovtpd, petaldikd xoudovvia {w- |

010 Bpdxo Xwpa tng aryatomedayitikng ZkGpou, kavouv t Hopufoddn epgdvion toug

opéva otn péon. KabBévag amé autous eivar o «yépog», mou tpexofoldet koudouvico-

of kaBnpepvd aképa kat oripepa), pia Stovuoilakn @ryovpa yevvnpuévn oTig mAayiég, 6-
TIOU 01 TooTIdvndeg calayouv ta yidompdfata.

[TioTh 6UVOS6G AUTOU TOU TIPWTAYWVIOTA TNG OKUPIAViG ATIOKPIAG n «kopédar, TTou |
Mikvigetarl pe To pavtill Tng Tow TOU, POPOVTAG TN AeUKA Qopeoid ToU TéTIoU. ATIé |
KovTd Kal 0 «DpdyKoG», TO PUXOTAIS1 TOU «yépou», VIUPEVOG He OTPATIATOapIlopéva |
«PPAYKIKa» (EUPWTIAIKA) POUXd, EVIOXUEL KOWIKA TO OTITIKS £péfiopa TTou ouviotd n |
a Dionysian figure born on the slopes
i where shepherds lead their sheep and
i goats to feed. The protagonist of the Skyros
g oKuplaviig mpwtevouoag, moAlamhaociddovrat. «H Bopufkddng auth mapouvoia éxer
va kdvel pe to emdiwképevo §Uvnpua tng yng», pag Aéet n Mepodvn Mavdndapd ané
¢ the Old Man’s foster son, dressed up in

TPOTIAVTWYV NXNPN Kopmavia.
Tnv Kupiaxn tng Tupo@dyou, tedeutaia npépa tou Tpiwdiou, ot 1ixot amd koudovvia,
TIOU XTUTIOUV peTa&y Toug oTo pubpd evég ndnxtou Badiopatog péoa otoug Spdpoug

Tov Anipo Xxupou, urré tnv aryida Tou 0Toiou Ipaypatomololval Ol AIOKPIATIKES EK-
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DN
1. Ay6pi pe 1n (popsbuj Tou «y€pou». / A boy dressed up as the “Yeros”.
2. And apioTepd: «PAyKOG», «YEPOG», «Kop€Aa». / The “Frangos”, “Yeros”

and “Korella”. 3. AnokpIdTIkn cuvTpo®Id oTa OOKAKIa TG XWPag.
/ The Carnival procession makes its way through the village.

o

THE CARNIVAL OF SKYROS
Experience an authentic
Greek Carnival rooted in

traditional island life and
ancient mythology with
much convivial commotion.

Lent begins on Skyros, one of the Sporades
Islandsinthe Aegean, strangefiguresappear

i dancingand twirling through the alleyways
vtag duvatd mdve ota «tpoxddiar Tou (ta xepotointa oavddAia ou gopouy 0To vi-
¢ their faces concealed by sheepskin masks
i and wearing hefty black woolly jackets,

of the lofty “chora”, or main village. With

white britches and big metallic sheep bells
around their waists, they can appear quite
spooky to the uninitiated.

These represent the “Yeros” (Old Man),

Carnival has two followers, the “Korella”,
a peasant girl bride, and the “Frangos”



1. «€pog» pe Ta koudouvia Tou. / The “Yeros” with his sheep bells.
2, 4. H «1pdta» pe 1o NANPpwHA TNG NEPITPIYUPIOUEVN and KOGUO oTnv NnAaTteia Tng ZkUpou. / Scenes from the “Trata” celebration.
3. TnyaviTeg-k€paopa oToug eniokéNTeG TNG KaBapdg Aeutépag. / “Tiganites”, served to visitors on Clean Monday.

SnAooeig. «Otpedetntés tou eBipou avalntovv Tig pideg Tou oe apxaia Spwpeva mou
avamaplotoyv TNV avayévvnon g yng [e Th CUPPETOXNA TOU apoevikoy Kat Tou OnAu-
KOU gtoixeiour, mpoobétel

Mia vixta pévo pecodafei péxpt va Enpepooer n pépa mou onpatodotei v évapén
g Xapaxkootig, g avtiotpopng pétpnong péxpt to opb8édoéo ITdoxa. Autiv tn pé-
pa, v KaBapd Aeutépa 6ndad, o yépog, n kopéha xat o Ppdykog fa mapaxwpricouv
Tov IP®TO pdAo tng umraibpiag kapvaPadiknig mapdotaong oto £éBpo tng «Tpdtagr.
Mia «pdxipn» tpdta, EGAvo mapadooiaxd oxkapi, fyaiver (je moAU ompwEipo amd Toug
VTOIIoUg) otn 0TePId pe 6Aa ta ouptiapopaptovvta: Sixtua, mapayddia, aAAd kar mAn-
pPWpA, TAPAyloUg, KaTETAVIO.

H xouotwdia mou v mAaioidvel, viupévn pe mapdadd pouxa kat meEPOUKES, avalap-
Bdvet va oatipioet ta tpéxovta tomkd kat eBvikd yeyovota, amayyéAdovtag autooxé-
S10u¢ SexamrevtactAdafoug kwPIKOUGS oTixoug péoa oe éva evbupo Balacové oknvi-
K4, otnpévo otnv Kevrpiki mAateia tmg ZkUpou. [Upw-yUpw, aAAd kat avefaopévor d-
Ve ota Ktipia tng mAateiag, yia kKaAUtepn 8éa 0To mavnyupl, EMOKETTEG TOU VIOLOU Kat
VTOIIOL, VIUPEVOL e TIapadoolakég OKUplavég oToA€g, mapakoAoubouv kat yeAouv pé-
xpt SakpuUev.

>10 TéA0g NG «Imapdotacng» oTiveTal yAEVTL e violdTkoug xopous. Nnotiké ap-
KoUd1 Spwg Sev xopevet, YU autd o Aripog Xxupou @povTidet ard to mpwi g Kabapdg
Aeutépag va @1AeUel TOUG TAPIOTAPEVOUG 1€ Ta TTatporapddota amokpidtika edéopa-
a: tapapooaldra, paciAia, pdfa, eM€g, xwprdtiko yopi, Kabds kat pupwddteg tya-
ViTeG, TToU @Tidxvel oe kdBe yioptivil repiotaon n texvitpa oto €idog Mapia Zappn. H
oKuplavii ATOKP1d eUQPaivel Kai To vou, Kat Tig atofnoeig.

ITAnpogopieg: KopU@mon tev exkdnAdoewv tnv Kuprakni tng Tupogdyou,
otig 17 Maptiou, kattnv KaBapd Agutépa, otig 18 Maptiou

comical Western-style getup. On Carnival
Sunday, the clamour of the bells ringing
rhythmically as the Old Men hop around

i the village streets swells as the custom

dating back to ancient springtime rituals
reaches its peak.

The next day, “Clean Monday,” is the first
day of Lent, when the Yeros concedes his

leading role to the custom of the “Trata”

celebration. A traditional fishing boat is

brought up to the central square, where the

crew, dressed in comical costumes and wigs,

i poke fun at current affairs with improvised
i rhymes, to the great amusement of the

spectators.
This is followed by dancing, eating,
drinking and general merrymaking, with

: the Municipality of Skyros laying out a
host of traditional lenten treats, including
i taramosalata (fish roe salad), olives, split
i pea dishes and fresh bread, as well as

“tiganites” (a kind of doughnut served

i with honey).

Info: Carnival Sunday: March 17,

Clean Monday: March 18
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O XéApout N1oUTOV Ol
rréyn Fpappdi®

' L §
Ak b e

HELMUT NEWTON, ROUGE A LEVRES ETALE, VOGUE FhANCE, 1983, PARIS © HELMUT NEWTON ESTATE

H ava§popikn éx0eon tou amokaAoipevou kat « MApKNAoiou Vie LAVt TS GoToypapias»

etvai 1000 kafnAwtikni, oo n povadikni ormkn tou pryokivduvou autol Snpioupyou.
AMNO THN ZENIA TEQPIIAAQOY / BY XENIA GEORGIADOU

HELMUT NEWTON AT THE ONASSIS CULTURAL CENTRE

The retrospective on this undisputed master of fashion photography, currently

ondisplay in Athens, is as mesmerising as the vision of this adventurous artist.

«ZKOTIOE TOU €PYOU [IOU 1iTav TIdvTa va TIpoKaAéow Tov eauto pou. Na mdw Afyo mo mwé- |

pa ar’ 6,11 Ba pou emétpene n yeppaviki pou metdapxia kat teutovikn @uon». O yev-
vnpévog oto Bepolivo to 1920 yovog efpaikig oikoyévelag apvifnke meiopatikd oe 6-

ouviotd téxvn. H 81k pou Spwg 6xt. Av tixet va extebel oe kdmoia yraAepi 1i pouoeio,
Agotrigy.

To 1938 eykataleimet tn vafiouki [eppavia kat avadntd epyacia og gwtoypdgog ap-
x1kd otn ZiykarroUpn kat émerta otnv Auotpaldia, a§lomoidvtag ta pabipata wrto-

V&) otnv Auotpadia emKevIpdveTal o€ wtoypa@ioeig nédag. Anpooievel Souleiég

on. «H téAe1a potoypagia podag Sev mpémet kabodou va poiddet pe tétola» vootnpi-
Ao ext66 amd pwrtoypagia pédagr. H axpunpn aiodntikn tou o@pdyioe Tig mo Aapte-
vadéAgpoug tou.

O1 emkp1tég TOU TOV Katnyopovoav ouxvd wg puooyuvn. H andvtnon tou; «Mdvo pa
apeAnig, nAibia yuvaika Oa éAeye kdTt TéT010. AQTPEU® TIG YUVATKEG. ...
TnA. 210-90.05.800, www.sgt.gr. Q¢ Tig 3/3/2013.
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“The point of my photography has always

i beentochallenge myself, togoalittle further
¢ than my Germanic discipline and Teutonic
An tn S1dpketa Tng Kap1épag Tou 6T kdvel Téxvn. «H Souleld oplopévay QoToypdwy |
¢ Helmut Newton, a Berlin-born Jew, began
mepignua. Qotdoo, To Kivntps pou dev eivar autd. Eya eipat évag mAnpwpévog exte-
i age. In 1938, at the age of 18, he was forced
i to flee Nazi Germany and, after some
¢ two years working as a photographer in
ypagiag mou eixe dpet amd v Yva, pia Epaia wtoypdgo oto Bepohivo. Ztn Ziyka-
moUpn avakaAUTITel TOUG 0{KOUG avoXi¢ KAl tnv aydrn Tou yid TO YUVAIKEID odpa, &-
¢ he moved to Australia, where he started his
Tou otnv auotpalégikn Vogue kai to 1957 umoypdget oupéAato evog toug pe t Ppe- |
Tavikn £k§oon Tou TiTAoU, éxovtag ma o SiaBatipio yia Tnv Taykéopia avayveopt-
. iconic images ever to appear on the pages
Cet. «@a mpémet va Bupiler mAdvo amé tawvia, T Afiyn evég ratapdTot, oTSATOTE dA-
bar for those who followed. However, he
pég OTIYHEG peydAwv TIEPI0OIKGY, EVe SniioUpynoe 0XoAn Kat yia Toug vedTepoug ou-
i “Some photographers’ work is art. Not
¢ mine. I am a paid executioner”.

nature would traditionally permit me to”.

collecting images in his head from an early

Singapore — where he discovered brothels
and developed a love for the female body —

career in fashion photography.
His aesthetics created some of the most

of fashion magazines, while he raised the

denied that his output constituted art:

Info: Onassis Cultural Centre,
IMAnpogopisg: Ztéyn [pappdtev kat Texvov, Aeo@opog Tuyypou 107-109, Abnva,
i www.sgt.gr. To 3/3/2013.

107-109 Syngrou Ave, Athens,



kostaskarnikis.gr

inathens
ABrjva & Nepupepera ATTIKAS

innorthgreece
Makebovia & Bpaxn

intheionian
Nnoui loviou Nehdyoug

incentralgreece
Iteped EAAGOa, Hnewpog & Beooalia

inpeloponnese
Nekomévvnoog

intheaegean
Nnoud Notiou & Bopeiou Atyaiou

increte
Kprm

L Eiote éva KAtk pakpid ané tov emayyeApatia vysiag mov xpelaleoé!

>~ You are just a click away from the health profession you need!

' Bbl HaXoAWTECH BCErO B OHOM KAWKE OT HyXHoro Bam cnefihanucra 3ppasooxpaxenns!

‘:'"5"llmuuu£iumn:pitals @ laxpixa Kévepa / Medical Centers = ﬂm-,rumu;h{cd Kévtpa / Diagnostic Centers
* Gappaxeia / Pharmacists © Kwviatpol / Veterinarians ¢umuﬂﬁ€n£uréqf Physiotherapists

sts O Malsc / Midwives . EpyoBepansutéc / Occupational Therapists ° Omikoi / Optometrists
Therapists  © AmokAeiomikés Noookopes / Nurses T Kévtpa ntyoudE}auan Dialysis Centers

ts | /AioBnikol / Beauticians  © NoSiaxpot / Foot Doctors ®apyakeia Zowv / Pet Shops

' x'wm HAsawpévwy / Elderly Care Centers ...xoL moAAd dAAa/and many more

www.findyourdoctor.gr
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omvavyn! |
s Ioroplas

H éx0gon tou Mouoeiou KukAadikns Téxvns pe
TitAo «O1 piykimmooes s Meooyeiou» Qutizel 24
yuvaikes tns apxaidtntas mouv ennpeacav Ty eMoxXn
TOUS pe TN SUVapn s mpoomIMKOTNTAS TOUS.

AMO THN TAZOYAA ENTAKO
PTA

AH
/ BY TASSOULA E |

PL LI
TevviiBnkav otnv EAAGSa, tnv Kutipo, tn Nétia Itadia i v Etpoupia amd
tov 100 éwg tov 50 aryva m.X. E¢noav oe évav avdpoxpatovpevo kGopo, au-
6 6pwg Sev Tig epddioe -touddxiotov oto fabpd mou vopifoupe- va pop-
@whouv, va ta&idéyouv, va acknicouv emppon. H avtiAnyn ét1 o1 yuvaikeg
NG YEMUETPIKAG KAl TNG apXaikig meptddou ameixav amd dSnpdoieg kat Kot-
VoVIKEG Opdoeig Sev avtamiokpivetal otny mpaypatikétnta: n ékfeon mou
@rdo&eveitar oo Mouoeio KukAadiknig Téxvng to emBefardver. Ilpwtaywvi-
OTP1EG TG £ival yuvaikeg pe KUpog (apXGvTiooes i TIPIYKIOOES) KAl YVAOELG
(Bepamrettpieg, pdylooeg, 1€peleg), mpdowia urapktd, mou divouv pia «a-
mti» S1dotaon otn wni Tng apxaidtntag péoa amo moikida Ktepioparta.

H éxBeon (tng omoiag tnv empéleia uroypdgouy o kadnyntig kat dieu-
Ouvtiig tou MKT Nikog ZtapmoAidng kat n apxatoAdyog Mipika lavvomou-
Aov) reprtdapfdver 500 exBépata and povoeia tng EAAdSag kat tou e€wte-
PIKOU: XpNOTIKA ayyeia Kat okeun, mvdkia pe aApdfnto, ypapideg kat §U-
OTPEG, KOOPNPATA, OPNKOTAPES yia Ta paddid, koxAidpia (pikpd koutadd-
Kia yia v endAeign KaAAuvtkov) addd kar aputawveg (fabiég koutdheg ya
v dvtAnon vepoy), S1akoopnTikd avtikeipeva Kat Xpuoég HAoKES TIOU K-
AuTtrtav o TPOoWTIO TV YUVaIK®V Katd tnv tagi. Eva ouvaptraotikd ta&id
ot yuvaikeia mAeupd tou ToArtiopoy, péoa atré pia mpoogyylon otny omoia
o1 apxaioAoyikou mepiexopévou ekBéoeis dev pag eixav ouvnbioer.

Neo@uUtou Aovka 4, KoAwvdxt, TnA. 210-72.28.321-3,
www.cycladic.gr. 'Ewg 10/4/2013.
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PRINCESSES AT THE
DAWN OF HISTORY

A new exhibition at the
Museum of Cycladic Art
in Athens focuses on 24
influential and powerful
women who lived in
the Mediterranean
region during antiquity.

They were born in Greece, Cyprus,
Southern Italy and Etruria at the dawn of
history — from the 10th to the 6th century
BC, to be precise. They were from well-
off families but lived in a male-dominated
world, a fact that did not deter them from
getting an education, exercising influence,
travelling and disseminating culture and
ideology. “Mediterranean Princesses at
the Dawn of History”, an exhibition
at the Museum of Cycladic Art curated
by MCA director Professor Nicholas
Stampolidis and archaeologist Dr Mimika
Giannopoulou, explodes the widely
perceived myth that women during the
Geometric and Archaic periods did not
play an active role in social affairs.

The exhibition comprises 500 exhibits
in total, ranging from utilitarian vases
and utensils, alphabet panels, pens and
sharpeners, jewels, decorative items and
impressive gold funeral masks, all on loan
from Greek and international museums.

4 Neofytou Douka St, Kolonaki,
tel. 210-72.28.321-3, www.cycladic.gr.
To 10/4/2013.

1. Xpuod okouAapikia and Tov Tapo

Tng lo1dog otnv EAguaciva.

/ Gold earrings from the tomb of Isis at Eleusis.
2. XdAkivo Bupuiatnipl. / Bronze censer.

3. BpaxidAi and xutd xpuad o€ yopPn EAdoPATog
(AenTopépela). / Cast gold bracelet (detail).




Quoikd aéplo...
npwtn B€on, n avantuén kat o oeBaocp6¢ oto nepiBaAlov.

H olyxpovn npoyponikamta £xel avabeifa 1o peyeBog 1ou npoBinpatog g nepilBadovnikng emBapuvong oe:

= Tomiko eninebo: nxopUnavon KoL aTUooQaIBLKNA pONovon.
* nepupepelakd eninebo: alhoiwon Tou nepldaiioviog
= naykdapio eninelo: peiwon tou eminédou tou 6dovtog kal kivBuvog unepBéppavong Tou NAavhTn,

Eivan avayrn n kowwvia va enevBloel o evahhaokTikES NnyEC evépyalag, Mo gulikég npog 1o neplidhov. Le autd 1o nhalowo,
n chogva kol auEavdpevn xphon guowkod asplou - N Kodon Tou onoiow EXel ONPOVTIKG XOUNAOTERES EXNOUNEC pUNwy -
ouvelgpepel otn BeAriwon twov neplBoihovikiov ouvBnKwv.

H owiarn xpnon Tow guUoIKoD GEpioU KOL N XpRon 10U Oy KIvnon Twy oxnpdrwy, gnopody va BeAndoouy awoBntd my
nowdnTa Tou gépa, JEWDvVoVIaq Tig eknounég plnwy. Le oxéon pe tn Bopnxavia kal v nAekTponapaywyn n xphon tou
puaikol aepiou enmuyxdvel auEnpévn evepyelakh andboon, npoogépovtac Nepoadtepes Buvatdtntes eEowovapnane
EVEDYELDS

':..- '|I_‘_:!‘ 2 nL "

Natural gas...
Our priorities: Sustainable development and environmental care.

Modern living has stressed the significance of the problem the world faces with regards to environmental impacts on all
three levels:

* local level: noise and air pollution
« regional level: environmental deterioration
= global level: reduced ozone levels and risk of global warming

It is thus clear that sociely should focus in alternative forms of energy, that are more environmental-friendly. In this scope,

the ever increasing use of natural gas - the combustion of which causes significantly lower emissions - contributes to the
amelioration of environmenial conditions and improves urban air quality

When used for domestic purposes or as a fuel for vehicles, natural gas can significantly improve air quality, reducing
emissions. Moreover, when used for industrial purposes and in the modern gas-fired plants, natural gas can achieve
increased levels of energy efficiency, providing further opportunities for energy saving
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| BiBAia oto 0popo

AUo apxrtéktoves eykabiotouv avelotkes
Bi1BA10011kes oe Onpdo10US XHPOUS.
AMNO THN ZENIA TEQPIIAAOY / BY XENIA GEORGIADOU

«IIdvta gavtalépouy 6t o [lapddeioog Ha powdler pe BifAobrikn». H @pdon tou
Aouic MTiépxeg -ypappévn o€ pia auo Tig T€00epis MAEUPES Tng Snudotag avral-
Aaxtiknig BiBAroBrikng mou éxer tomofendel ppootd ané To KTip1o g XTéyng
Ipappdrev kat Texvov- evrunovetal otoug mepaotikous. Tnv 16éa yia v xa-
TAoKeUN TG efxav ot o veapoi apxrtékroveg Aeutépng Apmatdng kat Eiprivn-
AymAia Inavvidou. «Tnv eidape yia mp@tn @opd otn Biévvn kat itav ac@UKTIKG
yepdn. Zre@QTAKAE TIOG RIOPET va Aertoupyrioel Kat e06». AreufivOnkav o 161-
dTeG-x0pnyous Tng Tpoomdferdg Toug Kat mapédwoav tnv Ip@Tn tov [ogvio Tou
2012 oto Anipo Kn@ieidg, evo Afyoug pnveg apydtepa mpootébnkav dvo akdpn: pia
pévipn otn Aew@dpo Xuyypou kat pia popnti, 1dtoktnoia g Xtéyng. Emotpovi-
kd ouyypdppata, mapapidia, madiéc exkdooelg, oxoAikd fonbnpata kpuBovrat otig
mpofiikeg tng karn mpdofaon oe avtiv etvar eAeiBepn 24wpeg To 24wPo. «XTéX0G
pag etvai ke yertovid va amoktioet tTn Sikn tng».

www.vivliothiki.org
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BOOKLOVERS

Two architects reinvent
the concept of the
lending library.

The idea of the open, public
exchange library (anyone can
borrow a book, anyone can leave
one) in front of the Onassis Cultural
Centre belongs to young architects
Lefteris Ambatzis and Irini-Emilia
Ioannidou. They funded their
project privately, and delivered the
firstlibraryin 2012, in Kifissia. A few
months later two more were added.
Scientific writings, fairy tales, old
publications, teaching textbooks,
and even toys can be found hiding
on its shelves for free, 24/7.

www.vivliothiki.org
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"Evas momnts tou xpmotpa

1. «O ZaxaponAdotng».

/ “The Confectioner”.
. «[annoug kai eyyovog».
“Grandfather and Grandson”.
. «MIKPN XWPIKNA».
“Portrait of a Peasant Girl”.
. O Lwypdpog

pwToypa®nuévog oto Mévaxo.
/ A photograph
of the artist in Munich.

To épyo tou NikoAdou I'izn, kopugaiou 'EAAnva Snpioupyou tou 190u aiwva, EediumAdvetat
oe a ékBeon oto T6pupa Eikaotikev Texvav kat Mouoikns B. kat M. @goxapdkn.
AMNO THN TAZOYAA ENTAKOIAH / BY TASSOULA EPTAKILI

A PAINTBRUSH POET

The work of the greatest 19th-century Greek painter, Nikolaos Gyzis,

is showcased in an exhibition at the B&M Theocharakis Foundation.

«ITéoov mtwxdg eivat o Loypd@og amévavti tou montou! Av Eavayevvnbw, fa yive
i to the poet! If  were born again I should
i be apoetand a musician”, Nikolaos Gyzis

TIOWNTHAG KAl LOUOLKOG», Eypage o NikAaog I'i¢ng to 1875. AAAG dmro106 Kortd&et Ipo-
0eKTIKA Ta épya Tou, dev pmropei mapd va xapoyeAdoel. Ztnv mpaypatikdtnta, o oIou-

8aio¢’EAAnvag kaAAtéxvng, o «matépag Tng eAAnvikig {wypa@ikig», ixe -xwpig, owg, |
¢ look at the works currently on display in an

VA TO OUVEIONTOTIOIE(- EMITUXEL TO OTOXO TOU: NTav évag MOoTAG TOU Xpwotipa.

Tog papaykoy, yevviinke otnv Trivo to 1842. O1 yoveis tou amé vopis Siékpvav tmv
¢ will find it hard to suppress a smile, as the

KAfon tou otig téxveg. To 1850, n owkoyéveia eykabiotatar otnv ABriva, dote o Nik6Aaog

va €xe1 mePI00dTEPES EUKAIPIEG O€ Pia KaAn péppwon. Adyw Tou veapoy tng nAikiag tou,
mapaxoAoulel padnipata oto IToAutexveio wg akpoatig Kal KATETY OAOKANPGOVEL TIG
i truly was a poet with his paintbrush. The

Baoikég omoudég Tou ato «XxoAeiov Twv Texvavy. To 1862, e§aopaliler uvotpogia yia to

Moévaxo. Exel épxetal og emra@n e ta véa pedpata tou pealiopoy kat tou oupfoAiopod
kat katagépvel va Siaxpibei oe éva mepiBdAlov idiattepa aviaywviotkd. To 1888 avakn-
i Gyzis left behind, comprising 120 oils,

puooetal taktikés kafnyntig oty Akadnpia Kahov Texvédv tou Movdxou.

310 ETMKEVTPO TNG TEXVNG TOU TIAPAPEVOUV 01 AvBp®TIot - apépiavol il OKETrTtikof, péoa
oto kabnpepvé Toug iepIBAAAov 1 evraypévor o évav @avtaotikd kéopo. H éxfeon tou
I8pupatog Oeoxapdkn mepthapfdvet 120 Epya Tou TIou «agnyotvtam v eehktikiimo- | “The Orphans” and “The Confectioner”.
peia tng Lwypagikng Tou, paptupody Tn SGvapn Tng TEXVNG TOU KAl TO PEYAAO Tou TaAé-

i Info: B&M Theocharakis Foundation
¢ for the Fine Arts and Music, 9 Vassilissis
i Sofias Ave & 1 Merlin St, Athens, tel. 210-

| 36.11.206, www.thf.gr. To 3/2/2013.

VTO: Va QIO TUTIOVEL 0ToV Kapfd kdtt atrd v yuxi tov avlpamev mou Loypdgide...

ITAnpogopiec: Topupa Eikactikdv Texvedv kat Mouowkiig B. kat M. @goxapdkn,
Bao. Zogiag 9 kat MépAwv, tnA. 210-36.11.206, www.thf.gr."Eng 3/2/2013.
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“How poor a thing is the painter compared

wrotein 1875. Butanyone who takesa close
exhibition at the Theocharakis Foundation

great artist, the “father of Greek painting”
— although perhaps not consciously —

exhibition at the Theocharakis Foundation
is representative of the hundreds of pieces

drawings, small sculptures and posters,
which include “Judith and Holofernes”,
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LYXTHMATA ZITAL PLISSE & PIETTA
PLISSE & PIETTA INSECT SCREENS SYSTEMS

EMIAEETE EAAHNIKA NMPOIONTA
EYPOMATKON MPOAIATPA®AN

-

pag & oto e§wrepikd

Nudote owyoupid pe Tnv notétnia %
=

twv guotnpdrwy IDECO

ME THN AIOPA ZITAL ENMNIBAAAETAI TO NMIZETOMOIHTIKO REACH

H ETAIPEIA IDECO NIETONOIHBHKE THE HIGHEST ~‘?s'i'=r'f
0TI THPE! MIZTA TON EYPANAIKO KANONIEZMO CERTIFICATION FOR CONFIDENCE E;;:j
YTIEINHE REACH MA TO MANI PLISSE. THE QUALITY OF THE IN TEXTILES

Booordeg o Delele® Sendaed 100

IN EUROPE BEIZAGR 0=l

|deco Company has been cerfified that it complies with the
European Regulation of REACH in the plisse net screen manufacture.

PARTICIPATION IN INTERNATIONAL EXHIBITIONS

Dubai, Big 5 Show Dubai | 21-11-2011 until 24-11-2011 Serbia, International Building fair | 24-04-2012 until 28-04-2012

Germany, R+T Stuttgart | 28-2-2012 until 3-3-2012 Albania - Tirana, Constructions | 23-03-2012 until 25-03-2012

10th km Egnatia Highway Veria-Thessaloniki, (Kouloura Interchange), GR 59100, PO Box 74
Tel.:[+] 30 23310.97058 & (+] 30 23310.97158, Fax:(+] 30 23310.97400
www.ideco.gr - www.ideco-plisse.com - info@ideco.gr

predigroup mani

SERBIA / Batajnicki drum 249 D, 11080 Zemun, Beograd, Tel/Fax: 011/7488330, 011/7488332
www.ideco.rs - idecosrb@hotmail.com
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O Baothotpdpos tou Wnlopeitn

O MixdAns Towykévns, tpitn yevid peAoookopos, pas Eevayei otov Bavpaotd kdopo
TV BaoiA\tlooov pehioody, tis omoies extpé@et kal Srabéter oe oAdkAnpn v EAAGSa.

AMNO THN TAXOYAA ENTAKOIAH / BY TASSOULA EPTAKILI
®QTOrMPA®IEX: E®OH MAPOYTXA / PHOTOS: EFI PAROUTSA

[Tépaoce ta mpdTa xpovia TG ENAyyEARATIKAG TOU {WiG 0T peceWldv piag peyding i
Eevodoxerlaxnig povadag oto HpdrAero. Opwg ao@uktioloe. AaxtapoUoe ta apdpa-
1a g e&oxnig, v eAeubepia g guong. Kat amogdoioe va ahdd&et péta. [lapartibn-
KE Kal £QUYE y1a To X@p16 Tou, Tnv Spopen TéAooo. Ki exefl, oe évav maMié owkoyevel- |
aké edaidva otoug pdémodeg Tou Wnlopeitn, oto Spdépo yia Ta Avoyeld, o 35xpovog
MrxdAng Toykévng £@Tia&e To 81k6 Tou Bacteio: pia TPOTUTIN P1EAICOOKOMIKA HOVAE-
8a, émou kdver mpd&n 6oa épabe amd tov peAdicookSpo mamoy tou. «O TdIrog ritav -
Savikogy», e€nyel. «OUte og peydAo upduetpo oute ota medvd. Kat pe avBogopia oxe-
86v 6Ao To xpévo. Yrmpxe Ki éva MKpS PeTox, TIoU 0 Aoy XpNoljoIol0U0e K¢ Ta- |
i He spent the first years of his professional
. life at the reception desk of a big hotel unit
: in Heraklion, Crete, but Michalis Tsigenis
yearned for the freedom that only the
omoieg S1afétet og peAioookopoug avd Ty emkpdrela, yia evOuvapmon TV peAIOOIRY

PAOKEUAOTNPIO...»

Drdompdodog kar prhopabng kabog eivar -n pikpn PiAobrikn oto ypageio tou eivar
yepdtn e181kd ouyypdppata-, ovvropa ékave éva akéun Pripa. Ztpdgnke oty mapa-
yoyi {wikoU kepadaiou. Apxioe va extpé@et Baoitiooes (repimou 2.500 etnoiwg), Tig

Toug. Zta 35 tou xpdvia, gival évag amé toug eAdxiotoug (Aiydtepot amé §éka) mou u-

mrdpxouv otnv EAAdda kai o povadikég otnv Kpitn mou éxel e€aopadioet tv e1diki mi-
otomroinon and to [ewmovikd [Tavemotipio.
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BREEDING QUEENS
ON PSILORITIS
Beekeeper Michalis Tsigenis

guides Blue to his estate,
where he raises queen bees
for sale all around Greece.

countryside can offer. As a result he left

for his native village, the beautiful Tylissos,
i where, in an old family olive grove in the
i foothills of Mount Psiloritis, the 35-year-



1. ZpAvog HENIGOWY NOU POAIG EYKATEAEIYE TO CUVWOTIONS TNG
KUWEANG yia va ¢TiIdEel véa anolkia. / A swarm of bees that has just
left its overcrowded beehive and is on its way to create a new colony.
2. Mia ané 11 NAANIVEG KUWEAEG-aVTIypa®a auTwy nou Bpédnkav

otnv Kvwod. / One of the clay hives, which are copies of the

ones found at the archaeological site of Knossos.

3. Z11g oUYXPOVEG KUWEAEG UE TN GTOAA Epyaciag.

/ Working at the beehives in a protective suit.

H xaBnpepvétntd tou Sev eivar ebkoAn. A6 vwpig to mpwi péxpt apyd to Ppddu Ppi-
oketat dima ota pediooia. «KaBnpepivég kar yioptég. [lpémner va éxw xoptdteg Tig pé-
Aooeg. Na emBewpd tig kupédeg. Na Siakpive eykaipwg ta onpddia kdmoag xata-
otpo@ikig achéveiag...» Kai, puoikd, udpxer n gpovtida twv factdioodv. Kdbe eikoot
pépeg, 0 MixdAng padevet tig facidiooeg ané ta pedioota kar tig avuikadotd pe véeg,
exkoAamtopeves. Autég Ba yovipomomnBouv kat ot kabe&iig. Ot facidiooeg ou oto
petadu éxouv Pyet and v kuwédn Ba ta&idéyouv oe 0AdkAnpn v EAAGSa, yia va ev-
Suvapwoouv ta pediooia dAAwv pehiocokopwv. Kabepid Ba yevviioet éva véo opivog.

IMepmatdpe oto ktiipa. Mou Seixvet tig mAwveg kuypéAeg ou eide oe éva BifAio Ioto-

piag kat {iitnoe amno évav ayyelomAdotn g epioxnig va tou @ridéet idieg. «Eival omog
i the Agricultural University of Athens. In
i addition to the queen breeding side of his
¢ business, Tsigenis also produces some 4
¢ tons of honey, 9-12 kilos of royal jelly and
i 200-300 kilos of pollen every year, for the

autés mou Bpéfnkav otig avacka@és g Kvwoou. Ta va pnv Eexvdpe tig pieg pag!»
Mou piddet kat yia ta @utd amé ta omoia tpépetat to pedioot. «To xepova avBidouv o
BpouPeg kat o1 Euvideg kar To xwpd@t fdgetal pe xpopata. Kai 6oo Ha mAnowdder n d-
voién, Ba avBicouv o1 packopnAiég, émerta o Bpovp, to Bupdpt...» H Cwni tou Kpni-
koU Bactdotpdpou kuAder mapdAAnAa pe tn i TV peAoo®y tou...

H povdda tou mapdyet kar Srabéter kdbe xpdvo otny ayopd (mpog to mapév pévo v

KkpnTIKN) 4 T6voug peiot, 9 - 12 kidd BactAikd moAt6 kar 200 - 300 xiAd yGpn. Katagép-
vel, dnhadni, va et a&lompendg Tnv o1koyéveld tou, amoAapfdvovtag tautdxpova kdbe

lemrté otnv tnadpo. «ES¢ Sev jie akouptidet kavéva poPAnpa. Ayxévopat povo yia
i asked a local potter in his area to recreate
i them. “They are the same as those found at
i Knossos. We shouldn’t forget our roots”.

ta pediooia poux, Aéer yedwvtag. Kar o1 8o pikpoi yio1 tou; ©a toug S18d&et v téxvn
Tou; «Ayand Tig néAooeg, addd ya exeivoug ovelpevopat va orouddoouv. Eivat kaAu-
tepa va doudeUet kavel§ pe To pualdd mapd e ta xépia...»

ITAnpogopies: MeArosokopia Towykévng, T6Aieoog HpaxAegiou Kpritng,
TnA. 2810-831.180, www.tsigenis.com

i old created a model apiary where he puts
. into practice everything he learned from
¢ his beekeeper grandfather. Eager to move
i forward, he soon got down to business. He
i started producing queen bees (2,500 per
year), which he sells to other beekeepers
around the country to strengthen their own
i colonies. He is one of less than 10 queen
i breeders in Greece and the only one on

Crete to have obtained certification from

time being only available on Crete.
After along walk at his estate, he tells me

© that his clay hives are reproductions of

some that he had seen in a history book. He

Info: Apiary Tsigenis, Tylissos, Heraklion,
i Crete, tel. 2810-831.180, www.tsigenis.com
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H dvoicn tou golf
otm Meoonvia

Ot vées ameuBeias mmoets tns AEGEAN

amd XtokxOApn kat Movaxo mpos KaAapdra

emtpénouv otous Eupwmaious golfers va

aroAavoouv ta BpaBevpéva ynmeda golf ms

Costa Navarino pe tov mAéov dpeco Kat €UKOAO TPOTIO.
AMNO TON NMANO KOKKINH / BY PANOS KOKKINIS

I8avikni eukaipia yia pua pukpn amédpaon amé to yuxpd kAfpa g Bopeiag Evpomng
yia xdpn g nAi6Aovotng avoi§idtikng Meoonviag mpoo@épouv o1 véeg el6opadi-
ateg mtioelg g AEGEAN amré Mévaxo kat XtokxéApn mpog Kadapdra mou Eexi-
vouv ané tig apxég Maptiou. Xe amréotaon poAig 45 Aemrtdv a1 o agpodpopto g
KaAapdrag ot Evpwaior golfer £xouvtn Suvatdtnta va amroAadoouy Tig Hovadikég
£yKataotdoelg Tev dvo Bpafevpévav ynmédwv yroAg 18 ondv tg Costa Navarino,
The Dunes Course kat The Bay Course (1€ to tedeutaio va €xer mpdogpata Bpafeuv-
el 06 éva anod ta kaAutepa yrmeda tou kGopou atrd to Robb Report). EmmA£ov, o1
maikteg Sev elval kav amapaitnto va épouv padi to odko Toug, kabwg o amapai-
tnrtog eEomAiopds Ba toug mapéxetal evieAds dwpedv katd T SidpKela TV pnvev
Maptiou-AnpiAiou (kabwg emriong kat amé ta péoa OxtoPpiou wg tatéAn NoepPpi-
ov), 8ivovTdg Toug €tot Tny eukaipia va Sokindoouv amé mpadto xépt SAn tnv yrdpa
TPOoiGvT®V Tng d1e@vous eripng etaipeiag TaylorMade. TéAog, n Costa Navarino ma-
péxetl otoug golfers tnv emAoyin va peivouv oto The Westin Resort, Costa Navarino
Kal va yvwpioouy, avdpeoa og moAAEG akdun dpactnpidtnteg, Tig Oepamneieg ava-
{woybvnong Tou Tpoo@épel To Anazoe Spa, peta&y Tov omoiwy To paodd Golfer’s
Body Preparation rou eivat 1daviké yia mptv kat petd tov ayova. Ot anevfeiag mwi-
oe1g tng AEGEAN mpog Kadapdta Eexivouv amré tig 9 kar 10 Maptiou, eve Toug Ka-
Aokaipivoug piiveg Ba mpooteBolv akdun eEPIGOGTEPES.

WWwWw.costanavarino.com
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HIT THE LINKS

IN MESSINIA
AEGEAN'S new direct
flights from Stockholm
and Munich to
Kalamata offer golfers
the chance to enjoy
Costa Navarino’s two
signature golf courses.

As of March 9, AEGEAN’s new
weekly direct flights from Munich
and Stockholm to Kalamata
will provide travellers with the
opportunity to escape Northern
Europe’s cold climateand experience
the beauty of sunny Messinia in the
springtime. At just 45 minutes from
Kalamata Airport, golfers will be
able to enjoy Costa Navarino’s two
signature 18-hole golf courses, The
Dunes Course and The Bay Course.
Additionally, all the equipment
will be provided free of charge (in
March and April, as well as from
mid-October to end-November) —
achanceto test therange of the state-
of-the-artequipmentmanufactured

by TaylorMade.Finally, Costa

Navarino offers players the choice to
stay at The Westin Resort and enjoy
the rejuvenating treatments offered
by the Anazoe Spa.

WWW.costanavarino.com
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= HOTELS BOOKING = AIR TICKETS = VISAS = CARGO SERVICES = RENT A CAR = VIP & MICE SERVICES

Outgoing tourism  Branches . Thessaloniki
Russia Greece 10 offices = tel.+302310 591 530
Ukraine Russia 65 offices = ©-mail russia@mouzenidis.gr
Belarus Ukraine 9 offices Mouzenidis.gr
Czech Republic Belarus 4 offices | Athens
Serbia Kazakhstan - tel.+30 210331 7542
[ Bulgaria Moldova - e-mail welcome@mouzenidis.gr
A |_L DV o R Greece Czech REPLIh[IE mUlﬂfEﬂidlE,gr
Latvia . Moscow

i Romania o tel, E!‘{S:Dﬂ} 2[]!]-38-2:? (free calls from Russia)
Serhia - e-mail info®mouzenidis.ru
mouzenidis-travel.ru

www.mouzenidis.com




Q-list ‘tradition
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Toirmoupo

To kpuotdAAivo amdotaypa ms eAAnvikns vraiBpou.

AMNO THN EBITA KYPIAZH / BY EVITA KYRIAZI

Ard@aveg, «<kauTtég» YoUuAég amd pikpd otnpdkl, ouvodeia peparAidikwv
pedédwv kat uag Bpeppévng pwtdg oto Tt¢dki, mou davhider pe to omvOnipt-
opd TG TIG 10TOPIES Kal Ta XwPpatd tTng mapéag. Auth eival n apxeTumiky ei-
Kkéva mou xvoypageitat otnv EAAGSa ed kat aidveg yUpw amé to didgpavo
améotaypa. «To Toimoupo unipxe o€ kdOe omiti, iTav 1o Tapadoolaxks Ké-
paopa g eAAnvikig @1do&eviag, Tpv amé v EAeuon TV e10ayOIEVEY TO-
TGOV, TP aképa kat arré v ékpnén g dnpo@idiag tou oulour, pag Aéet o
Kootag TothAnig, ouvidioktitng pe tov adep@d tou tng motomotiag TothiAri
oU ep@radavet atré to 1990 toimoupo Oeooaliag.

H kevtpiki kat fépeia EAAGSa eivar o1 KUp1eG TTEPIOXES TTapaymyng toimou-
pou atré toug Bulavtivoug xpévoug, atd téte Tou otn xepodvnoo TouAbw ot
povaxoi melpapatidovtav Snpoupyikd pe ta apmédia toug. A6 otép

(ta unoAetppata twv ota@uUAIDY peTd To TTATNTAPL KAt TNy e&aymyn Tou pouv-
otou) e&akoloubei va mapaokeuddetar kat onpepa - eivar dnAadn ouyyeviig
TOU Kpaotovu, €€ ou kat 1o DNA tng ouvtpo@idg Kat Tou ToouyKpiopatog.
Qot600, kabwg onpepa mAéov n vopobeoia o avupetomiler wg (0o avdpeoa
ota 61e0vadg dSnpo@iAni owvomvetpata, dmeg Tou a&idel, euvodvtag Ty epgt-
dAwon aAAd kat v radaiwon tou og BapéAia, To Tolmroupo diaviel kat pia
VEa, M0 «KOOPOTIOATTIKNY» KAP1Epa: w¢ Bdon oe apopaTikd KOKTEA. AN w-
OTE Ka1 10 Tapadootakd pakspedo mou amobedvetal atré tnv eAAnvikii veo-
Aaia (péM Sradupévo oe Ceotn paxi, n omoia eival To avtioToixo andotaypa
otépuAwy ota eAAnvikd vnotd) éva apopatikd KOKTéIA efvat.
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TSIPOURO
The crystalline spirit
of the Greek countryside

“Tsipouro has been the traditional
beverage of Greek hospitality since long
before the advent of imported spirits, and
even before ouzo’s popularity exploded”,
Kostas Tsililis, co-owner of the Tsililis
distillery that has been making and
bottling Thessaly tsipouro since 1990,
told Blue. Central and northern Greece
are the main areas where this fiery spirit
is produced, a tradition that goes back to
the Byzantine era and the efforts of Mount
Athos monks to experiment creatively
with the produce of their vineyards. To
this day, tsipouro is obtained through the
distillation of grape marc.

Nevertheless, given that legislation in
Greece today equates it with well-known
international spirits, something which
has led to more sophisticated production
and packaging, such as ageing in oak
barrels, tsipouro is embarking on a more
cosmopolitan career, for example as a
base for imaginative cocktails.




The more you drive,
the more you fly.

Hertz

Miles&Bon Rent now your car from Hertz
escBonus and add miles to your Miles&Bonus,
by += AEGEAN Aegean Airlines loyalty program:

ABTARALLIANEE MEMBER 4

¢ Earn up to 1.000 miles

from each car rental
and get closer to your next free flight with
Aegean and 27 international airlines of Star Alliance Network!

Miles&Bonus Gold Members are entitled to a vehicle
category upgrade* by showing their card at the Hertz desk.

W
hon Autohellas, 5.2

31 Wiltanloh Str., 145 64, Kifissls, tel. +30 210 62 BaoC:

For more information or reservations call: +30 210 62.64.444 / 801 11.100.100 www.hertz.gr

*depending on availability



OPoPPOC  KOG1I0C

AR

NAIAIKA XQPIA

SOS
EAMAAOZ

BonOdom k1 eyo ta
11a101d ou €Xouv avdykn

Yac euxaplotoupe!

e

Ta nadid twv IMadikdv Xopiov SOS omv EAAGSa
0ds £UXaP1OTOUV Y1a T YEVVA1IO0mPNn OUVEIOQOPd 0as.

Kdbe pépa apxeroi emPdreg avramokpi-
vovtat oto kdAeopa tng AEGEAN, emAé-
YOVTAG va GUVEITQEPOUY 2 eUp® oe Kdbe
ouvaddayni toug. AkoAotBwg n AEGEAN
TPpooPépel 2 eup® emmA£ov yia kdbe ou-
vaAAayn. Amé to 2008, onrdte ta [Taidikd
Xwpid SOS mpootédnkayv oToug «poopt-
OpoUg» pag, éwg tov Oktefpro tou 2012,
244.979 emPdreg éxouv avtamokpifei oto
kdAeopd pag xar pe v katdfeon tov 2
£UP® €XOUV OUVEIOPEPEL 489.958 eupw.
To 1006 autd auénbnke pe ™ cUVEIOPO-
pd g AEGEAN @tdvovtag 11 934.399
eupd. Me tn Sikni oag Poribera emmrtexOn-
kav dvo omoudaiot otéxot: OAoxkAnp®dOn-

80 | BLUE MAGAZINE

evBdppuve va ouvexiooupe.

Madi xtioape kat éva kavoupylo o1ri-
T 070 véo ITatd1ké Xwp16 SOS @pdkng, i the SOS Children’s Villages cause, and
mrou Bpioketal oto Apiotnvo Tng Ade&av-
i generously responded to our call for help
on tou BeoPoU 0TIG TOTKEG KOWWVIEG, |
TOU QVTIPETOIOUV €VTOVa KOVOVIKG
mpoPAnpata. Tuykekpipéva, o véo Xw-
i euros. It is thanks to your contributions
@ Zritia Okoyeveidv SOS, Suvaukétn-
: SOS ELIZA Home, a centre for abused or

SpoutroAng kat onpatodotel tny emékta-

p16 SOS amoteleita amé:

tag 40 madiov.

SOS
Children’s Villages

- AEGEAN new destination

ke o Eevovag SOS EAIZA, mou oteyddet |
Kakomomnpéva 1 rapapeAnpéva Taidid
nAkiag amé pnvov €wG Kat IéEVTE XpOVeV,
- Yeyovég Trou pag yépioe xapd kat pag

More and more passengers are responding
to AEGEAN’s call to contribute 2 euros
with each transaction, to which AEGEAN
adds another 2 euros and gives the total

: to SOS Children’s Villages. Between

October 2008, when AEGEAN joined
October 2012, 244.979 passengers
with donations totalling 489.958 euros.
AEGEAN’s own contribution helped raise

this amount to the total sum of 934.399

that we achieved two important goals: the



Maidiké Xwp1dé SOS Bpdkng. / The SOS Thrace Children’s Village.

@ Eva Kévtpo Ztipi&ng Iaidioy kar Or-
KOY£VELAG, TIOU TIPOOPEPEL Swpedv Yuxo-
Aoy, doyoBepaneutiki, pabnoaxa e-
vioxuon kat dpaotnpidtnteg dSnploupyt-
K¢ aracx6Anong yia 50 maidid ng me-
PlOXNAG.
@ Eva Kévtpo Hpépag yia maidid pe 1-
S81kéG avdykeg, ou pmopei va e&unnpe-
tel kaBnpepvd mepimou 30 amd Toug pi-
KpoUg pag @idoug. O véog 0tdx0g pag ei-
vai, ndvta pe t Poribeid oag, va evioxuv-
oupe Kkat va ouvtnpoupe ta [Taidikd Xw-
p1d SOS.

Méow Tou site www.aegeanair.com Kat

i neglected children of ages up to 5 years old,
i isnow completed. This success encouraged
i us to set new goals, and together we built a
new home at Aristino in Alexandroupolis,

i

BIXIEXEE

—Ofevivag SOS EAIZA
/ The SOS ELIZA children’s home

e "
To Enin tng

AEGEAN

Am ALLIARCE ML L
o Dy enslanwy mg

]

. i northeastern Greece. This new SOS

Thrace Children’s Village marks a shift in
i focus for the organisation towards local
i communities facing stark social problems.
i The new SOS Children’s Village features:

: @ SOS Family Homes, ready to welcome
i up to 40 children.

: @ A support centre for children and
i families, offering free psychological help,
i speech therapy and creative activities to 50

\ © local children.

™G evétntag tou e-ticket, evepyorromioa-
e Texvikd tn duvatdtnta va mpoopépe-
Te, e@Ooov To embupeite, 2 UpH pe Kd-
0e oag ouvaldayn katd tn Sidpkeia k-
Soong elortnpinv. Tuykekpipéva, oto Bi-
pa 3 g Sadikaoiag ayopds nAextpovi-
KoU eiortnpiou (e-ticket) kat mpv amé v

£10aywyNl TV OTOIXEI®V TNG MOTWTIKAG
0ag KApTag, pmopeite va emAEEeTe To e1-
S1k6 medio amodoxnig g Swpedg. a kd-

TPOOPEPEL TO 1010 T00G (2 eUp®) emITAE-

Yag euxaplotoupe Bepnd.

@ A Day Care Centre for children with
i special needs, with a daily capacity of up to
i 30 children.

Our new goal is to carry on supporting

i and maintaining the SOS Children’s

Villages with help from you.
Each time you purchase an e-ticket on

: AEGEAN’s website (www.aegeanair.com),
¢ you have the option to make a 2-euro
i donation to the cause. Simply check the
i donation box right before you type in your
i creditcardinformation in Step 3. AEGEAN
Be Sikni oag ouverogopd n AEGEAN Ba : will match every passenger’s donation with
¢ an additional 2 euros.

ov. Me tn Poribeid oag Ha ouvexiooupe.

It is with your help that we can push

i forward. Thank you kindly!

BLUE MAGAZINE | 81



focus | ideas

TEDxAthens
The ones who do

To @etivd TEDxAthens ntav a@iepopévo og eKEIVOUS TIOU

avadapBavouv Spdon, mou cuAAapBdvouv pia 1déa kat v Urnpetouy
péxpt v vdomoinon s, mou 8ev BAémouv epnddia, aAAd pdvo tpomous
Va emrtyxouv To oKormo Tous. [Tévte amd tous OpANTEs armokdAuyav oto
«Blue» t1 etvar autd mou kdvet tov avBporo va BéAe1 va aAAdet tov kdopio.

AMNMO TON KQXTA ®APMAKH / BY KOSTAS FARMAKIS
®QTOMPA®IES: OAYMMIA KPAZATAKH, TTANNHXZ BAXTAPAHZ
/ PHOTOS: OLYMPIA KRASAGAKI, GIANNIS VASTARDIS

This year TEDXxAthens was all about doers: those who take action,
capturing an idea and implementating it. Five of the speakers
reveal to Blue what is it that spurs people to change the world.

Avipéas Mépotv

«H emotmpn Oev éxel oUvopa»

O emotpovikdg epeuvntiig oo epyaoctipio Bits and Atoms tou MIT peydAwoe otnv
EA\dda kat omotdaoe oto Aovdivo kat otig HITA - pe PhD oty KBavtiki Bioguot-
ki, urré tnv emiBAeyn tou kabnynti Anpritpn Navémoudou. Ta §Go mio eviiagépo-
VTa TTPOyPAPIaTa ToU avamrtyooel £Ival n «NAEKTPOVIKNA PUTH» -|1id CUOKEUT TIOU i~
petrar tn frodoyikn Aertoupyia tng o@Pnong Kat PIopel va avixveUoel 0To 0WPa
pag akéun Kai Sidpopes popPEg Kapkivou- kat ta fro@wtofoAtaikd, CUOKEUEG Xa-
pnAot K60ToUg, TOU TTapdyouVv NAEKTPIORG XPNOIHOTIOIHVTAG KOPPEVO XOPTdpt Kat
vekpd @uUAAa. «Ta gutd Couv amd Tov AA10, £XOUV TV IKAveTNTa va HETATPETIOUV TO
QWG O€ EVEPYEI», 1ag eftre Afyo piv mpofdpet tnv optAia tou oto TEDxAthens. «E-
peig mpoomafoulpe va ekpetalAeutoipe auti Toug Ty ikavotntar. [1oio eival kd-
Be popd To kivntpo evdg emotipova; «Ildvta Eekivdpe and v nepiépyeia. Oélou-
e va Eépoupe oG Aertoupyouv ta mdvta kat yiati oupfaiver 6,1 oupPaiver. Emiong,
n d1dBeon pag va kavoupe mpdypata mou €xouy fetikd avriktumo otny kKowvwvia. Na
aAAdEoupie Tov KGO0 pE TOV TPGTIO TTOU PIIOPOUHE».

82 | BLUE MAGAZINE

A researcher at MIT’s Centre for Bits
i and Atoms, Dr Andreas Mershin holds
i a PhD in quantum biophysics. His latest
i projects involve an “electronic nose”,
i a device which can mimic the biological
. sense of smell and can be used to track
i serious medical conditions in humans,
i and bio-photovoltaic devices that produce
i electricity using grass cuttings and dead
: leaves. “Our basic motive is curiosity —
i we always start from there. We want to
i know how things work and why what is
. happening is happening. Then there is also
our wish to do things that have a positive
i impact on society. To change the world the
i way we can”.




OAYMIMIA KPAZATAKH
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OAYMIIA KPAZATAKH

TToA ITamadnpntpiou

«Eipat kuvnyods karvotopias»

Tog EAAnva petavdotn oty EABetia, o IToA Ilanadnuntpiou éxel moAAég emayyedpati-
K€G 1016tnteg. Eivar oupfoulog emxeprioewv, emxeipnpatiag, opAntig oe Bépata véov
texvoloylwv kat Atadiktiou (digital intelligence analyst) kai, dmrwg dSnAdvet o id10g, KU-
vny4g KavoTopiag oto X)po Tty startups. «H kawvotopia dev eivar yévvnpa tng £moxng
pag», Aéet oto «Bluer, «<karvotopia fitav kat to métalo ota dAoya Kat o udpaywyeio otig
méAelg. riipepa {oUpe oTny Yn@lakn MOXN KAl VAl PUOIKS 01 TEPIOOOTEPEG KAIVOTOI-
£G va €X0UV auTOV TO XapaxkTipar.

H texvoloyia kdvet tov dvBpwiro mio 10xupd 1 tov amoduvapavey; «Or dvBpwirot onipe-
pa éxouv meplooGtepn dUvapn, pe v évvola ot dev xpetdletat va dooet evioAn évag n-
yétng 1 évag Bacihidg yia va Snpioupynfei kdt onpavtikd. Mmopeis kuptoAexTtikd amd
0 dWPATIO TOU OTMTIOU 00U Va QTIAEEIG TNV £QAPPOYA TIOU, 106G, Oev Ba aAAd&et tov K6-
op10, adAd oiyoupa Ba éxel onpavtiki emidpaon otn {on pagy.

Av n yveon eivar dUvapn, téte yiati o [ToA ITamadnpntpiou popddetal téoo eUkoAa
S1kn tou; «AKoUw, Srafdlw, oké@topar kat popddopat ta oupePdopatd pov, mou Kd-
oot dvBpwmot ta Bpiokouv evdiapépovra. Ooo mepioodtepa poipdleoat, T600 mEPIo-
odtepa emotpéouv o eoéva BeAtiwpéva. EmmAéov, moAAoi poipdlovtat Tig S1kEG Toug
oxépeig. Kat éto1 mdet pmpootd o kGopog». Av kat onpepa Ze1 0to Aovdivo, eMmoKETTETAL
ouxvd tv EAAdda. «Ayamnpévo pou pépog eivar n Abiiva. Mou apéoer yiati eivar peyd-
An, dvapxn kat Bopufddng».
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R

Business consultant, businessman,
digital intelligence analyst, speaker on
issues concerning new technologies,
and — as he himself states — hunter of
innovation in the field of start-ups.

“Innovation is not a modern
concept”, Paul Papadimitriou tells Blue.
“Innovation was also the horseshoe
on the horse and the aqueduct in the
cities. Today we live in the digital era
and, naturally, most of our innovations
come from that sector”.

If knowledge is power, then why
does he share what he knows so easily?
“I listen, I read, I think and I share
my conclusions with others who find
them interesting. The more you share,
the more returns to you improved.
Moreover, many people share their
thoughts. That is how the world
advances”.



OAYMIIA KPAZATAKH

John-Paul
Flintoff

«O x6opos aAAdzet
pe pkpd Bnpara»

O ouyypagéag, dnpootoypdgog kat
axktifrotig éxel ypdyet éva BifAio pe
titdo «I1o¢ va addd&eig tov kéopo».
Agv akouUyetar ToAU @1A68o&o yia va ei-
vai ep1ktd; «Mmopei va @aivetat avé-
QIKTO», pag amavtd o i610¢, «aAdd to
TPGTO Pripa mPOg To avéPiKTo eival va
eloar pealiotig, va E€peig 1t Bédeig. [a
mapddeypa, o1 dvlpwmor ota oepvd-
p1d pou pe titdo “TIo¢ va kaveig t Si-
agopd” éxouv 0TOXOUG OTIHG va e§agpa-
vioouv tn @Txela otov kéopo. Toug
POT®, Aotmdv, T1 efvatl auTtd ToU ToUg
KAVeL va €Xouv autdév To 0TOX0 Kat a-
mavtouv: “pe OAiBer rou moAAd mardrd
Sev éxouv mamoytola”. Ea@vikd, 0 0To-
XO0G aTOKTd UTéotaon, yivetal eQikTég
¢ éva abud. Eexivds va oké@teoal ta
Brpata, Tog Oa meloeig kat dAdoug va
BonBrcouv, 81adideig To privupa kat
BAémeig ta mp@ta amoteAéopata.

"Etot Eexivdg va aAAddeig tov KGopo, e
HKpd Bripata mpog Tov aniTePO OKO-
O OOU».

JOHN-PAUL FLINTOFF
“You change the world

one step atatime”

Writer, journalist and activist, member
of the faculty of The School of Life in
London. He wrote a book with the title
“How to change the world”. Pretty
optimistic, isn’t it? “Well, this seems
unrealistic but the first step to the
unrealistic is to be realistic, to know
exactly what you want. For example,
people come to my class -about how to
make a difference- and some times they
say things like ‘T want to end poverty’.
So, I 'ask them what makes them say that
and their answer is something like ‘T get
realy upset that some children have no
shoes’. Well, to give shoes to anyone
who needs them, that’s an achieavable
goal. You start to think how you can do
it, how to get more people to help, you
begin to talk about it, to spread your goal
and after some time you can see the first
results. And if you work towards your
goal with more and more people, that’s
how you begin to change the world. One
small step at a time.
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ITav\os Toiavtos

«0 ope1Bdrns eivar
0av Tov KAAMTEXVN»

Juppeteixe oty Ip@TN EAANVIKA ato-
otoAn oto’Efepeot kat éyve o ipdTog

"EAAnvag mou katd@epe va Kivnpato-

ypa@ricel tnv mopeia mpog Ty YnAdte-
pn Kopu@n Twv [padaiwv. EmayyeApa-
TiaG KIVNPATOypa@lotig Kat oknvohé-
g, BAémer oto Bouvd 6Aa exeiva mou
o dvBpwmog ydxver otn {1 tou. «Eixa
de1 pa tarvia otny omoia o npwag Ppi-
OKETAl 0Ta X16V1a Kal OKOPTICEl TTAV®
TOUG pToy1€g xpowpati¢ovtdg ta. H a-
@riynon é\eye 6Tt n pova&id Tou KadAi-
Téxvn eivat oav t pova&id tou opelfd-
T péoa otn pdoka o§uyévou tou. Eivat
évag mapadAnAiopdg mou pe exppdler.

‘Otav pe v mopeia oou “Cwypagileg”

a S1adpopti oto fouve, auto eivar Té-
xvn. H i61a n opeifaoia eivai téxvn, tnv
KAvelg yia tnv anéAavon oou, T xaipe-
oa1 kaitn updoar 6oo Zeigy.

Mertd to'EBepeot, 6Aot1 tov ovotnvav
g opelfdrn. <Htav moAy mapdgevo.
Eagvikd fitav oav va eéagaviotnke 6An
n uréAorn mpoowmkoTntd pou. H o-
peBacia ntav mdvta éva ocupminpona
otn {wn pou. AAAd o1 avBpwrot o€ xa-
PAKTNPIOUV OUNP®VA [IE TNV EVIUTI®-
olaxkdtepn 1016TnTd cOUX. Xe 6, Tt Kdvel,
Tou apéoel n evaddayn. «Otav efpat oe
opelfatiki amootoAn mou Siapkel dUo
p1veg, To pévo mou Bédw eival ia ma-
padia. AAAG Sev éxm péBAnpa va kAet-
0T Yla Kaipd 0TO 0TOUVTIO Kal va Jo-
VIdp® TNV Talvia pouv, pou ap€oel Kat
auté». QoT600, To KdAeopa tou fouvoy
eival mdvta 1oxupo. «Efval popég mou
1€ KaAel TOAU évtova kai tdTe Ta mapa-
Tdw 6Aa ka1 avefaive oTig TAaylEgy.

PAVLOS TSIANTOS
“The mountain

climber is like an artist”

He was a member of the first Greek
expedition to Mount Everest and became
the first Greek to film their ascent of the
highest Himalayan peak. Professional
filmmaker and director Pavlos Tsiantos
sees in the mountain everything that
man seeks in life. “I had seen a film in
which the hero is found in the snow and
starts spreading different coloured paint
on it. It’s a metaphor that concurs with
my point of view. When, by walking, you
‘paint’ a route on the mountain, it is art.
Mountain climbing itself is art”.
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'IBap I'képourt
«To Google eivat
n véa wnoypagia»

"Eywve S1donpog wg Snpioupyds KOpIKG.
Ymoudaoce Apxaia EAAnvikd kat Aati-
ViKd Kal eival KETOX0G PETATITUXIAKOU
oty KAacowkn @1dodoyia. Exer 5184-
&e1 Apxaia EAAnvikd kat Aativikd. «Zo-
ypd@ila and maidi, auti fitav n Quot-
k1 pou kAfon. H pntépa pou, 6pwg, pou
etue: “Aev Ba pmopéoeig va Crioeig {o-
ypagifovtag, mpémet Kat va ypd@eig”.
“Eto1, Eexivnoa va ypdgw xat itav cav
va odoxAnp®Hnka wg avhpwiog».

Y1nv optdia tou oto TEDxAthens x@-
p10€ TO XpOvo avdpueoa o€ tpia opdon-
pa: Apxaia EAAdda, Tumroypagia kat
Google (opiCovtdg ta wg 3G: Greeks,
Gutenberg, Google). «Xtov Xpuod A1e-
va g Abrivag, orEAAnvec amédavoav
gprivn kai edevbepia yia mévte yeviég.
‘AvBnoav n @iAocogia, o1 £MOTAPES, O
moArtiopds. H avBpomdtnta Sev yvapr-
o e mapopola “@non” mpog ta epmpdg
! mapd pe tTnv EQEUPeON TNG TUTIOYPA-
@iag, 18 aiwveg apydtepa. Kai onpepa,
CoUpe Ty Yn@lakn enavaotaony.

O1 onpepivoi "EAAnveg vidBouv pdA-
AoV IEIOVEKTIKA OKETTONEVOL TA pEya-
Aaiddn emrtevypata v apxainv mpo-
YOveV ToUG. «AUT ouvéPn emedn petd
o 1821 ripbav o1 Eévot kat oag umédet-
Eav WEMnveg mpémetl va eiote. Opwg
ta mpdypata éxouv adAd&et, Oa mpémer
va Bpelte tn onpepvi oag tavtdtnta
KAl VA OUVEXIOETE PE AUTHVY.

IVAR GJOERUP

“Google is the new
typography”
He became famous as a creator of
comic strips, but he started out studying
Ancient Greek and Latin in Denmark
before continuing with a postgraduate
degree in classical literature. In his speech
at TEDxAthens he spoke about three
historical benchmarks: ancient Greece,
3 typography and Google (defining them
i as the 3Gs — Greeks, Gutenberg and
Google). “During the Golden Age in
Athens, the Greeks enjoyed peace and
freedom for five generations, while
philosophy flourished together with the
sciences and civilisation. The next time
mankind experienced a similar surge
was with the invention of typography,
18 centuries later. And today we are
experiencing the digital revolution.”

B
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I'evoets BapkeAovns

‘OAes o1 mAnpo@opies, o1 dieuBuvoets kat ta puotikd tips mou
Oa oas odnynoouv otis mo duvatés YEUOTIKES eprelpies s TOANS.

ANO THN TAXOYAA ENTAKOIAH / BY TASSOULA EPTAKILI
fiyV

FLAVOURS

OF BARCELONA
Afood lover’s guide to
the Catalonian capital.

LOOK-FOTO/APEIRON, GUNNAR KNECHTEL/LAIF/WWW.IML.GR,

VISUALHELLAS.GR, GETTY IMAGES/IDEAL IMAGE
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1, 4, 8. 11 UNAiBPIEG ayopEQg

™G BapkeAwvng Bpiokel kaveig and &gpd
PpoUTa PEXPI AaXTAPIoTd APTOCKEUAOUATA.
/ Visitors can find a wide variety of
delicacies at the city’s open-air markets.

2, 5. AokipydaZovTag kataAavikeg YEUOEIG.

/ Catalan dishes.

3. H Bapkehwvn dev néTel vwpig yia unvo.
/ Balcelona has much to offer night owls.
6. Flash Flash.

7. Moments.

9. Tickets.

10. Dos Palillos.

o 2

«H dnpioupyia evég véou mdrtou eival oav tav avakdAuyn evog vEou aoteploy - i-
OWG KAl 10 ONPaVTIKy, éxel ypdpet o [dAAog Zav Aviéln Mupyid-Xafapé, évag amrd
TOUG peydAoug BempnTikoUg Tng oUyXpovNng EUPWIAIKNAG yaotpovopiag. Av éxet §ikio,
T61e éva ta&idt otn Bapreddvn wooduvanel pe pia e§epedvnon tou Ataotiipatog. H
npwtevouoa tng Kataloviag Aertovpynoe i aidveg oav éva peydlo xoveutnpt td-
OEWV, UAIK@V KAl TEXVIKAY, Siapop@dvovtag pia Koudiva moAUxpwpn, ToAUTpGon-
n, mAovota kat Alav yonteutki. Xe autd ouvéfale, Quoikd, Kai n yewypagiki 0€on
ng. Me v mAd g otov opevé éyko twv [Tupnvaiowv, adAd éxovtag ppootd g
1 0dAacoa, n méAn aydmnoe e&ioou Tig Bouvioieg Aixoudiég (kuviiyt, Aoukdvika, d-
ypia pavrtdpia) kat toug Onoavpoyc e 0dAdacoag (ydapia kat Baracorvd).

Ye 6Aa autd mpoobéote Tig emppoég and Toug Apafeg, aAAd kat kabeti véo ou €@ep-
vav mAoia amé v Italia, ™ Zapdnvia, T ZikeAia, t Bépera Appiki kar th Méon A-
vatoln -kat apydtepa amd Ty apepIKaviki AMepo-, ta omoia aykupofolovioav oto At-
pavitg.’Eto, pe ta xpévia, mpoékuye éva peydlo yngidwto yevoewv. Ot lomavor, yia
mapddeypa, payeipeuav to pud 1dn atré tov 9o arva. Tov 110 ardva ot katoapdAeg
TOUG PHNKE TO 0Tavdkl. Ti¢ mpdteg Toug Aepoviég Tig @uteyav tv idia emoxi - dAAo
éva ddpo tng Avatodng. Or kdroikor tng BapkeAwvng payeipevav pe ividep dtav yia
TOUG dAAOUG eUpwIIAIKOUG AaoU¢ autd 1itav dyvwotn AéEn Kat apéoKovtav oTig YAUKG-
&veg yevoeig aiveg mpv n uréAorn Mnpaid "Hireipog punbei otnv €0vik xoudiva.

AuUT6v Tov TAoUTo apéong tov katalafaivel o onpeptvog emokémmg tg. Prdver é-
va mépaopa amé t Mercat de La Boqueria (www.boqueria.info), tn @nuiopévn xevtpi-
ki ayopd g, otn péon g PdpmAag. Apkel va pmel og éva atré ta ekatovtddeg eotia-
Top1a Kat tapas bars Tng - va kAeioel ta pdtia Kat va a@ioet t yeuon Kat v 6o@pnon
va tov mapaoupouv. O katdloyog pe ta mdta, mou Kaveis Sev propel amAag va mpo-
omepdoe, eival pakpug: amd ta canelones a la Barcelonesa (kaveAdvia pe xopvé kai ou-
KTt KOTOTIOUAOU), To pollastre amb llagosta (kotdroudo pe aotaxd, viopdra kat Qou-
vtoukia) kat v graellada de marisc (ootpaxoeidn ota kdpPouva pe okopddtn payio-
véZa) néxpt ta Aaxtapiotd BapkedwvéQika YAUKA - ta turrones (TactéA pe péAl, coxo-
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Over the centuries, the capital of
Catalonia, a cultural crossroad, has served
asamelting potof culinaryideas. Naturally,

i its geographical position has contributed
i to that. With its back to the Pyrenees as

it gazes out over the Mediterranean, the
city adores the delicacies of the mountains,
including venison, sausages and wild

mushrooms, and the treasures of the sea
i in equal measure. Add to that the influence

of all those who have passed through the
city and its port — Romans, Arabs, Italians,
Sardinians, Sicilians, North Africans and

¢ Middle Easterners, to name but a few —and

one gets an idea of the wealth and heritage
of Barcelona cuisine.
For an initiating visual feast, visiting

gastronomes should make a beeline for the

Mercat de La Boqueria (www.boqueria.
info), the city’s famous central market,

¢ whose entrance is located on La Rambla.

Standout local dishes include — but are

: by no means limited to — canelones a la

Barcelonesa (cannelloni stuffed with pork
and chicken liver), pollastre amb llagosta
(chicken and lobster in a tomato and

hazelnut sauce) and graellada de marisc

(grilled shellfish with garlic mayonnaise),



Adta i kapapéda), To bisbalenc (n 10mavikn exdox1i tou otpovvted) kat t diebvag Sid-
onpn crema Catalana (tn yvopifoupe xat oG kpep prptAé, aAAd n mpoofrikn xupoy Ae-
povioy kat kavéAag t Sragopotmotel atrd tn yaAlikn).

TANAZ KAI MAETA

Eivai peyddo atémnpa va pidioet kaveis yia v koudiva tg BapkeAdvng kai va pnv a-
vagpephel ota tdmag kat ony magyia - akGpn peyaiutepo va emoke@tel tnv méAn kat
va pnv ta dokipdoet.‘Ox1 pévo yia Tov yeuotikd mAoUTo Toug, 0 0TI010g TIPOCPEPEL fia
avermavdAntrtn yaotpipapyiki epmetpia, ahdd kat yia to pubo mou koufadouvv.

Me etupodoyiki mpoéAeuon amd To pipa tapar (KATakdvw), Ta odyxpova tapas
PapTUpoUV apéows 0TOUG YVMOOTES TNG 10TIavikAg yYAwooag to Eexivnpd toug. Htav
maAid mapddoon o1 vtémiot va aroAapfdvouv ota payadid o fino sherry i tnv piri-
pa toug pe pia @éta chorizo (xo1p1vé Adoukdviko) i manchego (npiokAnpo tupi améd
1mpdPeto ydAa), n omoia kdAumte to motipt. Me ta xpévia, ta pededdxia épuyav a-
6 TO TOTAPL KAl PIAKAV 0€ pKkpd matdkia, Ta omoia épxovtal mAéov Katd KUpa-
Ta oto Tpanédl: yapideg, yepotd pudia kat xramoddxi, caldpt, Aoukdvika kat e€aioio
Jamon, A£G, KaUTEPEG KOKKIVEG THEPTTOES, AYKIVAPES, PacOAla Kal TatatoUAes pe
odAtoa, kepteddkia kat 6,1t dAAo priopel va gavtaotel Kaveic. Ztnv KAaokn ekdo-
x1 toug, Sokipdote ta tdmag tou El Vaso de Oro (Balboa 6). Ia 60oug avalntoudv mio
EKPOVTEPVIOPEVEG YeUoels, uttdpxouv To Sol Soler (Placa del Sol 21) kat to Bar Tomas
(Mayor de Sarria 49), pe Tig kaAUtepeg -yta ToAAoUg- patatas bravas (tnyavntég, pe mi-
KAvTIKn KOKKIvn odAtoa) otnv méAn.

AMAG kat 0 pubog tng poéAeuong Tng magyia ival e€iocou ouvapmaoTikGg. Aéyetat 6-
Tiotn Sidpkera tou modépou pe tn TadAia (1808-1814), évag [dAAog otpatnydg Sokipa-
0€ TO PaynTé pag volkokupdg pe pudt kat Badacovd. Téoo oy tou dpeoe, ou g u-
mooxé0nke Twg, yia kdbe dragopetikd mdto pe pud mou Ba tou mpdopepe, exeivos Ba
amedevbépwve évav axpdlwto oupmatpidtn Tng. Méxpt mou mmipe petdfeon yia dA-
Ao m6oT0, exelvn Tou eixe @Tid&et 176 edéopata. Zipepa otn Bapkeddvn propel va

HIMOAH ZTO MIATO
ABaC: To gomiaropio Tou Jordi Cruz, Tou
vebdTEPOU lonavou ce® nou €xel KepDi-
oel aotépl Michelin (uoAig oTa 25 Tou).
(Avenida Tibidabo 1, abacbarcelona.com)
Tickets: O ce@ ANUNEPT AvTpId (adEAPOG
Tou PePAv) payeipelel YEUOEIG TNG KATA-
Aavikng koudivag. (Avinguda Paral-lel 164,
www.ticketsbar.es)
Moments: Bpiokeral oto Egvodoxeio
Mandarin Oriental kai oTnv koudiva Tou
€xel To avepxoéuevo aotépl Radll Balam.
(Passeig de Gracia 38-40,
www.mandarinoriental.com/barcelona)
Dos Palillos: Karalavikn koudiva pe a-
OIaTIKEG ENIPPOEG - dos palillos, AMNwoTe,
onpaiver: duo ToénoTik. (Calle Elisabets 9,
www.dospalillos.com)
Flash Flash: H tortilleria Tou pwtoypd-
@ou Leopoldo Pomés ceppipel nepiocdTe-
pa and 70 €idn ToprTiyiag. (La Granada del
Penedes 25, www.flashflashtortilleria.com)
Saiic: KoBapég kataAavikeg YEUOEIG
oTo Io6yelo Tou Eevodoxeiou Ohla. O ceg
Xavier Franco dnAwvel 61 pIAodo&ia Tou
€ival va payeipevel oav Tn papd tou! (Via
Laietana 49, www.saucrestaurant.com)

BARCELONA ON A PLATE
ABaC: Jordi Cruz’s modern restaurant.
Cruz is the youngest Spanish chef to have
been awarded a Michelin star. (Avenida
Tibidabo 1, abacbarcelona.com)
Tickets: The chef here is Albert Adria
(brother of Ferran) and Tickets is the
perfect choice for those looking to initiate
themselves in the flavours of Catalan
cuisine. (Avinguda Paral-lel 164,
www.ticketsbar.es)

and of course the sweets — turrones
(nougat with honey, chocolate or caramel),
La Bisbalenc (a kind of strudel filled with
sweet pumpkin and topped with nuts)
and the internationally renowned crema
catalana.

TAPAS AND PAELLA
i Traditionally tapas were placed atop the

drinker’s glass of wine (hence the name,
which means cover or lid), popular
choices being a slice of chorizo sausage or
manchego cheese. Over the years, the tasty

titbits migrated to small plates, which today

arrive at the table in installments. If you're

looking for a classic tapas experience, go
i to El Vaso de Oro (Balboa 6). Those in
i search of something more contemporary

should try Sol Soler (Plaga del Sol 21) or

Bar Tomas (Mayor de Sarria 49).

One story about the origins of paella has
it that during the 1808-14 Peninsular War
with France, a French general tasted a dish
cooked by a housewife made with rice
and seafood. He liked it so much that he

promised her that for every different rice

dish she’d offer him, he would set free one
of her captive compatriots. By the time he
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aobavBei kaveic avdloyn ékmAnén Soxipddovtag magyia pe avamdvtexoug ouvoua-

opoug: pe wdpt, Balacovd kai Aaxavikd, pe KoTOTIouAo, Xo1pvé Kpéag, KouvéAL i oadt-
i Aixada 23) in La Barceloneta has 40 years’
apopatikh oppayida. Iaéyia ogpBipetal mavtov. To eotiatépio Can Majo (Almirall
¢ whose variations are endless, while at

yrdpia - i pe 6Aa autd padi kar rdvrta pe o oa@pdv va fddet tn S1kii Tou Xpwpatiki Kat

Aixada 23) omv Muaptoglovéta Siabétet capavtdxpovn epmelpia otny Tapackevn

ng, oto Casa Varela (Molina Plaza 4) ta molotikd otdvtap givar e&iocou uynld, aAAd to
miep1BdAdov 1o povtépvo, kai to La Barceloneta (UEscar 22), amé to 1996 mou dvoie,

OUYKATAA€YETAL OTOUG «E1OIKOUGY.
O ®EPAN ANTPIA KAI Ol ENIFONOI TOY
Ao otap ng payeipikig, tov Pepdv Avtpid, o otroiog éBale otnv koudiva Tou oUvep-

kat pag épade 6t dimda otn Aéén «yaotpovopia» propel pa xapd va otabei to emibeto
«popraxii». To eotiatépid tou El Bulli, Aiyo é€w and tnv éAn, utmp&e onpeio avago-

xp6vo, Spws, n mépta tou pével kAetoti. O 50xpovog Avipid éxel amro@acioet va atmo-
oupbBel atré tav evepyo Spdon, va ta&idépe, va e§epeuviioet dAAeg kouAToupeg kat To
2014 va emotpéyet otn fdon Tov, yia va «PrAotexvAce véa mdta.

Byer oto ipookiivio, Snpioupyouv kat Ea@vidlouy euxdplota pe TiG emMAOYEG Toug. Xa-
PG €xouv emnpeaotel and Tov matpidpxn Toug, aAAd Sev pofouvtal kat va toApncouvy

01 aUTooxed1a001 TIPETIEL VA TTATOUV TTAVK O€ YVWOTA [IOUCIKA HOVOTITIA. ..
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1

i was transferred to another post, she had

served him 176 dishes. Can Majo (Almirall
experience in making this legendary dish

Casa Varela (Molina Plaga 4) the quality is
equally high but the décor more modern.

: FERRAN ADRIA

¢ Over the past few decades, Barcelona’s
Tig tedeutaieg dekaetieg, n koudiva tng BapkeAd@vng 0xedGv TautioTnke pe tov peyd-
¢ Adria phenomenon. However, while the
Ya mpwTéyvmpa -amé Soxeia yia uypd A{wTo péxpt UYOKEVTPNTEG Kat @aopatépetpa- : famed El Bulli chef brought to the kitchen
¢ unheard-of paraphernalia ranging from
¢ liquid nitrogen tanks to centrifuges and
pdG, 1€ ToV 1€00 XpGvo avapovig yia éva Tpamédi va @tdvel Tov éva xpévo. Edd kat éva |
: local gastronomic scene remains stagnant.
After all, cooking is a path, like music,
i where improvisation must be based on the
AuT6 Sev onpaivel 91 n TOMKA YAOTPOVORIKA OKNvH pével otdoipn. Néot oe@ €Xouv

kdu Stagopetikd, kGt pnéikéAeuho, matdvrag mavra mdve otn otépen mapddoon ou
témou toug. H payeipiki, dAAwote, efvat §popog - 6mwg otn pouoikd, dmou ta tagipa,

cuisine has been swept up in the Ferran

spectrometers, that does not mean that the

solid foundations of previous knowledge.
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1. EEepeuvwvtag TIg unai@pieg ayopeEg. / A visual feast at an open-air market.

2. O Xavier Franco oto Salic. / Chef Xavier Franco at Satic.

3, 6. OoTpaka kai tapas: Ta ayannuéva Twv Katahavav. / Catalans love seafood and tapas.
4. Dry Martini. 5. Tinta Roja.

7. H KouAToUpa Tng oivonooiag aveei oTn BapkeAwvn.

/ Winetasting is a popular pastime in Barcelona.

8. H BapkeAwvn éxel eEaIpeTIKA napddoaon Kal 6Ta KPEATIKA.

/ Barcelona restaurants have access to excellent-quality meat.

Moments: Located in the Mandarin
Oriental Hotel, Moments is an up-and-
coming star on Spain’s gastronomical
scene. The kitchen is run by Raul Balam.
(Passeig de Gracia 38-40,
www.mandarinoriental.com/barcelona)
Dos Palillos: Catalan cuisine with

Asian influences in pleasantly surprising
dishes. After all, dos palillos means two
chopsticks. (Calle Elisabets 9,
www.dospalillos.com)

Flash Flash: Local photographer
Leopoldo Pomés’ tortilleria offers more
than 70 kinds of tortillas. (La Granada del
Penedes 25, www.flashflashtortilleria.com)
Saiic: Authentic Catalan cuisine on the
ground floor of the Ohla hotel. Chef Xavier
Franco says that his ambition is to cook as
well as his mum. (Via Laietana 49,
www.saucrestaurant.com)

HMOAH XTO NOTHPI
Dry Martini: Ané ta nio didonpa Tng no-
Ang, onueio ouvavtnong TnG BapkeEAwVE-
JIKNG IVTENIYKEVTOIQ €OW KAl DEKAETIEG,.
(Aribau 162-166, www.drymartinibcn.com)
Les gens que j’aime: [aA\iké évopa, a-
Ad 1onaviké OTUA, yia pIa popavTIkh Bpa-
31 und To PWG TWV KEPIWV. (Valencia 286,
www.lesgensquejaime.com)
La Violeta: Kanote ntav ténog cuvavin-
ONG TWV EPYATWV OTIG KAwoToUPavToupyi-
€G TNG NEPIOXNG. ZNUEPA NAPAUEVEI £va O-
no Ta TeEAeUTaia AQUBEVTIKG «JNap TNG YEITO-
vidg». (Carrer de Sant Joaquim 12, Gracia)
Tinta Roja: Atudopaipa Mnouévog Aipeg
OTO KEVTPO TNG BapkeAwvng. AoKINAOTE KA-
nolo and Ta KOKTEIA Tou Pe cana legui (A-
K€p and axapokdAapo). (Carrer de la Creu
dels Molers 17, www.tintaroja.cat)

BARCELONA IN A GLASS
Dry Martini: One of the most famous
bars in the city, which has been a popular
meeting point of Barcelona’s intelligentsia
for decades. (Aribau 162-166,
www.drymartinibcn.com)

Les Gens Que J’Aime: The name may
be French but the style is Spanish. Ideal for
aromantic candlelit evening. (Valencia 286,
www.lesgensquejaime.com)

La Violeta: A former meeting point for
textile workers, today the clientele at this
welcoming bar mostly comprise students.
(Carrer de Sant Joaquim 12, Gracia)

Tinta Roja: Buenos Aires atmosphere

in the middle of Barcelona. Don’t leave
without trying a cocktail made with cana
legui (sugar cane liqueur). (Carrer de la
Creu dels Molers 17, www.tintaroja.cat)

TIPS
@ To Fino Sherry gival o NPWTaywvICTAG
TNG I0MAVIKAG OIvonoliag Kal SNUOPIAEG OE
OAn TNV IBnpIkA xepodvnoo. Miveral wg a-
nepITip, aA\G TaipIdiel pe oxeddv O6Aa Ta
KataAavikd nidTa Kal KUPiwg JE OOTPAKO-
€1dn. / Fino sherry is normally consumed
as an aperitif but is also good with almost
all the classic Catalan dishes, especially
seafood. @ To appwdEeG ToMIKS KPAGH, TO
cava €ival Idavikn olkovouIKA enidoyn di-
nAa og Bahacoivolg PECEDES, CANATEG, Ya-
KApovAdeg 1 pIZOTO e ANEUKEG OANTOEG.
©a 10 EKTINACOUV Kal oI AATPEIG Tou GoUol.
/ The local sparkling wine, known as cava,
makes for an inexpensive accompaniment
to a meal at a Barcelona restaurant.
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/ / /
Texvn xmpts ouvopa
Tpets véol kat ONPoUpPyIKOl EKPPAOTES TNS EAANVIKNAS

eCnotpé@eras pAouv yia m Suvapikn mopeia tous.

AMO TH ZEMINA ZAPANTOTIOYAQY /
BY SEMINA SARANTOPOULOU

Three creative, successful young Greeks speak
to Blue about their dynamic career paths.

BENIA MINEXPAKH:
«EANAG onpaivel pwg - 0 AAIOG Tou
TOMOU Pag €ival YEVECIOUPYOGS dUvany»

Amrégortog g ZxoArig KaAov Texvev kai tou NYU, n unotpogia mou képdioe amd
o National Endowments of the Arts tig e€aopdAioe pa atopikn ékfeon oto Kové-
KTIKAT, N 0TI0(a TNV £KAVE YVOOoTH 0To eUpy kowvo. Bpafevtnke jie To Jack Goodman
Award otn Néa Yopkn kat to 2009 ouppeteixe otn Siefvii ékbeon tng Bevetiag
OPEN XTI, oto 1otopiké Hotel Des Bains tou Biokévti. H Néa Yopkn eivat yia exei-
Vi «€vag EEPPEVOG 10TAG, €va €pyo TEXVIG TIOU avatvée, GG n ratpida €xel po-
vadiwkri Béon otnv kapdid g, agov «EAAGG onpaivel Qg - 0 11A10G TOU TOTTOU pag
elvar yeveoloupyog Suvann». AAAwote ota épya tng uidpxouv emppoég amd eAAn-
VIKOUG puboug - n yuvaika ouxvd gpgavi¢etat oav fedtnta i npwida apxaiag tpa-
ywdiag. Mo dwnig tng: «Ta mdvta pet. Ot emoxég aAAddouv K eye avtdaopal tov
£auTé pou oto péAdov Séka Qopég mo dSnpioupyiké». To €pyo tng «Floating», mou
Tapouoldotnke méPUot oto mAaioto g dieBvoug Siopydvwong OPEN Lido#15, a-
@opd o éva oWpa TIoU EMIAEEL XWPIG Kaveig va popei va mpoodiopioet tnv tuxn
tou. To vepd oupPoAider tn {wn, n onpaia mpoodiopilet tnv eBviki pag tavtdn-
Ta xai o xpipa v eouoia ou ouxvd yivetal autookondég. Mia mpdtaon emava-
TPOod10p1ooY pag oTn ouyxpovn Kowvmvia g 34xpovng eikactikoU; «H onpaia
kat ta xpripata fubidovta, eve To 0OPA TAPAPEVEL 0TV ETUPAVELA».
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“The sun in our country
is such a forceful power” .

Agraduateofthe AthensSchool of Fine Artsand
NYU, Venia Bechrakis was awarded the 2002
Jack Goodman Award and she participated
in the OPEN XII International Exhibition at
the historic Hotel Des Bains in Venice in 2009.
The multicultural mosaic that is New York
is “a delirious web, a breathing work of art”
but the homeland holds a special place in her
heart given that “Hellas means light — the sun
in our country is such a forceful power”. Her
work is influenced by Greek myths, with the
female figure often making an appearance as
a goddess or heroine from an ancient Greek
tragedy. Her life motto is “Everything flows.”
“Times change and I imagine myself ten times
more creative in the future”.




1. Parking.
2. The Kiss I.
3. Bouncing Balls.
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1. H kaTtoikia Tou apxiTékTova
Pikdpvto Mno@iA: éva nahid

£PYOOTAOIO TOIEVTOU.

/ A former cement factory, now the

residence of Ricardo Bofill.

2. To Squish Studio o1o vnai Pdyko.

/ Squish Studio by Saunders
Architecture on Fogo Island.

3. H kivnt nitoapia «Del Popolo»
oTo Xav Ppavoioko. / Jon Darsky’s
mobile pizzeria, Del Popolo.

4. To napicivé eoTiatopio Le
Sergent Recruteur. / Le Sergent
Recruteur restaurant in Paris.

/ 5. BIBAI0BnKN Tou oikou Pastoe.

IMANNHZ BAZTAPAHZ

/ Pastoe bookcase.

KQZITAXZ BOl'ATZHZ
«H OOUAEIG TWV OVEIPWV Pag dev UNAPXEl,
NPEENEI va TN dNPIOUPYNCOUUE!»

To rep1081k6 Architectural Design tov ouptmrepiéAafe otn Aiota pe g 100 mo &-
MOPACTIKEG IPOOWIMKATNTEG TIAYKOOPIWG 0TO XDPO ToU vidd, eve, oUppwva
e o rtaAikd Interni, o site Tou eivar éva and ta mévte kaAytepa otov KGopo. Xe
autév avagépOnkav emiong ot Financial Times, aAAd kat n Bpetaviki Vogue, eved
n Louis Vuitton tov eméle€e wg ABnvaio ekmpOomITo 0ToUg OUAAEKTIKOUG 00N-
youg tou oikou City Guides 2013."Otav to Noéuppto tou 2006 o Koyota Boyratdnig
Eekivnoe To www.yatzer.com, pia ouAdoy1i anré pGTdeKT ToU Snpioupyikou Ké-
opou o€ 6Aoug Toug Topelg, dev pavtaldtav du péoa oto 2011 Ba petpovoe tpia
exatoppupla povadikoug emokénteg. Omwg eite kat oty opthia tou oto TedEx
Athens, «n Soudeid twv ovelpwv pag Sev undpxetl, mpémet va t dSnpioupyricou-
pex». Exetvog Siékope i omoudég tou oto tpripa Metewpoloyiag tou Puoikody,
SouvAeye oe prap xar eotiatépia yia va mAnpooel ta oepvdpia oxediou, ouvep-
ydotnke e meplodikd, @omou katéAne oto 611 «n pavtaocia efvat mo onpavt-
KN amo Tn yveon» Kat «To vTigdv ival yia va to poipddeoat». Zinpepa n KOOpo-
Bewpia, To évotikto kat 1o adiap@iofritnto yodoto tou tov tadidevouv otig d-
kpeg g Ing (pévo @étog duivuoe 100.000 xAp.). Emotpépovtag -mdvta pe tov i-
610 evBouoiaopd- ot Bdon tou, v EAAGSa, 0 32xpovog ouvexilel va e€ediooe-
tat B€tovtag véoug 0Téxoug: ouvtopa mepuévouie pia ékfeon aAAd kat o mp®-
o tou BifAio.
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DLE SERGEN

©

“The job of our dreams does

not exist — we have to create it".

The French edition of Architectural Digest
¢ magazine included him on itslist of the 100 most
¢ influential personalities in the design world,
¢ while Louis Vuitton chose him as the Athenian
i representative of the house’s collectible City
i Guides for 2013.

When in November 2006 Costas Voyatzis

i started Yatzer.com as a platform where he could
. share his passion for great works of design, he
could never have imagined that by 2011, the
i site would be drawing some 3 million unique
i visitors a year.

Ashe said in his speech at a recent TEDxAthens

i event, “Thejob of our dreams does not exist —we
i have to create it”. The 32-year-old continues to
i expand his horizons by setting new targets: He is
i currently preparing an exhibition and finishing
i his first book.

Ol DOTOMPADIES ANAAHMOZIEYONTAI AMO TO WWW.YATZER.COM



1. ToupioTtag otnv TaiA@von.
/ Tourist in Thailand.
2. O 6davarog evog Beou,
Bapavdoi.
/ Death of a God, Varanasi.

3. MepoenoAig.
/ Persepolis.
4. To vnoi MATCOUAI.
/ Majuli island.

ANE=ANAPOZ FrEQPIiOYy
«XKOMNOG VOGS KAANITEXVN BEV gival
n enBiwon, aAAG n dnpioupyia»

To 2005 amog@doioe va ta&idéyer 1d Enpdg and v EAAdda ¢ tav Ivdia, axo-
AouBdvtag v mopeia tou Meydlou Ahe€dvdpou.’Eva xpdvo petd, Eexivnoe
pe agetnpia to Bapavdor kat teAdiké mpoopiopd tn Néa ZnAavdia. Xta Siamro-
Artiopikd tou ta&idia eixe wg ouvodorndpoug avhpdoug otoug omoioug éoteA-
Ve TaxUuOPOIK®G To UAIKG Tou eixe oUAAEEeL kat dnpioupyrioet otig Sradpopég
TOU - Kelpeva, Tonpata, LoUoiKn, POTOypagies, Ta omoia @ilo&evouvtal topa
010 EMXT («Xwpig 81k6 pou éxnpa I-Vy», Sidpkeia g to tédog Iavouapiou, www.
emst.gr). O 40xpovog AAéEavdpog Tewpyiou Sev éxel ateAié. Epyaotipid tou eivat
0 8pdpog, epyaleia Tou o1 Aaoi, TEXVN TOU N TEPIIETELA, OKOTIOG TOU N XAPd TG
AUtpwong péoa and t yvoon. Ayarnpévn tou méAn n Texepdvn, dmrou to 2008 &-
mpeAfnke v ékbeon «To Aovtdpt k4T atd To oupdvio TOEO», av Kat eKTIpd
6t «efpaote evdoynpévor 6oot yevvnOrikape Katw amé tov pme eAAnviké oupa-
v6». Meyalutepn Suokodia n aduvapia tou va motéyer 611 n kabiépwon tov a-
@opd, évtovn amoyonteuon n utoBétnon poviédmv {wig ToU KaTaoTPEPOuV Ty
yuxi. H évtovn uap&raxn avaditnon, n Suomotia tou amévavtt ot Avon kat n
avdykn Tou va epeuvioel avatoAikoUg TOAITIOPOUG aTIoTEAOUV yia EKEIVOV OTO1-
xela piag eAAnvikiig kAnpovopidg.’Ooo yia to péAAov tov kaAArtexvav otny EA-
Adda tou oripepa; «ZromoG evog KaArtéxvn Sev mpémel va eivail n emfPiwon, aA-
Ad n Snpoupyiar.

“An artist’s aimis not
survival, but creation”.

In 2005 he decided to travel by land from Greece
¢ to India, following in the footsteps of Alexander
i the Great. A year later, his starting point was the
¢ Indian city of Varanasi and his final destination
i New Zealand.

Alexandros Georgiou’s “fellow travelers” on

i these intercultural adventures were the people
i to whom he mailed the material he collected and
. created on his travels — exciting texts, poems,
music and photographs, which are now on
i display in an exhibition at the National Museum
i of Contemporary Art (“Without My Own
¢ Vehicle I-V”, until the end of January, www.
i emst.gr).

His favourite city is Tehran, where in 2008

he curated the exhibition “The Lion under the
i Rainbow”,although heappreciates that “those of
i usborn under the blue Greek sky are blessed”.
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. Megu.

. Hotel National. b

. Lotte. i‘“ s

. Courtyard by Marriott. oy G
. Barry Bar. d"

. Probka. H, oy

‘0,11 V€O EVIUTIWO1AZEL OTOV KOGHOTIOAITIKO TIPOOPIOHO.

®AINHTO & NMNOTO

@ Barry Bar: Tig kaOnpepivég eivar 18aviko yia peonpepravo. O oegp Maxim Kalmikov
TIpoteivel pia neydAn moikiAia mdtwv pe éugaon otn pwolkn Koudiva, adld pe dutt-
i both Western and Russian cuisine. (1 Ul
i Kuznetsky Most, tel. +74-952.760.736,
¢ www.barrybar.com)

® Probka: To 6vond tou (Probka onpatver «pedddég») paptupel T peydAn tou aydmn
¢ you will find labels from the international
{ vineyard and a variety of Russian vodkas. (2

KEG EMPPOEG: aTr6 PIopg Kai taptdp péxpt xdpmoupykep. Opwg ta fpddia n évraon tng
pouoikig avefaivel, Ta pota xapnAdvouv kat oto Barry Bar yivetar mdpti!
UL Kuznetsky Most 1, +74-952.760.736, www.barrybar.com

yia o kpaot. Me peydAn oikiAdia o€ pooikég BOTKeG, eTIkETES atrd Tov S1ebvii apmeAd-
va (o1 ep1oodtepeg ogpPipovtal kal oe TOTAPL) KAt MATa UPNADY YEUOTIKGDV emdSoe-

©V -6TIOG TO KAPTIATO0 60AOPOU KAl TOVOU Kal To KOUVEAL payou-, auts To VEO HooXo- |
@® Megu: The award-winning New York
i restaurant has just gained a sibling in
i Moscow, which dishes up the best sushi

Bitiko eotiatépio gaivetal mwg fpbe yia va peiver.
Tsvetnoi Boulevard 2, Moscow, tnA. +74-959.959.045
® Megu: To Bpafeupévo eotiatdpro g Néag Yopkng améxtnoe «adeA@dx» otn M-

oxa, oto Eevodoxeio Lotte, oe évav mavépopgo xdpo pe Ao kat yriva xpdpata. Kat
av motéyoupe 6o0UG €XOUuvV SOKIIAOEL TO Payntd Tou, EXoUpe va Kdvoupe pe to ka- : Boulevard [Lotte Hotel], Bldg. 2, tel. +74-
AUtepo oovot Tng méAng. Mévo mou ot owvé@ihot Ha mpémet va efval mpoetoipaopé-
vot. To Megu Siaféter ua 1diaitepa «o@ixti» Aiota. Avtifétwg, To odke péet dpbovo
: ACCOMMODATION

{ @ InterContinental Tverskaya: Located
: on Tverskaya Street, which leads to the
{ Kremlin, the new InterContinental
@ InterContinental Tverskaya: [Tio kevipikd dev yiverar. Xtn Aew@dpo Tverskaya, mou
i glass interior walls in its 203 rooms. (22
i UL Tverskaya, tel. +74-957.878.887, www.
¢ ichotelsgroup.com)

oTa motipla Tou.
8 Novinsky Bulvar, bldg. 2, +74-9528.70.520

AIAMONH
odnyei oto KpepAivo, kat kovtd ota onpavtkdtepa adiobéata tng moAng, dvoie éva
véo InterContinental. 65.000 T.j1., UAva matopata, moAuteAn vpdopata, yudAvor -

owteptkol Toixot kat dwpedv Wi-Fi ota 203 Swpdtid tou.
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! FOOD & DRINK

® Barry Bar: Chef Maxim Kalmikov’s
menuoffersarange of dishes encompassing

@ Probka: Thisrestaurantloves wine. Here

Tsvetnoy Boulevard, tel. +74-959.959.045)

in town in a beautiful space. (8 Novinskiy

952.870.520)

impresses with its wooden floors and



MAGOZTIA ZOKOAATA

H cokoAdra gival To véo peydho ndbog
Twv Pwowv. TepdoTia enituxia onueiw-
VEI N VEQ COKOAATEPI TOU 0ikou Andrey
Korkunov oto gunopiko kévipo AFIMALL
City. Ekel, eKT0G and OekEdEG COKOAATEG
KAl NPAAIVEG, UNOPET KAVEIG va SOKIPACE!
15 €idn {eotng ookoAdTag. O,Ti npénel yia
Tov Bapu pwolkd XEIWva.
(www.afimall.ru)

PASSION FOR CHOCOLATE

Russians have recently developed
something of a passion for fine chocolate.
Since opening at the Afimall City
shopping centre, the Andrey Korkunov
house’s new chocolaterie has met

with huge success. Besides its dozens

of different delicious chocolates and
pralines, it also offers 15 kinds of hot
chocolate. (www.afimall.ru)

| _ Moscow
New arrivals at the cosmopolitan destination.

Tverskaya 22, +74-957.878.887, www.ichotelsgroup.com

Sexaetieg mou akodovfnoav o1 meprételég Tou itav moAAég. Néa oedida otnv 1otopia
Tou yupioe mpdogara, dtav evidxfnke otov dptho Starwood. Katav apketd Eevodoxeia
NG PWOIKNAG TIPOTEYOUCAS HTIOPOUY, (060G, VA TO CUVAYMVIOTOUV O€ AVECEIS KAl TIOAU-
téAeia, To Hotel National eival ektég aviaywviopol éoov agopd tn 0€a, agoy ta mepio-
o6tepa dwpdtid tou BAémouv oto Kpepdivo kat oty Kékkivn ITAateia.

Mokhovaya 15, +74-952.587.000, www.national.ru

poAdéya amé kat mpog v Kékkivn [TAateia péxpr pevou daitng.
No. 26, 3rd Street of Yamskogo Polya, tnA. +74-956.604.900

epunvéa) kai S1abéter e181kd, SedeaoTikG TAKETA TTIPOOPOP@YV V1A EMXEIPNPIATIES.
Kozhevnicheskaya Str 8 Bld.3, Moscow, tnA. +74-959.813.300, www.marriott.com

@ Lotte: Eival 1o ipdto pwoikd mpdtdext tng peyadutepng aciatikig aluoidag Eevo-
Soxelwv. Atabétel 262 Swpdtia kai 38 COUITEG, Ie AVEOELS KAl TAPOXEG TIOU IKAVOTIOIOUV

Arig yaotpovopiag Tig omoieg utoypdget o fpafeupévog IdAAog oe@ Pierre Gagnaire.
8 Novinskiy Blvd. TnA. +74-957.451.000, www.lottehotel.ru

: @ Hotel National: One of the oldest hotels
@ Hotel National: Htav 1903 dtav dvoiée yia mp@tn @opd Tig TOPTEG TOU, OpwG oTig

in the city turned a new page when it joined

the Starwood Group. Most of the rooms
i overlook the Kremlin and Red Square.
¢ (15 UL Mokhovaya, tel. +74-952.587.000,
www.national.ru)

@ Radisson Blu Belorusskaya: Its

© proximity to Belorusskaya station offers

@ Radisson Blu Belorusskaya: H pixpni aréotaori tou amé tov o1dnpodpopiké atadud easy access to the entire city. It also has

Belorusskaya eEao@alier ebkoAn mpdofaon oe GAn tnv méAn kai oto agpodpspio. Au- . ) .
) , A2 , , , , ; i spacious rooms and wonderful vistas. (No.
T6G Oev eivat o povadiksg Adyog va to emAé€e kaveig. Alabétel eupUixwpa dwpdtia, ex-
;s . . . . ) ) i 26, 3rd Street of Yamskogo Polya, tel. +74-
mAnkTtki 0€a Kat «eUkoAfeg» ToAUTIpEG: and fav Tou avd Taktd mpaypatonotel §po- 956.604.900)

® Courtyard by Marriott: Very close

@ Courtyard by Marriott: [ToAU xovtd otnv Kéxkivn ITAateia, otov 01dnpodpopiké . to Red Square, it has 169 fully equipped

otadpé Paveletskaya (Tou éxet 0GvSeon e To agpoSpdpio) Kat oTov opdvupo otadpé ;| FOOms and is ideal for business travellers.

Tou petpd, to Courtyard by Marriott Stabétet 169 dwpdtia, mpoopépet kdbe dveon (amd (8 UL Kozhevnicheskaya, Bldg. 3, tel. +74-

Swpedv Wi-Fi kat utrepoUyxpovo yupvaotiplo péxpt ypappatelakni vrootipién kat Si- : 959.813.300, www.marriott.com)

@ Lotte: In the first overseas project of
i South Korea’s Lotte Hotels & Resorts chain,
i don’t miss a chance to dine at Les Menus,
with creations that carry the signature of
KAl TOV 10 aTattnTikd. X1a «ouv» Tou To e0Tiatdpio Les Menus, pe dSnpioupyieg upn-

French chef Pierre Gagnaire. (8 Novinskiy

Boulevard, Bldg. 2, tel +74-957.451.000,
 www.lottehotel.ru)
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A@i€e1s onv Mpe@NV autoKpAatopikni IpemItevouod.

®AIHTO KAITIOTO

ta. Epmiveuopéva mdrta, emoxikd vAikd kat evnpepwpévn wine list. To eotiatdpio Sia-
Béter eidikn aiBouoa yia ta maidid pe e€edikeupévn mardaywyo.
2 Konyushennaya P, +78-126.478.282

pou T'dddou oe@ Alain Ducasse. £to 106ye1o tou odokaivoupyou W Hotel, ta mdta kat
0 vTI{dry ToU X®POU ouvaymvigovtat to £va to dAdo. IToo eviuniwoidel meploodTtepo;

TO GOUPAE OUVTOUKIOU, £ival aTrA®g§ acuvaymviota.

Voznesensky Prospect 6, www.mixinstpetersburg.com

0TAvVOU PEXPL TA PEVTAylov HooXaploy pie 0dAtoa pmAe Tuplou.
1 Millionnaya Ulitsa, +78-126.430.444
@ Ferma: H xouCiva tou eival «ufpidio» tng pwoikig, yaAAIKiG kai 1taAikiG - eviia@é-

taléyou. EmmAéov, n pdppa (auté onpaivet 1o Gvopd Tou) €Xel Kat IPOOoTTES TIPEG.
Finlyandskiy prospekt 1, +78-125.428.866

apmeldva -amé Cabernet Sauvignon péxpt Malbec- kat Zeot atpdogaipa ouvunidp-
T a@ixBeig amd to Aovdivo. Eugpdvtaota koktél), yia va ouvodetoouv Tig dnpioupyieg
Tou, puidxvel o mixologist Alexander Pugachev.

2 Konyushennaya Ploshchad, +78-129.835.757
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1. W Hotel.

2. MiX.

3. Tao.

4. Four Seasons.

! FOOD & DRINK

@ Barbaresco: [taAikii koudiva oe éva atd ta poddta eotiatdpia mou dvor&av mpoopa-

@ Barbaresco: Enjoy excellent Italian

cuisine in what is the hippest high-end
i restaurant to have opened recently in
i the city. (2 Konyushennaya PL, tel. +78-
@ MiX: To povadikd pevou e0Tiatopiou ot X(pa ToU PEPEL TNV UTIOYpagri tou didon-

126.478.282)

@ MiX: The only restaurant menu in
i the country to bear the signature of top
Atokodo va amogaoioeig. Ta emdGpma, TAvTwg, STIwG o1 PIIAPTIGSEG e appavidk kat
i the ground floor of the brand-new W
Hotel. (6 Voznesensky Prospekt, www.
® Legran: TaA\ikii yaotpovopia a Ad pwoikd, pe mdta mou ouvaywviovtal emdéla ma-
padooakég yevoelg g Bpetdvng, g Noppavdiag, tng Adcatiag: ané t covma kG-

French chef Alain Ducasse. Located on

mixinstpetersburg.com)
@ Legran: French gastronomy a la russe,

whose dishes carry the traditional flavours
i of Brittany, Normandy and Alsace. (1
i Millionnaya Ulitsa, tel. +78-126.430.444)

pOUOa, GUWG, Kat pe v mitoa va Eexopidel pakpdy amd ta undAorma edéopata tou ka-
i Russian, French and Italian flavours in a
¢ positively rural interior. (1 Finlyandskiy
@ Tao: MevoU aolatik@V emppo@v, Aiota kpaoi®v e ToAAéG emAoyég ammé Tov Sievi |

® Ferma: Hybrid cuisine blending

Prospekt, tel. +78.125.428.866)

: @ Tao: This restaurant-bar-lounge has
X0uVv o€ auto to lounge prrap-gotiatdpro. Ztnv koudiva tou Ppioketal o Kent Lee, dp-

oriental influences and a long wine list

featuring choices from the international
¢ vineyard. (2 Konyushennaya Ploshchad,
i tel. +78-129.835.757)



NTENIKATEZEN ZTHN
ArlA NETPOYNONH

‘Eva and Ta I0TOPIKOTEPA KATAoTAPATA
TPOQiUwv TNG NOANG dvoi&e Eavda, énerra
and apkeTa xpovia. Eival dnpioupynua -
vég navronwAn, Tou Pyotr Yeliseyev, o o-
noiog 1o 1813 €praoce otnv Ayia MNeTpou-
noAn kai €0TnNoe évav Ndyko Je ppouTta
OTO GNUEIO OMOU CNUEPQ OTEKEI TO EVTU-
nwolako -Ueoug art nouveau- KTipIo. XTig
npoBnkeg Tou Yeliseyevsky Oa BpeiTe €-
KAEKTA VIENIKATEGEV, XaBIApI, 0ivoug Kal
anootdypara and 6An Tn Pwaia.

56 Nevsky prospekt, TnA. +78-123.121.865

DELICATESSEN
IN ST. PETERSBURG

One of the oldest food stores in the

city has opened again after years of
renovations. What is today a grand food
emporium began its life as the creation

of Pyotr Yeliseyev, who arrived in St.
Petersburg in 1813 and set up a fruit stall
in the exact spot where the impressive art
nouveau building stands today.

56 Nevsky Prospekt, tel. 78-123.121.865

ST. PETERSBURG
Newcomers to the former imperial capital.

AIAMONH

@ W St Petersburg: Avoi&e mpiv amd Afyoug pnveg, moAU kovtd ota mdAar moté Xet-
pepwvd Avdktopa kat oto Mouoeio Eppitdd, éxer 127 Sopdtia kat Eexwpider yia v u-
pnAni aiodntiki kat v mpetdTUTn $1aKkGopPNon Tou - Ta PETIOTIKA Tov Sopatioy,

yia mapddeypa, eivai epnveuopéva amé ta avyd Fabergé. O1 §éka oouiteg Tou éxouv
i few months ago, the W is very close to the
¢ Winter Palace. (6 Voznesensky Prospekt,
{ www.wstpetersburg.com)

i @ Domina Prestige Hotel: This new five-
¢ star hotel on the banks of the Moika River
is just a few minutes’ walk from the city’s

Kat éva ouykprtiko mheovéxtnpa: Béa otov gnpiopévo kabedpikd vad tou Ayiou loa-
dx, Tov peyadutepo tng méAng, Tou omoiou n avéyepon duipkeoe 40 oAdkAnpa xp6-
via (1818-1858).

6 Voznesensky Prospect, www.wstpetersburg.com

® Domina Prestige Hotel: >11¢ 6x0¢¢ tou motapot Mdika kat o€ aréotaon Aiyov Ae-
TTAOV a1I6 TO 10TOPIKG KEVTPO TG TOANG, €va vEéo Eevodoxeilo TIEVTE aoTéPwV UTIOOXE-

Tat 6Aeg Tig avéoelg Tou eménTel o oUyxpovog Ta&ididng, oe mepPdAdov povtépvokar |
i www.dominarussia.com)

i @ Azimut: The second-biggest hotel in St.
i Petersburg, boasting 1,000 rooms, recently
i concluded the first phase of its ongoing
i metamorphosis, unveiling 191 stunningly
i renovated rooms. (43 Lermontovskiy
i Prospekt, www.azimuthotels.ru)

. @ Four Seasons: The first Four Seasons

moAUxpwpo. Kdbe Swpdtio éxet 1o 816 tou, Eexwp1otd oTUA.

Moika River Emb. 99, www.dominarussia.com

@ Azimut: To SeUtepo peyadutepo Eevodoxeio tng Ayiag I[TetpoumoAng, pe 1.000 Sw-
pdua, avakawviotnke. H mpdtn @don g «petapép@mong» tou mepiédafe 200 Sopd-
Tia. Kar émetar ouvéxeua, pe v ida grdocogia: Zeotii atpdogaipa kat dvetn Siapovii.
43 Lermontovskiy Prospekt, www.azimuthotels.ru

@ Four Seasons: X¢ éva maldti tou 190u aidva (oxedraopévo amé tov [dAdo apxité-
xtova Auguste de Montferrand), to omoio Eexwpilel and pakpid pe Tov TepdoTio Kitpl-

Vo TpoUAo Tou kat e Svo peydAa pappdpiva Atovtdpia otnv €i60d6 tou, To mpahto Four :
century royal palace with magnificent
i views over Alexandrovsky Park. (1
i Voznesensky Prospekt, www.fourseasons.
i com/stpetersburg)

Seasons tng Pwoiag etopddetal va avoi&el Tig TUAeg 0TOUG EMOKETES TOU, OTNV 10TO-
pikil ouvoikia Admiralteysky. @a S1abéter 177 Sopdna, 26 couiteg kat B€a oto mdpko
Aleksandrovsky.

1 Voznesensky Prospekt, www.fourseasons.com/stpetersburg

i ACCOMMODATION

i @ W St. Petersburg: It has 127 rooms and
i stands out for its style and original décor
i —its designers took inspiration from the

lavish tones of Fabergé eggs. Opened just a

historic centre. (99 Moika River Emb.,

Hotel in Russia is about to open in a 19th-
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To Evetiké Mipdvi tov Xaviov
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Uyous 21 PETpay; ATYUITTIAKO
¢dpo tou 160U alkva.

The Venetian port of Chania,

with the imposing 16th-century
Egyptian lighthouse, which is 21
metres high, in the background.
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“METGEWTS TCAKET, INNOUZA JE-SaVTEAQ
cme=Kal LOVN Isabel Marant-(6Aa-Luisa),=
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€101 TO KTIP10 TOU
Nautikou Mouoeiou Kpntns
omv Akt Kouvtoupiom.

Chania’s Venetian port.

In the background, you can see the
Nautical Museum of Crete on the
Kountouriotis coastal strip.

=

AuGviKo youvivo YI)\E'R'G';'MIQ‘_OI_'E_ fjﬁ‘)\OUZO,
BauBakEPS navreAdvi, 6Aa Michael Michael Kors

( ti'bé'), pnotivia Hogan Rebel (Hogan Boutique);
" koMIg, BpaxiOAia Kal EUAIVO BpaxioAl (Kessaris)




Ymv auli tou gpoupiou P1pkd,
OTOV TIUPYIOKO TOU o110i0u uyobnke
mv In AekepBpiou 1913 og emionpn
tedetn n eAAnviki onpaia ms
’Evogons ms Kpnr (1)

In the courtyarg

Firkas Fortress. C

1913 ek flagw

the C durt ng an o
ceremony to mark the unification
of Crete with mainland Greece.
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Axt Kouvtoupidm, Evetikd Aipdvi.

Akti Kountourioti in the Venetian port.







Y10 Nedplo Moro, 61ou @ilofevouvtat
n’ExOeon EAAnvikis TTapadooiaxns
Naunnyiknis kar n’ExBeon Apxaias
Naurmnyiknis tou Nautikou

Mouogiou Kpntns.

* At the Venetian Neorio Moro, where
visitors can view the Nautical Museum
of Crete’s displays on the history

of shipbuilding in Greece.

Apdviko @Opepa Kal NAATO
(Bill Cost), Bpaxiohia Weekend |
Max Mara (Max Mara'Boutiques),  +
oouévT unoTivia.Hogan (Hgglan Boy't:ique‘)*‘_‘- 5



mAoGZa Sportmax
es),Bpaxioni

KOAGY (Lussile), =

Oe (KaNoynpeu)
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AimAa oto tépevos Kioutoouk (Jukpou)
Xaoav n Tali Tzapuoi (tzapi tou yiaAou).

Next to Giali Tzamisi.

AiguBuvoeig
o Attica: Maveruompiou 9, Abriva, mA. 211-18.06.000 @ Apriati: Ztadiou 3, ABriva, mA. 210-32.29.183 e Bill Cost: kevpikr didBean Muppwvog 16, HAtoumoAn, mA. 210-99.61.811
© Boss Orange: kevtp. 81G8eon: Hugo Boss Hellas LLC, mA. 216-90.02.300 e Dior Boutique: Boukoupeatiou 18, Aérva, mA. 210-36.13.014
o Folli Follie group: kevtpikr d1d6eom 230 xAw. €BVIKHG 000U ABnvav - Aapiag, Aytog Ztépavog, TA. 210-62.41.000 e Hogan Boutique: Aewg. Kngiaiag 37A kat Znipou Aoun, Golden Hall, Mapotat, TA. 210-33.56.475
o Intervista: Toyuokn 71, Oeoo/vikn, mA. 2310-260.348 e Kessaris: MNaverompiou 7, Aériva, mA. 210-37.11.000 e Linea Imports: Acw. Bouhaypévng 401, HhoumoAn, mA. 210-97.19.654-5
© Linea Piu: Xékepn 6, Kohwvdkt, mA. 210-36.06.125, N. Kahoyepd 24, Xwpa, Mukovog, 22890-78.922
e Lito: Hpoddtou 25, Kohwvdkt, mA. 210-72.95.177 e Luisa: Zkoupd 15, Kohwvdkt, mA 210-36.35.600 e Lussile: kevipkr didbeon Hpoug 13A, ABrjva, mA. 210-51.33.333
o Max Mara: Kavdpn 2 kat Akadnuiag, Kohwvdkt, . 210-36.07.300, Mntpomorewg 54, Oeaaahovikn, mA. 2310-284.123, Opovoiag 107, KapdAa, TA. 2510-830.186, Kahokaiptvou 25, HpdkAeto, TA. 2810-284.120,
Nanakuptady) 26, Adptoa, mA. 2410-553.523, KopivBou 200, Mdtpa, mA. 2610-276.086, Aueptkrg 38, P6dog, mA. 22410-31.839
 notosgalleries: ABrva: Ztadiou kat Aiohou, mA. 210-32.45.811, Mepardg: Hpdwv Molutexveiou 35, mA. 210-41.19.811, Atydhew: epmopikd kévpo River West, A. Knpoou 96-98, T.K. 12241, m\. 210-56.26.140,
Begoalovikn: ZTod Xipg, Touyuokr 24 kat Mntpomddews 31, mA. 2310-366.600, Adploa: Kodpa 25, mA. 2410-555.647, Ndtpa: Maww@vog 54-56, mA. 2610-243.390, Kahapdra: kevipikr mhateia Kakapdrag, mA. 27210-90.077,
www.notosgalleries.gr e Oxette: Eppou 28, ABriva, mA. 210-32.33.441, Zkoupd 37, Kohwvdkl, TA. 210-33.90.547, lwdvvou Meta&d 4, Mupada, mA. 210-89.82.426, Apntpog 6, Mapouat, mA. 210-80.56.237, Notos Galleries,
At6hou Kat Aukoupyou, TA. 210-32.45.811, River West, Aew@. Kngloou, 96-98, Atydhew, mA. 210-54.42.227, MacArthur Glen, Maldg, Zndra, 210-66.38.109, Epmopikd kévipo Mediterranean Cosmos, Ogaaalovikn, mA.
2310-473.157, Notosgalleries Ogaa/vikn, Toyuokr 24, mA. 2310-366.600, Towuokn 81, Oeaoakovikn, mA. 2310-286.101, Kopvnvav 66, Kahapapid mA. 2310-486.561, Eyvartia 42, Oeaa/vikn, TA. 2310-544.787, Kopvnvav 9,
Navépapa, mA. 2310-343.069, Mawwvog 78, Mdtpa, mA. 2610-277.080, Aawddhou 16, HpdkAeto, mA. 2810-333.458, Koupa 23, Adptaa, mA. 2410-555.230, Avdpga MNamavdpgou 47, Xavid, mA. 28210-50.886, deAArvwv 9,
KaBdAa, mA. 2510-620.615, Matbaiou Avdpdvikou 39, Mikovog, mA. 22890-79.111, Xap. Tpikourm 3, lwévviva, mA. 26510-27.903, Beviéou 7, BEpola, mA. 23310-60.977, . MeAd 17, Koldvn, mA. 24610-37.724,
FapiBaAdL 12, Tpikaha, mA. 24310-32.331, Mepapyiag 18, Z€ppeg, mA. 23210-54.313, Eppou 39, Xakkida, mA. 22210-24.147
o Sotris: ToakdAw@ kat Boukoupeatiou 21, Kohwvakl, TA. 210-36.10.622 e Kahoyripou: kevipikr) did8eom mA. 210-33.56.000




Golf Is
more

than
a sport.

Exciting golf breaks
in Greece and Cyprus
by Aegean Airlines!

& m Ninpogopies kal kpathoeic: AFEA 5.4, +30 210 3668835, wio@alea.gr, www.alea.gr

To npdypapua "Whole-In-One by Aegean” eival éva ohokhknpwpévo npdypaupa, oxedioouévo yia Ghoug eodc nou BEAETE
va ouvBUAOETE TIC SIOKOTIES 0OG, XEINWVA N KaAoKaipl, PE TO ykohd. ZE ouvepyaoio pe emieypeva Eevodoxeia kal ynmeda
ykoAd otnv EAAGSa kai Tnv Kdmpo, oag npoogEpoups péow tng AFEA S.A., ohokAnpwpEves mpotdosig 2 11 5 npepuv

nou ouvdudZouv Eevodoxelo, green fees yia tn xprion ynnédou Kal agpomopikd el0ITApI0, O EISIKES TPOVOUIOKES TINES.
EmA£ETe Tov mpoopiopd mou oac Toipidlel avdpeoa o Kprtn, Moo, Képrupa, Xohkidikn kal Kinpo kol emwdgeinBeite
Twv povadikav Tipey mou eEaodarioape yia eodg.

H Aegean Airlines avayvwplZovtag Tn oupPohn Tou ykohd otny avarmuEn Tou Toupiotikol npoidviog otnv EAMGa, petadEpel
XWpIc Kopio xpewon 1o oako dUAoEng twy golf clubs - oxdpa kol av uneEpPaivel TO EMTPENONEVO PAPOS TWY ONMOOKEULY -
o€ 6ha Ta Spopoidyia Tou SikTUou TNG.

O ¥poTHoEIg UNGHENTH ot SinBEoipdTnTa Ko Ty EncamdTnTa Twv EEvoboxeiow,

o @ e i P 2L s (Wholeinone

" by AEGEAN prsers wsos o e PG4




116 BLUE MAGAZINE



Ta 611«:1
TOoUS Xavid

Téooepis Xavimtes pds

ouotvouv v 101aitepn

J matpida tous, AmoKAAUIITOVTas
Ta ayamnpéva tous otékla,

tordonpa, S1a8popEs.

EMIMEAEIA: EBITA KYPIAZH
/ BY EVITA KYRIAZI
®QTOrPAGIEX:

FMANNHZ BAXTAPAHZ,
MMOAZTIAN MAPXZAQOY

/ PHOTOS: GIANNIS VASTARDIS,
BASTIAN PARSCHAOU

INSIDER’'S GUIDE CHANIA

Four Chaniots introduce us to their
homeland and reveal their favourite
flavours, landmarks and outings.
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1. Movi KaBoAikou.
/ The Katholiko Monastery.
2. AnpoTikn Ayopd.

/ The Municipal Market.

3. Oponédio Aokupou.

/ The Askyfou plateau.

4. To eoTiatépio «Mecoyelakd».
/ The Mesogiako restaurant.

MixdAns MAétoas
AteuBuvns ITAnpogopikiis MIT Media Lab

Ta Xavid eivat o Tapddercog tou megomdpou. H matid méAn éxer mAéov avoilel 6Aeg TG
i Graves, serves great pastries and light

YEITOVIEG TNG OTOV EMOKEITN KAl PIIOPEl KavelG va mepdoet ToAAEG dpeg e e&epeu-
vovtag. Xadémna, Aikaotipia, Anpotiki Ayopd, [TAateia 1866 amotedovv toug pupoto-

KoUS KGpoug tng odyxpovng TOANG «£€w amd ta telxny, UG auth oxedidotnke &-

i Kpnuiknig [oArteiag. O dnpotikdg kitog eivat onpeio ava@opds yia tg aldayég ot
Cwn g méAng, pia kat o1 Kovtd koupepévol Bdpvor Sev Bupidouv oe timota v mu-
kvii, ynAn BAdotnon tng Sekaetiag tou *70. Ta kp1-kp1 Spws eéaxoloubouv va eivai e-
kel kat arrotedov amé péva toug Adyo emiokeyng. O xapaktipag tewv Xaviov ouvoyi-

Cetal oy eTTOTITIKA €£1kGVa g TOANG atd toug Tdpoug twv Bevidédwy - jua emioke-

pn kel eival n kKaAUtepn umevlUpion yia th onpaocia g 10Topiag otn onpepvi mpay-

patikdTnTa.

To pwivé ota Xavid Sev eivar oté mAripeg xwpig pia proouvydtoa otov lIopddvn. H
Koukoufdyia, Sirha otoug Tdpoug tov BeviZédov, eival kKAaowkni emdoyn pe e§apeti-
kd yAukd kat eAa@pu @ayntd. a éva ypiiyopo ovak, to couPAdkt otnv ‘Oaon rapapé-
VELN TIPOTIPNON PoU yia ta tedeutaia 35+ xpévia. Ttnv Ntahidvn, mioo amé T Anpo-
Tk Ayopd, Bpioketal to Meooyelakd, pe Snpoupyiki koudiva. Xtnv idia yertovid tng
TmAdvtdiag, n Vineria 36 ka1 o IInyddt Tou ToGpkou, a1ré peToikoug TTou ayamolv Ta |
Xavid, éxouv e€aipetiké aynto, eve) to Kapvayio otnv miateia tou TehAwveiou kat to
Tapdp otov Totravd eivat kaAég emAoyég oto Aipdvi. Xtnv TommKni Koudiva evipugouy  :

emriong o Ntouvidg otn Apakdva kat n tafépva g Anuidiag otn Zotpfa.

Extég méAng, n Sadpopni mpog ta Xpakid eivat évag e€aipeikdg tpdmog yia va det
Kaveig To KpnTiké ToTrio, oTapat®vtag oto AokU@ou i gtdvovtag néxpt to Ppayko- :
kdotedo. ITio kovtd ota Xavid, ja féAta otig Movég Ayiag Tpiddag xat TouBepvétou

propei va ouvexiotel pe meomopiki katdBaon oto Auldki rpog tn Movii KafoAkou.
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MICHAIL BLETSAS
Research scientist

/ director of computing
at the MIT Media Lab

i Chania is a hiker’s paradise. One can spend
¢ hours exploring the neighbourhoods of
¢ the old city. For superb views over Chania
and beyond, head to the Venizelos Graves
i —the tomb of former Greek statesmen
i Eleftherios and Sophocles Venizelos —an
i ideal spot to contemplate today’s reality
¢ from a historical perspective.

Koukouvagia, next to the Venizelos

dishes. For a quick snack, a souvlaki from
i the Oasis is still my favourite, after more
¢ than 35 years. On Daliani Street, behind
¢ the Municipal Market, you’ll find the
i Mesogiako, which serves creative cuisine.
i In the same quarter, Vineria 36 and To
i Pigadi tou Tourkou are great picks for
i excellent food. If you’re in search of a meal
. attheport, head to the Karnagio or Tamam.
i Make sure that you don’t leave Chania
without breakfasting on a “bougatsa”
i (sweet cheese pie) from Iordanis.

Outside the city limits, a drive along the
: route to Sfakia is an excellent way to take
in the Cretan landscape, with a stop at
i Askyfou plateau and then all the way to
i Frangokastello. Nearer Chania, a short
i drive to the monasteries of Agia Triada
i (the Holy Trinity) and Gouverneto can
i be followed by a downhill hike to Avlaki,
i towards the Katholiko Monastery of St
i John the Hermit.



. 1. 0366 Nedpxou.
/ Nearchou Street.
2. To papdyy! Tng Apddevag.
/ The Aradena Gorge.
3. Newpio Moro.
/ The Neorio Moro
4. H taBépva Nuxtepida.
/ The Nychterida taverna.

Yraupoula Iavayintdkn

Anpooioypd@os, oupBoulos ékdoons
s epnpepidoas <KATHENS VOICE»

Eivai n eAeuBepia tou avoixtou opiovta dtav foutdg oto Apukd; O @bfog Tou KAel-

pa tev ytacepidv g 0dod Nedpxou; H Atyotiki yevon piag priouydtoag tou lopdd-

AafoBntou Eevodoxeiou Adpa; O Toemétng kat n ximotep medateia tou Appog tou; H
pugnbpa tou Mtrotovdkn otnv kevipiki Ayopd; O1tnyavntég matdreg tou Ayarnvdkn
otov Koupvd; Ta xoptokaditoouva kai 1o {upwtd yopi oty tafépva tou MmopmdéAn
ota ITadaid Povpata; Or overpikoi mivakeg Tou [idpyou Auyépou;

Nay, ta Xavid efvat 6Aa autd padi kai timota arr’ autd. Nat, ta Xavid éxouv avapgifo-
Aa otul, adAd eivar kar Afyo «dtrar. To p@to pdéAig oag to epiéypaya, yia to deltepo,
Aunidpai, aAAd to aptoTtorpatiké mpovopo va éxm yevvnhel otnv wpaidtepn méAn Tou
KOONOU HOU EMITPETIEL VA XPNOIHOTION) TNV EMAEKTIKA KHQWON.

STAVROULA PANAGIOTAKI
Journalist/ publication
advisor at the Athens

\oice newspaper

You can go to Chania for a weekend visit
¢ and end up staying for a hundred winters!
¢ Is it the freedom of the open horizon
¢ when you dive into the Libyan Sea? The
¢ fear felt when crossing the dark Aradena
i Gorge? The swoon-inducing perfume of

5 o 2 A
I[epimou pia gopd to xpdvo Kd1o10¢ pou ¢ntd va ypdyo yia ta Xavid kat kdbe popd the jasmine in Nearchou Street? A'nlght of

) L s . S o ) ..+ revelry on a feast day at the Neratzia events
@povti¢w va e&nynfo and v apxii: [Ipdoele, @ide, yiati €5 propei va mag yia éva hall (well th th head th .

. , . . . . o r r nex

XapPatoxuplaxo Kal va peivelg ekatd xelpmveg! Aev pmopd va oag e&nyriow Tt akpiBag d: 2 va}fe stet sweeet i.:stz o fe:“boue atza”
onpaivel auts, yiati ta Xavid «€xouv kdTt mou kAeivel v mopta otig Aé&eig», dmog fa frczln; Tor danis?’ The local societ negws in
€éypage 0 kaAdg pou o Ttdvpmek. Na to mepypdypw mo amdd. Ptdveig Aormdv Kdto the pages of the. Chaniotika Nea? %]s itashot
oto Néro, «exkel mou TpiCet 0 Bdvarog kat n aydnn kdvel KpGTo», Kat kdtt Suvatd al- | of tfikiu dia at the part of the p.ort known
Ad evtedwg ampoodiépioto og mdvel amr’ o Aaipd Kat Oev og agrivel va mdpeig avdoa. as Neorio Moro. The Geraniou sodas

i (“gazozes”)? The wonderful hospitality

otou opiCovta étav d1aoxieig To oxotews gapdyyt g Apddevag; To Mmobupikd dpw- | pobic Mastoridis at the Nychterida up

i inthe highlands of Akrotiri, which dishes

vn; O10€AideG pe Ta vidmia «kovmwViKd» Tov «XavidTikewv Néwv»; Mia toikoudid kepa- up divine stuffed zucchini flowers? Irene

opévn amoé tov [Tdpn oto epfAnpatiké vedpio Moro; H yralola I'epaviou; H avunép- Valyrakis, the wonderful owner of the

BAntn @ido&evia tou Mudpmn Maotopidn, Gtav avngopileig ota xdidavt tou AKpotn- aesthetically brilliant Hotel Doma? Nikos

piou yia va gag pia pepida kodoxkubavboug otn Nuxtepida; H xupia Badupdxn tou ka- Tsepetis and his hipster clientele at the
Ammos? Botonakis’ myzithra cheese at the
i Municipal Market? The perfect chips at the

i Agapinakis taverna in Kournas?

The “kalitsounia” filled with wild greens

i and the freshly baked bread at the Bobolis
i taverna in Palaia Roumata? The dreamy
i paintings of George Avgeros? Chania is all
i these things together and more.
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1. XaAéna.
/ Chalepa.
2. To papdyy! Tng Zapapidg.
/ The Samaria Gorge.

3. H ynouydrtoa tou lopddvn.
/ Bougatsa from lordanis.
4. KoutZiva ETE.

/ The Kouzina EPE restaurant.

AvOpéas ITetpouldkns

I'eAoloypdgos

To TIpGyTo TIpdypa TTou Kdvoupe ot Xavikteg 6tav emotpépoupe ota Xavid efvaiva d-
i Eleftherios Venizelos Foundation, and end
i up at Neorio Moro, from where one can

pe prouydtoa otou lopddvn - oav Toug @avtdpoug mou o@payifouv to puAAo Topei-
ag petd v ddeta. Amé t otpogn fAémoupe v mo amapacdAeutn H£a g méAng,

o KTip1o Tng AnpoTiki¢ Ayopds Twv Xaviov mou pag Peaidver 6T 6Aa eivat otn 04-
on toug. Metd, BéAta. H ayannpévn pou: and tn Xadéma, tn yertovid Tou matpikoy
EPE for “boureki” (a dish with potatoes,
i zucchini, white sour cheese and béchamel
a6 v 1otopia g Autévopng Kpntiknig IToArteiag, SnAadn to omiti tou Bevidéhov, |
1o maAdti tou ‘Yratou Appoota, t XxoAn Kahoypaiwv tou Tdypatog St. Joseph katta
i greens), go to Aetofolia at Samonas in
¢ Apokoronou.

Na efoal téon @pa ota Xavid kat va €xeig gdet povo pia pmouvydtoa amayopevetat
i by Suzanne, the Irish cook. And at the

pou, &g to Apdvi. Katefaivw amd tnv 066 Adkkwv ota Ntamakapid, fpax@dn akti
ou @rAo&evouoe Bupoodeyeia kat topa éxel yepioer urépoxa gpayddika. ITepve péoa

malid [Tpo&eveia kat amré to Koup Kani @tdve oto vedpio Moro. A6 tov Atpevofpa-
xiova tou Pdpou avtikpiCw tTnv Kopupoypappn Twv Aeukedv Opéwv.

andé t vopobeoia tng méAng. Exoupe kat Aépe: Euywvia yia prrakaAidpo kat opépva.

Koutiva EITE yia prioupéxt kat xoxhoug. Tapdy, yia paviké pUd kat yiyavteg. TAwoot-
i Meterizi taverna, and while you’re there,
VA ATIOKOP®VOU yia 0TdKa, Taiddkia kat X6pTa. Xtou Xhgn, oto Ikadaykddo, n A-
© the Chania Sailing Club serve coffee with
oeio Oepioou, pe ekbépata tou aydva yia v Evoon. [la kagé pe 0¢a oto Aipdvi: Med-
Té, XdAxiva, Iotiomloikég 6pidog. Ia motd ota ookdxia tou Aipavioy, otn Zuvaye- |
¢ options for a drink.

[Tpwv @Uyw, kdve pia peydAn BéAta pe autokivnto yia va mdpw padi pou eikoveg: Xa-
vid - Opalddg, yia va kataAnéw va atevi¢w tov peyarompenn Ikiykido (2.000 p.), mou
i majestic Mount Gigilos (2,000 m), which
¢ towers over the Samaria Gorge.

TogG yla coutid pe pavpo pud kat I1épteg otnv efpaixn ouvoikia. AetopwAid oto Xa-

viwvia payeipevel e€aiola. MetepiCi oto O€pioo, oe ouvduaopo pe emiokeyn oto Mou-
yi il oto 10Top1KS Payxdro.
Seomdlerl mdvew amod to @apdyyt tng Xapapidg. Xtg tafépveg (yia va pnv Eexvidpaote)

onwodrimote matdteg dvudpeg Opalou, 01 VOOTIPGTEPES TOU KGOHOU.
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i The first thing that we Chaniots do when
i we return to our home city is tuck into a
“bougatsa” from lordanis!

i Oneof my favourite routes is from Chalepa
i neighbourhood to the port. If you go down
¢ Lakkon Street, you’ll come to arocky beach
¢ where there used to be a lot of tanneries in
i the past but which now hosts a number of
i great tavernas and restaurants.

ANDREAS PETROULAKIS
Cartoonist

I like to drive up towards the Venizelos
House, which today is home to the

see the ridge of the White Mountains.
Go to Evgonia for fresh cod, and Kouzina

sauce baked in the oven) and snails.
For lamb chops and local “horta” (wild

Portes has wonderful Cretan dishes made
end of the Theriso Gorge you’ll find the
see the Theriso Museum too. Meltemi and

a great view of the docks. Synagogi and
Fagoto, in the alleys near the port, are good

Before leaving Chania, I always make
the long drive to Omalos to admire the



1. O oeop kai
OUVIDIOKTATNG
Tou eoTiaTopiou MwoGIToEG
ZwTAPNG ZWwTNPONOUAOG.
/ Sotiris Sotiropoulos,
the chef and co-owner
at Glossitses.
2. Ta eveTIKA TEIXN.
/ The Venetian walls.
3. XniTi oTnv €Bpaikn cuvoikia.
/ House in the Jewish quarter.

CHRISTOS MATHIOULAKIS

- - —— ol Co-ownerof the

Glossitses restaurant

! The ideal day always begins with a
¢ “bougatsa”fromIordanis,nowapproaching
¢ its centennial anniversary.

¢ Tlike to follow this up with a coffee at
i the portside Alcanea café, which offers

Xpr’l()TOS MaﬂlOUAdlmS the best view, while watching the first

i rays of the sunrise. After that, a stroll

:

R

OUVIOI0KTATNS TOU £0T1ATOPioU «TA®OOTToES»  through the Jewish quarter, and then on
i to Chatzimichali Daliani Street, which has

H 18aviki pépa Eexivder mdvta pe priovydtoa lopddvn, ou ocovoutio fa kAefoerar- | many small shops. I'll stop for supplies at
@va. H wvtavi mpeivi 1otopia pag. Tuvéxela pe évav kagé otnv dkpn tou Aipavioy, | Terra Verde —a tiny grocery store which
otnv kaAutepn Béa tou, oto Alcanea, j1e TIG TIP@TEG AKTiveg ToU iAou, Trou efvai {eotég : sells hard-to-find fair trade products —

KAl amAéxepog ota Xavid pag. i before heading to the market in the city
>tn ouvéxela, féAta otnv Efpaiki ouvoikia pe ta opixtd ookdkia kat petd otn X. i centre.
NtaAidvn va ouvavtdg moAAd payaddxia, e otdon oto Terra Verde (éva koukAiotiko | Lunchtime is a spirited affair in

prrakdAiko pe péto to Sikato epmépo) yia avepodiaopd oe Suoelpeta mpoidvta, ou- ; Chania. If T feel like something meaty, I
xvd Brodoyikd. Kai xepis va to kataddBw, épraca otnv Ayopd, Tov op@alé tg médng. : go to Crysostomos for the venison with
ES efvat ouykevtpopéva 6la ta kahoudia tng xavidtikng utraibpou, émag ypaPiépa, ; stamnagathi” (Cretan spiny chicory). I
1éM, padotiipa, Ppopioi, adatcoeiég, xwpic va Aetmouv @péoxa Badacovd karvréma  also love the cuttlefish with rice and the
kpeatikd. Mia otdon yia ta yepdta paotopid yapdoupdxia, ota kabapd payadid tng, delicious “tsouknidosoupa” (nettle soup)
Ba oe kpaticouv péxpl To pEcNpEPIAvo. i at Glossitses, which has a view of the
To peonpépt n Tomkn koudiva efval oe peydAa kéia. Av emupeic Kpeatikd, 6mwg ; emblem of the city, the lighthouse, in the
pit pe otapvaykdadi, aokoAipmpous kat dAAa tivd, o Xpuodotopog efval o kataAAnAé- : distance. At sunset, after some shots of
Tepog. Av TTdt opéyeoat Badacovd, otig MAwooitoeg Ba yeuteis mAagdxi pe coumd : tsikoudia”, Hippopotamus is just a short
-Kat to peddvi g PePaiwg-, yadpo papivdto, 6w to 6ida&e o mammols Malvdkng, walk away.
aMAd kat 6oUTIES, STIG [ia AaXTaploTh TooukviSSoouTa jie IpéPeto ylaouptdky, karé- ;  InChania, you'll find the charminglegacy
Aa autd pe Béa Mikviotég Bapkovleg kat pe BdBog mediou to @dpo. To otoAidt pag, to  of those who “civilised” us — the Venetian
otpBoAo g TEAng. Tto Sethivé mdA, kat petd Tig amapaitnteg Toikoudiég-0eond, 8i- i walls and minarets — and beautiful urban

mAa eivar o Intondtapog, pe v ida e&aiowa Héa. i neighbourhoods such as Chalepa, with

Ev kataxAeidi, ta Xavid efvat pua tepdotia kvnodpa, 6mou ouvutidpxet n yontefatwy | its lovely 19th-century neoclassical
«EKTIOAITIOTGV» 110G, EVETIKA Teixn Kal pivapédeg Sima oe mavépop@eg aotikég yerro- | edifices, cohabiting with modern Greek
vi£g (Xadéma), xwpig va Aefmouv ta veoeAnvikd mpétuma (Néa Xodpa). Mia obyxpovn | architecture, as in Nea Chora. It’s a truly
16An tou Nétou. H méAn pou. i lively city of the South.
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AvepxOopeves EUPMOITAIKES YEITOVIES

H mo @péokia exdoxn twv pntponoAewnv ms I'npaids Hieipou katoiket

0€ OUVOIKIeS eKTOs Tov kabiepopévev diadpopdv tou talidism.
AMNO TH ZEMINA APANTOMNMOYAOY / BY SEMINA SARANTOPOULOU

UP-AND-COMING EUROPEAN NEIGHBOURHOODS
A brief guide to hip districts that are trending now in some of the continent’s top city destinations.
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Musee des Instruments

ANAMEZA ZE AYO NNATEIEZ
>1nv unourik Stijl (Rue Antoine Dansaert 74, www.
stijl.be) Ba Bpeite design dnpioupyieg, evw TO
Senteurs d’Ailleurs (Place Stephanie 1, www.
senteursdailleurs.com) €ivai pia e&eIdIKEUPEVN
parfumerie. To eomiatépio Le Fruit Defendu (Rue
de Tenbosch 108) €yive dNPoOPIAEG xdpn oTnv e&al-
PETIKN KABA KPACIWV TOU, EVW TO UNAP-ECTIATOPIO-
Eevodoxeio Odette en Ville (Rue du Chatelain 25,
www.chez-odette.com) BpiokeTtal oTnv nio aTpo-
oQaIpIKA ywvid TnG NdANG. X1o Pierre Marcolini
(Rue des Minimes 1, www.marcolini.be) 8a Eetpe-
AQOEITE E TIG COKOAATEVIEG AIXOUDIEG, EVW TO €~
otiarépio Tou Musee des Instruments (2 Rue
Montagne de la Cour, www.restomim.com) npo-
OQEPEI KUPIAKATIKO brunch.

DANSAERT:

BETWEEN TWO SQUARES
At Stijl (Rue Antoine Dansaert 74, www.stijl.be)
you’ll find designer creations. For perfumes head

to Senteurs d’Ailleurs (Place Stephanie 1, www.

senteursdailleurs.com). Le Fruit Defendu (Rue de
Tenbosch 108) built its popularity on its excellent

wine list, whilst the bar-restaurant-hotel Odette en

Ville (Rue du Chatelain 25, www.chez-odette.com)

is the most atmospheric corner of the city. Find

chocolate delicacies at Pierre Marcolini (Rue des

Minimes 1, www.marcolini.be). The Restaurant du
Musee des Instruments (2 Rue Montagne de la
Cour, www.restomim.com) offers Sunday brunch

in a fine art nouveau edifice.

Stijl
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LONDON FIELDS:
OAZH NMPAZINOY KAITEXNON

2 dpparto npwi, oToug Ndykoug TNG unaiBpiag ayo-
pdg Broadway Market (www.broadwaymarket.
co.uk) Ba Bpeite xelponoinTa KOOUNPATA, AVTIKEG
Kal AIXoudI€G. ZTnv YKaAepi Tou Maureen Paley
(21 Herald Street, www.maureenpaley.com) ¢i-
Ao&evouvTal EKOETEIG KAOMITEXVWV BPaBeupévav
Je Turner Prize. Z1o véo concept store LN-CC (18
Shacklewell Lane, www.In-cc.com) 8a xaZéweTte
OUMNEKTIKA BIBAia kal BivUNiQ, nivovTag éva ppou-
TWOEG KOKTEIA (kaToniv pavteRou). Ta kaAUTepa
KAAUVTIKA and eN\nvikd BoTava BpiokovTtal oTo
Aesop (5 Redchurch Street, www.aesop.com).
Oa kaTaAn&eTe yia pnipa oto Pub on the Park
(19 Martello Street, www.pubonthepark.com).

LONDON FIELDS:
ARTY GREEN OASIS
On Saturday mornings at the stalls of Broadway
Market (www.broadwaymarket.co.uk) you'll
find handmade jewellery, rare antiques and
gastronomical delicacies. Maureen Paley’s gallery
(21 Herald Street, www.maureenpaley.com) hosts
exhibitions by Turner Prize winners. Visitors to the
new LN-CC concept store (18 Shacklewell Lane,
www.In-cc.com), by appointment only, can leaf
through collectible books and admire rare vinyls as
well as enjoy a fruity cocktail. The best cosmetics
made using Greek herbs can be found at Aesop (5
Redchurch Street, www.aesop.com). End your day
with a pint at Pub on the Park (19 Martello Street,
www.pubonthepark.com).

Bigadway Marketil
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PIGNETO:
ME PETPO AEPA

AnaAAaypévn and NnoAuTeAEeiq oikoug pédag
Kal aAUGIDEG coUneP PAPKET, N YEITOVIA JIaBE-
Tel dU0 Kivnuatoypd@oug: To Nuovo Cinema

Aquila (Via I’ Aquila 66, www.cinemaaquila.

com) kai Tov Kino (Via Perugia 34, www.
ilkino.it). To eomiatépio Primo (Via del Pigneto

46, www.primoalpigneto.it) oepBipel povtép-
va ITaAIkn kougiva, evw 1o Necci (Via Fanfulla

da Lodi 68, www.necci1924.com) @npie-

TaI Y10 TO Napadociakd Tou MidTa Kai v Acu-
xn atpéoeaipa. H koudiva yiveral d1eBvAg oTo
Yakiniku (Via del Pigneto 209, www.yakiniku.
it), TO povadiko IanwvIkS eoTiaTéPIo oTN PN,
2710 Lo Yeti (Via Perugia 4, www.loyeti.org) ol

yoveiq anoAapdvouv Tov KapE Toug, EVW Ta

niIToIpikia NapakoAouBoUv kOUKAOBEaTPO.

PIGNETO: RETRO COOL
Free from the luxury fashion houses and
supermarket chains, this area is home to
two movie theatres: the Nuovo Cinema
Aquila (Via I’Aquila 66, www.cinemaaquila.
com) and the Kino (Via Perugia 34, www.
ilkino.it). Primo (Via del Pigneto 46, www.
primoalpigneto.it) serves modern Italian
cuisine, while Necci (Via Fanfulla da Lodi
68, www.necci1924.com) is famous for its
traditional dishes and the peace and quiet it
enjoys. For Japanese home-style cooking,
go to Yakiniku (Via del Pigneto 209, www.
yakiniku.it). At the Lo Yeti (Via Perugia 4,
www.loyeti.org) parents enjoy a coffee while
their little ones watch puppet shows.
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. BORN:
EAQTENNIOYNTAI Ol TAZEIZ

2710 Picasso Museum (Montcada 15, museupicasso.
ben.cat) io&evouvral nepiocdtepa and 3.800 €p-
ya Tou didonpuou {wypd@ou. 210 Textile Museum
(Montcada 12, www.museutextil.bcn.es) 8a avaka-
AUWETE KOOTOUIA, EPYOXEIPA KAl KOOUANATA EMNO-
xng. H Santa Caterina Market €ivai n vedtepn ané

TIG 40 ayopég Tng NOAng. To goTiatépio Cuines Santa
Caterina (Avinguda de Francesc Cambo 16, www.

cuinessantacaterina.com) cepipel couol, TAnag Kai ka-

TaAavika nidra. Xrnv pnoutik Pinzat (Carrer Grunyi 7,

www.pinzat.org) undpxouv TOAVTEG {wYPAPICUEVEG GTO
XEPI and KAANITEXVEG YKPAPITI. EMIOKEPTEITE TN COKOAG-

Tepi Demasie Galetes (Princesa 28, www.demasie.es)

- KI av OeV XOPTACETE COKOAATA, KAVTE €va NEPACHA a-

né 1o Museu de la Xocolata (Carrer Comerc 36, www.
museuxocolata.cat) yia va ydoete Tnv IoTopia TnG.

, BORN:
WHERE NEW TRENDS ARE BORN
The Picasso Museum (Montcada 15, www.
museupicasso.bcn.cat) hosts more than 3,800
works by the famous artist. At the Textile Museum
(Montcada 12, www.museutextil.bcn.es), visitors can
admire costumes, fabrics, jewels and more. The Santa
Caterina Market is the newest of the city’s 40 markets.
Cuines Santa Caterina (Avinguda de Francesc Cambo
16, www.cuinessantacaterina.com) serves sushi, tapas
and Catalan dishes. At the Pinzat boutique (Carrer
Grunyi 7, www.pinzat.org), find collector’s handbags
decorated by graffiti artists. Visit the Demasie Galetes
chocolaterie (Princesa 28, www.demasie.es) and, to
learn more about the history of the sweet treat, have
a stroll around the Museu de la Xocolata (Chocolate
Museum) (Carrer Comerc 36, www.museuxocolata.cat).




TOU NA10U

Me ndve amé 300 npépes nAo@dvela
10 XpOvo, urrépoxn mapalia, dmeto
XMPO Y1a MEPITIATo KAl onpavtikd
acioB¢ata, n Kadapdra eivar pia amnd
T1s wpaiotepes moAets omnv EAAGSa.

AMNNO TON ®QTH BAAAATO /
BY FOTIS VALLATOS
OQTOTPA®IEZ: TIANNHXZ BAXTAPAHZ /
PHOTOS: GIANNIS VASTARDIS

KALAMATA
SUNCITY
With over 300 days of sunshine per year, Kalamata
is one of the most tourist-friendly cities in Greece.
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1. Piyavn ané T1ig nAayi€g tou TaliyeTou.
/ Oregano from the slopes of Mount Taygetos.
2. O naAidg 61dNPOdSPOUIKOG GTABUOG.

/ Kalamata’s old train station.

3. Neapdg wapdg oto Aipdvi. / Young fisherman.
4. XUpa kpaaoi kal Tonikd npoioévia ’
oTo olvonwAeio Tou MpdTTn. / Pratis wine shop.
5. O Euhépoupvog oTo poupvo Tou Ppayyéa.

/ The Wooagven at the Fraggeas bakery.



1. [Mahid atpoynxavn

010 NdpKo Z1dnPodpouWV.

/ An old steam engine

at the Railway Park.

2. H gigodog Tou KdoTpou.

/ The entrance to the castle.

3. To couBAaTZidiko Tou TZiun
pnpooTd and Tnv EkKAnoia

TwV Ayiwv ANOCTOAWV:

/ Souvlaki shop Tzimis in fra

of the Church of the Holy, Apostles:
4. O1 Ayiol AnéoTolol. L
/ The Church-of the Holy Apostles.. /&
5. ApyaAei6g otn Movi Kaloypaiwmy.

/"A'loom at theMonastifiKa

TINA AEITE

@ To kdotpo, ou oTékeTal emMPANTIKG Tdvew and v méAn. Xtiotnke and Ppdykoug
0 1206 xar onipepa mepthapfdver ota teixn tou kat éva Beatpdki tou 1950, To omoio @i-
Ao&evel peydAo pépog tov exkdnivoewy tou etiotou, Siebvoig PeotiBdA Xopov Kada-
pdrag (www.kalamatadancefestival.gr).

® Tn Movi Kaloypardv, £€w amé 1o kdotpo. H adedpdtnta apiBpei eikoot kaAdypieg,
o1 omoieg oto mapeABdv aoxodouvtay pe tnv ugavrtoupyia kat Ygavayv -peta&l dAAwv-
Ta KaAUtepa kaAapatiavd pavtidia. AQou emoke@teite To TwAntipio, a&iel va {ni-
OETE Va 046 EMTPEYPOUV Pid PIKPIL TIEPUIYNON 0TO XWPO KAl 0Tny 10topia g omoudai-
ag auTng Téxvng.

® To Mmrevdketo ApxatoAoyiké Mouoeio, oto 10Topikd kévipo (ITamdgoylou 6, tA.
27210-26.209), to omroio Srabétet pa e€apetikii ouAAoyni amré peoonviakd supripata,
10U Xpovoloyouvtal and v Emoxn tou XaAkou ¢ tn Pwpaikii mepiodo, pe onpavri-
KGTATA Ta EUPHPATA TOU PUKNVAIKOU B0A0ToU Td@ou Tev Nixwpiwov.

® To eviunwolaxoé Idpko X1dnpodpépwv, otov maiié odnpodpopikd otabud, éva po-
vadikoé unaiBpio pouoeio éxtaong 54 otpeppdtoy, oo omoio extievtar oxiipata 61d-
@OPOV TUTIOV aTI6 TNV ETTOXN TOU ATHOKIVITOU 010npGdpopou.

® To Iotopiké kart Aaoypa@iké Mouceio Kadapdtag (Ayiou Iodvvou 12 kait Kupra-

KoU, TnA. 27210-28.449) pe exdépata mou mePypd@POUV TNV aypoTIKA KAl KOWMVIKA
@ The History and Folklore Museum of
® Tn Anpotikni IIivakoOnikn «A. Tdooog» (ITandfoyAou 5, TnA. 27210-88.991), mou
i St, tel. 27210-28.449), whose exhibits offer
i aglimpse into the rural and social life in
¢ and around Kalamata.

¢ @ The A. Tassos Municipal Gallery (5

Coni g TOANng katd tov 190 kat 206 aidva.

oteyddetat og éva avanalaiwpévo veokAaoiks ktipio kat Sitabéter onpavuxd épya EA-
Afvov Lwypdewy (Téton, Bapdtoou, Zovvn k.d.).

® To ekkAnodki TV Ayiov ATTooToAwv otny mAateia tng 23ng MapTiou, ou amote-
Ael onpeio ouvdvtnong Kat KEVTPO TG Taidg moAng.
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: WHAT TO SEE

i @ The castle that towers over the city. It
¢ was built by the Franks at the beginning of
¢ the 13th century.

¢ Today, inside its walls visitors will find
i atheatre that hosts a great part of the
i Kalamata International Dance Festival

(www.kalamatadancefestival.gr).

i @ The Monastiri Kalograion, a nunnery
: located near the castle whose residents are
famous for their silk-weaving skills.

: @ The Archaeological Museum of
i Kalamata in the city’s historical centre (6
i Papazoglou St, tel. 27210-26.209), which
¢ has an exceptional collection of artifacts
i from different parts of Messinia dating
i from the Bronze Age to Roman times.

i @ The Municipal Railway Park, an open-

air museum in an area of 54 acres.

Kalamata (12 Agiou Ioannou & Kyriakou



MOY NA ®ATE

® >tov Baywa (KaAAirdtepag 48, . 27210-29.118), ja mapadooiaxn taBépva pe
vTekdp ypappdwva kat Adptreg metpedaiou, n omoia Aertoupyel and to 1918. Ilaotd
X01p1v0, AOUKAVIKO HavidTiko, paupopdTika pe omavdk kat £alpeTikd xipa Kkpaot.

@ >tov Apn yia couPAdxk, otnv mAateia OBwvog (TnA. 27210-93.868), d11ou ouppéouv
o1 vtomot, aAAd kat otov T¢ipn (Mmevdkn 2, . 27210-23.999), pupootd amd tnv ex-
kAnoia twv Ayiov ATootéAwv, 61rou to fpddu yivetal «Aaiké mpookivnpa» (omeotait-
T¢ T0 TUAIXTO Yiyag pe B1oAoyikS Kpéag Kal PPEOKEG TNYavnTég TatdTeg).

@ v yapotaBépva Moupid, mpdnv otékt yapddwv, mou onpepa palevel 6ooug Bé-
Aouv va @dve oAd@peoxo kat eOnvo wapi. Koutoopoupa, yAwooeg, prrakadiapdxia,
papddxi, coutég kat 6,tt Bydgouv kabnuepvd ta Sixtua.

® >0 pededonmAeio ITAGtavog (Aptémdog 84, tnA. 27210-88.266), Tou Aettoupyel a-
16 T0 1920, y1a éva Kpdpa ToAITIKNG KAl Pe0ONVIAKAG Kougivag. XTeGIAaAITé n yOUPOU-
VOTIOUAQ, O1 YiyavTteg e AOUKAVIKO, TO peArtdavdki Toupoi Kat Ta 0oUT{oUKAGKId.

@ X10 Vino Banco (A16¢ I0wpdrta 6, . 27210-25.160), éva kaAaiofnro tapas bar, mou
i but which now comprises anyone in search

ouxvd @ldo&evel exbéoeis ka live.

@ >0 eotiatépio Fish & Pasta Kannas (TTooeidvog 12, papiva, 27210-91.596), iou pie -
0¢a tn papiva oepPipel éva pecoyelakd pevou. Aokipdote To aplotoupynpatiké pmi- ; @ Platanos (84 Artemidos St, tel. 27210-
i 88.266), a mezedopolio which serves
i Messinianand Constantinople-style cuisine.
i Specialties include the “gouronopoula”
i (roast pork).

: @ Vino Banco (6 Dios Ithomata St, tel.
i 27210-25.160), a swanky Sevillian-style

i tapas bar which hosts art exhibitions.

PTEKL, TO P1COTO pe omapdyyl Kat pavpn Tpou@a Kat ta gpéoka ydpila otn oxdpa.

@ X10 MUAog-TIndnpa (tnA. 27210-52.243), oto Anpotiké [1dpko, ditrAa oe pa Aipvn
pe mdmeg kat KUKvoug: éva self-service payadi 6mou palevovtar o1 oikoyéveteg tng Ka-
Aapdtag yia va @dve v mepipnpn pakapovdda tou Kat To KOTGTouAo otn oxdpa.

@ >wv napadooiaxi tafépva «Tou Koota Bacideiddn» (Xuvoikiopndg Mmoupvid, mi-
ow amoé to Biotexvikd ITdpxo, TnA. 27210-83.957), mou @npiletat yia ta meviavéotupa
Aadepd, ta yapikd kai ta Kpeatikd Tng.

¢ Papazoglou St, tel. 27210-88.991), which
i is housed in a renovated neoclassical
¢ building and hosts a collection of works by
{ important Greek artists.

© @ The tiny Church of the Holy Apostles at
23 Martiou Square in the centre of the old
i city, a popular meeting point.

{ WHERE TO EAT

i @ Vagias (48 Kallipatiras St, tel. 27210-
i 29.118), a traditional taverna decorated
i with antique oil lamps and radios, which
i has been catering to customers since 1918.
i @ Mouria, atavernawhose clientele used to

be almost exclusively made up of fishermen

of fresh seafood at very reasonable prices.
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1. H yapoTaBépva
laitavdpog oTig KiTpi€g.
/ The Gaitanaros seafood
taverna at Kitries.
2. MpwivA yapid.
/ The morning catch.
3. Naotd 010 KATAGTNUA TOU

Oikovopudkou.

/ Deli products at Oikonomakos.
4. MNapadooiakég YeUOEIG
oTtov Bdyia.

/ Traditional dishes at Vagias.
5. H yapoTtaBépva Moupid.

/ The Mouria seafood tavern

@ >tov [aitavdpo, oto ypagikoé Mipavdxi Kitpiég (tnd. 27210-58.370), mepimou 16 x1-
Mépetpa a6 o kévrpo g méAng. EKmAnKTIKA aotakopakapovdda kai yapidopaka- |
i Kalamata’s marina.

povdda, kabog Kat ydpta atrd Ta Kaikid Twv 110K TN TAHV.

@ TN\UKG @puyavid pe Toditikn kpépa Kai mayewtd amé tnv aAuoida {axapomAaoteiov
i located next to a pond in the municipal
park that hosts ducks and swans, serves
great spaghetti and barbecued chicken.

@ >to Luna Lounge (Apiotopévoug 23, 27210-27.210), éva katamAnKTIKG bar restaurant |
otn otod BapBouton, n omoia xtiotnke To 1928 kat tng omoiag o uméyeto ummp&e ka- | tel. 27210-83.957), which serves “ladera”

i vegetable dishes, as well as fish and meat.

ABavaoiou, ou Bpiokovtal mavtoy otnv TéAn.

A KA®E KAINOTO

prrapé mmou emtdxfnke to 1940 kat xpnowpomonifnke wg agpomopiké kataguyto. [ToA-

Aég eTikéTeg KPAO1WV 0To KeAdpl, TéAela KOKTEA 0T0 prap, {oupepd NIépykep, eKAe-
i 58.370), about 16 kilometres from the city
® >10 X10Aid1'Eva (Apiotodhipou 97, . 27210-22.160), éva ka@é-pmotpd pe Prepi-
veg pe avtikeg, mahid BifAia, EUAva matopata kat évav UTIEpoxo KATIO PIE PavTapiviés
i COFFEE AND DRINKS
@ 1o kageveio EAAdG (Akpita 127, tnd. 27210-92.682), ou Aertoupyel amd 1o 1993 oe
© tel. 27210-27.210), a café-bar inside the
¢ Varvoutsi Arcade which also serves sweets
i and savoury snacks.

i @ Stolidi Ena (97 Aristodimou St, tel.
@ E&aipetikig To16TNTAg OMWPOKNTIEUTIKG, auyd, péAt kat dAAa €idn and ta pmootd- 27210-22.160), a café-bistro with an
V1a KA1 TG 060d£1£G TV TOMKGV Tapaywydv otn Aaikn ayopd mou yivetai kd0e Tetdp- |
™ ka1 ZdBPato meppetpikd g Kevrpikng Anpotikiig Ayopdg. Xtnv Ayopd Aertoup-
i Akrita St, tel. 27210-92.682), located in a

KTEG IOUOIKEG Kal KUuptakdtika brunch.

Kat pavoAieg.

éva xtiopa 100 ete)v kat oepBipet 0G0, piripeg kat TOIKIAlgG, To 0troio o sui generis 151-
oxtitng Ndvvng KpiBdpag éxer petatpéypet oe KaAArtexviko kageveio.

TINA ArOPAZETE

youv, emriong kaOnpepvd, kataotipata Kavovikd (6xt mdykot) pe kpéata, Tuptd kat dA-

Aa poidvta. Xto katdotnpa I0@pn (tnA. 27210-81.655) Ba Bpeite ayvé Boutupo oe
Bagdxt amé to tupoxopeio Eva, putdibpa Eepn, @éta, o@éda (tomko Tupl) karyia-
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@ Fish & Pasta Kannas (12 Poseidonos, tel.
27210-91.596), a restaurant overlooking

@ The Mylos-Pidima (tel. 27210-52.243),

@ Traditional taverna Tou Kosta (Bournia,

@® Gaitanaros in Kitries (tel. 27210-

centre, in a picturesque little port.

® Luna Lounge (2 Aristomenous St,

amazing garden.
® Bohemian coffee shop I Ellas (127

100-year-old building, serves ouzo, beer
and finger food.



1. Ztn caBBRatidtikn Kevipikn
AnpoTtikn Ayopd.

/ Saturday at the Central
Municipal Market.

2. Ta nepipnua

naotéia Adunou.

/ Lambos’ famous “pastelia”.
3, 4. Andyeig —

NG napaliag. =%,

oupTL, eve oto KpeonwAeio O Tabyetog, mou Aertoupyei and to 1935, o Zmipog Ba oag
KOPeL TAoTO Kat AOUKGVIKQ, eV £Xe1 Kal TTOAU KaAd veTrd kpéata Kat KuvAyt

vtéma addavtikd arré tov 190 aidva, eved Tpoidvta tou kataotipatog éxouv Ppafeu-
Bel oe Sraywviopoug yeuoryvwoiag oto Aovdivo.

® Aoukoupadeg, yiaoUptimpdfero kar KAaoikn mdota gokoAativa amd to {axapo-
mAaoteio Aotépra (ITAateia OBwvog 6, tnA. 27210-22.005).

kat Apiotodripou / ITAateia TeAwveiou), ne mapddoon mou @rdver miow oto 1950.

oa oto K(leOTI‘l}lG.

To pehooofétavo (Angeiag 7).
® Tod1 kar piyavn Tagyétou, mokidia fotdvev amé ta eAAnvikd fouvd aAAd kat me-

vou 5, oto Iotopikd Kévtpo, atré to 1958.
® ECaipetikd xUpa kpaoi amé to ovoniwAeio tou Ilpdttn (Ay. Iodvvou 9, tnA. 27211-
12.105).

@ Metaéwtd pavrtiha ané tov Mavéta (Ymamavig 29 / Nauvapivou 89), mou @npile-
i Ypapantis St).

TA1 Y14 TNV TTOIGTNTA KAl TNV TOKIA{Q ToU Kat eEaokel tnv téxvn atré to 1956.

: WHAT TO BUY

: @ Fruit, vegetables, eggs and honey at the
@ To kaAUtepo Aot X01p1vé Kai ta mapadooiakd Aoukdvika Meoonviag otov Ot-
Kovopdxko (I0dpng 12, tnA. 27210-28.718), j1a 01KOY£vela TIOU ENTIOPEVETAL KPEAG KAl
i @ Pure butter in glass jars from the Eva
i creamery and dry myzithra, feta and sfela
i cheeses at Ithomi (tel. 27210-81.655).

i @ Salt-cured pork and traditional

@ IactéAa (peddro, pe aptdySala, pe moptokdA, e pél kat coucsdpt, kapapedé) amd Messinian sausages at Oikonomakos (12

ta Laxapomhaoteia twv adep@ov Adpmou (Xtadiou 3 / Kpritng 13 / Baoidéwg Tewpyiou I.thﬁrgiss)tést:ifgfllgﬁiig éii).ices from To

. . . , . . i Melissovotano (7 Amfias St).

® [Ipolupévio, XwP1dTiKo KA1 TOAUOTIOPO Yopi, kabwg kat Aaddyyia (mapadooia- .
. , 56 ) ) Py ¢ (T\ateia Of- @ Mountain tea, oregano from Mount

Kd apTOOKeUGoPata) ka1 6Ta@idéywpo amé o goupvo tou Ppayyéa (MMAateia’ Obw- Taygetos and dried figs at Panagiotis

vog 6, TnA. 27210-25.106). Wiivovtat o EuAd@oupvo 110 etev, o omoiog Bpioketatl pé- Moutoglis’ store (5 Germanou St).
. @ “Pastelia” (candy made with a sesame
® Bétava, aibépia éAara, euTikd KaAAUVTIKA Kat praxapikd amd 1o BoTavonwAelo | geedsand honey) at Lambos pastry shops (3
i Stadiou St, 13 Kritis St, Vassileos Georgiou
¢ & Aristodimou St, Teloneio Square).

vtavéotpa §epd oUka and tov kuplo MoutoyAn, mou Siatnpel katdotnpa otn leppa-

Central Municipal Market (Wednesdays
and Saturdays).

@ “Lalaghia” (crunchy fried dough loops),

i are available at the Fraggeas bakery (6
i Othonos Square, tel. 27210-25.106).
i @ Kalamata handkerchiefs, famed around

Greece, at Christos Manetas shop (29

@® Ano 10 MdpTio n AEGEAN 6a ocuvdéel Tnv Kalapdra pe anguBeiag nTAcelig e To MOvaxo kal Tn ZToKXOApN.

/ As of March, AEGEAN’s new direct flights will link Kalamata to Munich and Stockholm.
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EXPLORING EUROPE'S MUSEUMS

Museums of every type across the European continent amaze international
visitors with their millions of priceless exhibits from all over the world and from
throughout history. Blue presents a guide to the most important, impressive and
interesting ones, which every AEGEAN passenger should visit at least once.

-
,

ms EU po;)Hns
“To pwoaiko tooV'KpatcoV s Tnpaids Hnslpou @\ocevel avapiBpnta o
pouosla kdbe kamyopias, mou agnyouvIal oto nayKooplo KOO TNV eUP@NAIKH
-Kat OX1 povo K)\npovopla To Blue Hapoumaza évav 08nyo petamio Vs
ONJIAVTIKG, EVIUIOOIAKA KAl evO1apépovtd, autd ota orofa emBaMAetdt =« = /
- VA IIpoypappatioe pia, touAdxiotoy, emiokeyn o taliéidms ms AEQEAN' i - SOV T

ATMO THN EBITA KYPIAZH / BY EVITA KYRIAZI = o ;
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MOYZEIO AKPOIMOAHZ - AOHNA

Eykaividotnke 10 2009 Kal €KTOTE NPOCPEPE! Jia AKOUA EVTUNWOIAKN ONTIKA
ywvia yia p€upn npog tov lepd Bpdxo Tng AkpdnoAng. Mépa and Tnv aiBouca
o Tou MNapBevwyva oTo TETAPTO €NINESO-NAPATNPNTAPIO, E TA AOUCPEVA OTO G-

|
|
i

9]

% § & NAETO ENNVIKO PUGCIKO GwG YAUNTA va CUVBIOAEYyOVTal PE TOV iBIo TO vad TNG
S ! ABNvdg Mapbévou akpiBwg anévavti, To oxedOv dIAPavo KTipio, Nou oxedia-
% fi:_ ) i : o€ 0 apxitékTovag Mnepvdp Tooupi, oTEYAZel KABE QVTIKEIUEVO NOU €XEl BPE-
;5) g - . - - es_l_o’To Bpdxo kal oToug nppno§sq TOU, an6 T PUKNVaikn nepiodo WG TN pw-
5 = paikn kal naAaioxpioTiavikn ABnva. www.theacropolismuseum.gr
=5
3;2 - ACROPOLIS MUSEUM, ATHENS: Inaugurated in 2009, the Acropolis
283 5 - a Museum offers yet another striking vantage point from which to admire the
§<Zi . : - J sacred rock. The near-translucent building, designed by renowned architect
g&%; _" e U Bernard Tschumi, houses objects found on or around the hill and dating
5% 5 4 » all the way back to the Greek Bronze Age. In the Parthenon Room on the
§§ % % building’s fourth level, one can observe the temple’s famous sculptures —
=2y . illuminated by the natural Athenian light — which enjoy views of their original

1 E%E - home, just a stone’s throw away. www.theacropolismuseum.gr
ook, .
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MOYZEIO TOY NOYBPOY -

And Ta nio enNIBANTIKG JOUGEIa TEXVNG NAYKOOUIWG,
AOyw apevog Tou ueyahonpenoug KTipiou €KTaong
210.000 1.4., nou BepeNIHONKE TOoV 120 alva wG o-

XUpPO Kal KAténiv UnnpPEE avakTopo TwV BACIAéwV TNG
FaAAiag, Kal aQETEPOU TWV EEQIPETIKA ONUAVTIKWY €p-
YWV TNG SUAN\OYNG ToU - and Tnv Apoditn Tng MnAou
kal Tn Nikn TG ZapoBOpdKkng PExpl TNV «TZOKAVTa» TOU

Nra Bivrol kai 1o «I'dpo otnv Kavd» Tou Bepovéde.
www.louvre.fr/en

LOUVRE MUSEUM, PARIS: One of the most

imposing art museums in the world, the Louvre owes
its fame firstly to the majestic 210,000 sqg.m. building in
which it is housed — originally constructed in the 12th
century as a fortress which was later used as a royal

palace — and secondly to its collection of standout

artworks, which include the Venus de Milo, the Winged |
Victory of Samothrace, Leonardo da Vinci’s “Mona i

Lisa”, and Paolo Veronese’s “Wedding at Cana”.
www.louvre.fr/en

BPETANIKO
[MOYZEIO- .

‘O)eg ol hneipol eknpocwnouvTal oTo Bpe-
Taviké Mouoeio, éva and Ta peyaiuTtepa
TOU KOGHOU, NMou QETOG Yiveral 260 Twv.
H cuM\oyn Tou nepiAapBdver apxaloloyi-
K& eupnuarta peyaAng onuaciag, and Toug
BaBuAwvioug WG Toug AZTEKOUG Kal and
Toug Bikivykg WG Toug apxaioug AlyunTi-
oug: n otANn Tng PoZéttag kal n Kapudmda
Tou EpéxBelou gival dUo pévo and 1a duo
€KaToupUpIa EKOEUaTa.
www.britishmuseum.org

BRITISH MUSEUM, LONDON:
Every continent is represented at the
British Museum, which this year will

be celebrating its 260th birthday. Its
collection incorporates archaeological
finds of immense significance, including
Babylonian, Aztec, Viking and ancient
Egyptian antiquities. The Rosetta Stone
and one of the six Caryatids from the
Erechtheion on the Athens Acropolis are
just two among the more than 2 million
objects owned by the museum.
www.britishmuseum.org
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avOpomvou

TTOAITIOpIOU

THE GIANTS OF
HUMAN CIVILISATION

| MOYZEIO

BeAdBked kai Mkdyia gival ol {wypdpol-otap
nou eknpocwnouvTal KAAUTEPA GE AUTO TO POU-
o€io Téxvng, TO OMoio apnyeital Tov SUTIKS no-
NTIoPS. MeTa&U KaBNAWTIKWV £pywv, Onwg «OI
Tpeig Xapiteg» Tou Pouunevg kai «O Inndtng pe
TO X€pI 0TO OTNOOG» Tou EA Mkpéko, a&iel va di-
QO€0ETE XPOVO OTO TUNUA TWV JIAKOCUNTIKWY G-
VTIKEINEVWY, 6MOU eKTIBeVTAl ané avdaAouaciavd
Bdaca and @uonTo Yuai HEXPI EUNIVEG VUPIKEG
KaoéAeg. www.museodelprado.es/en

MUSEO DEL PRADO, MADRID: Velazquez
and Goya are the undisputed stars of the
Spanish capital’s most venerated museum.
Home to a multitude of significant sculptures,
engravings and paintings, the Prado offers
visitors a comprehensive guide to Western art.
Among its most breathtaking works are Rubens’
“Three Graces” and “The Nobleman with his
Hand on his Chest”, by El Greco, to name just
two. Also see the fascinating Decorative Arts
collection. www.museodelprado.es/en

'!L

MOYZEIA BATIKANOY -

H Avayévvnon JwvTaveUel unpootd ota pdTia
oag: H Kanéha Ziotiva Tou MikeAdvTtZeAo Kai ol
vwnoypapieg Tou Pagani gival o Kupidtepog
AGYOG nou NANBoG KOOOU CUpPEEl GTO aveEdp-
TNTO KPATIdIo OTNV KaPdIA TNG PWPNG. XN OUA-
Aoyn BpNOKEUTIKAG TEXVNG EKTIBEVTaI €pya and
T0 «Bapu NuUPoBoAIkS» Twv Eupwnaiwv KaANITe-
xvv: Povtév, NTe Kipiko, KAég, Mkoykév, Kavriv-
oki, NTahi, Mikdoo K.d. www.museivaticani.va

VATICAN MUSEUMS, VATICAN CITY: Want
to see the Renaissance coming to life before
your very eyes? Michelangelo’s ceiling in the
Sistine Chapel and the Raphael frescoes are
just two of the many reasons visitors flock to
this independent state in the heart of Rome from
all over the world. The Collection of Modern
Religious Art comprises sculptures, engravings
and paintings by some of Europe’s finest,
including Rodin, de Chirico, Klee, Gauguin,
Kandinsky, Dali, Picasso and many others.
www.museivaticani.va



Kdtw ané Tov oktaywviké TpoUAo evog eniBAN-
TIKOU QvaKTOPOU, NoU anoTeAE] TO BACIKO KTipIo
TOU POUGEIOU, anA®VoVvTal 0l GUNOYEG TOU Oi-
Kou Twv AyBoUpywv -and €pya TEXvng Kal Xpn-
OTIKA QVTIKEIUEVA PEXPI XEIPOYPAPA Kal OMAC-,
EVW) PWUATKES apXaIOGTNTEG KAl AlyUNTIOKA EUph-
paTa cuvundpxouv Je SIdoNPOUG NIVAKES, ONwWG
ALTE PINAKOTHEK, MUNICH: The Old Picture Gallery, in the city’s neoclassical “art «O MNupyog G Bae» Tou Mitep MnpeykeA.
district”, is a showcase for works dating from the Middle Ages to the Rococo period. Among www.khm.at/en

the artists represented in its collection, which numbers some 800 works, are Rubens, Titian,
Direr and Frans Hals. www.pinakothek.de/en/alte-pinakothek

Anod 1o Meoaiwva wg To pokokd, n Téxvn deonddel otnv MaAaid MivakoBnkn, TNV NOTICUEVN PE
TO OTUA TOU VEOKAQOIKIGMOU art district Tou Movdxou. To KTipio nou Tn ateydadel ival €pyo Tou
apxitéktova Néo pov KAEVToE, 0 0noiog EpYACTNKE KAl 0TO OXEDIAONO TWV AVAKTOPWY TOU
‘OBwva otnv ABrva. OkTakéoia, nepinou, épya Twv MNeTep MNaouA Pouunevg, Titoidvo BeTtoéNio,
ANunpext Ntipep, Ppavg XaAg k.d. www.pinakothek.de/en/alte-pinakothek

KUNSTHISTORISCHES MUSEUM,
VIENNA: Under the octagonal cupola of the
grand palace which comprises the Vienna’s
Museum'’s of Art History main building, the
collections of the House of Habsburg include
works of art, utilitarian objects, manuscripts
and weaponry, while Roman antiquities and
Egyptian artifacts rub shoulders with famous
paintings such as Pieter Bruegel the Elder’s
“Tower of Babel”. www.khm.at/en

©ONIKO MOYZEIO
[EPMITAZ- .0 ) oo (e

Ta xeIpePIVA avakTopa TwV POOWY aUTOKPATOPWY GUVICTOUV TO
Baoiko KTipIo EvOg HoucEiou Nou anékTnoe undotacn eni Meyd-
Ang Aikatepivng. O1 nivakeg PAauavdwv kal Aaviv Zwypdewy
TNG AUTOKPATEIPAG «aBydTioav», EENEPVWVTAG CAUEPA TO VOU-
.  MEPO TOU EVOG EKATOUUUPIOU OKTAKOGIWV apXAIOTATWY Kal €p-

" ywV TEXVNG, GUV WIa MOAU NAOUGIa GUAOYNA VOUICUATWY, ETAA-
ANiwv, napachpwv kai oppayidwv. www.hermitagemuseum.org

HERMITAGE MUSEUM, ST. PETERSBURG: The
museum’s main building is the former Winter Palace of the
Russian czars, once home to Catherine the Great, who had a
huge passion for the arts. Over time, the empress’ collection
of paintings by Flemish and Danish masters has grown to
embrace more than 3 million artworks, decorative items and
other objects, and one of the richest collections of coins,
medals, military decorations and seals in the world.

www.hermitagemuseum.org
|

ANAKTOPO TOIN KAI -

Mia anépavtn kaTolkia nou eniBAEnel To Boonopo: autd ATav yia Tov EKACTOTE GOUATAVO TG OBwuavi-
KAG aUTOKPATOPIag TO KTiopa nou onpepa avikel ota Mvnueia Maykdopiag MoAimotikAg KAnpovopidg
™G UNESCO kal To 0noio BepeNIDBNKE PETA TNV KATAKTNON TNG KwvoTtavTivounoAng and Tov Mwdapued
B’ 1ov MopBnTn. Qg pouceio NAéov, ouvioTd pia Hovadikh eUnEIpia eNagng We Tn {wn oTo NAAdT, aANd
Kal HE TN XAIBN TNG BI0IKNONG - TO EKTUPAWTIKO axAaddoxnpo diaudvTi 86 kapaTiwv 0To ©ONGAaupPOPUAGKIO
(Spoonmaker’s Diamond) Ta Aéel GAa. www.topkapisarayi.gov.tr

TOPKAPI PALACE, ISTANBUL: This palace overlooking the Bosporus served as the residence

of Ottoman sultans for some 400 years and today is a UNESCO World Heritage Site. It was founded
following the conquest of Constantinople by Sultan Mehmed Il the Conqueror in 1459. As a museum,
it offers a unique opportunity to get an idea of everyday life in the complex and admire the extravagant
opulence of the court — the amazing 86-carat pear-shaped Spoonmaker’s Diamond in the Imperial
Treasury is simply breathtaking. www.topkapisarayi.gov.tr
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TATE MIODERN -

To nio dnpoPIAEG and Ta TECCEPA ouoEia Té-
Xvng Tou 1I9pUpatog Tate ival kal To JoUsEio
oUyxpovngG TEXVNG PE TN JEYAAUTEPN ENICKEWI-
péTNTa oToV KGOWO: 4,8 ekatoupUpia dvBpwnol
nePVOUV ETNCIWG TO KATWPAI TOU AVAPOPPWHE-
VOU oTaBuoU Napaywyng NAEKTPIKOU PEUATOG
oTIG 6x0€eq Tou TAueon yia va anoAadoouy gi-
TE TNV €EAIPETIKG ONUAVTIKA POVIN CUAOYN Ei-
TE KANola €kBeon and auTtég nou aveBadouv a-
oTpaniaia TIG JETOXEG TOU EKACTOTE dNUIoupyou
OTO XPNUATIGTAPIO TNG TEXVNG.
www.tate.org.uk/visit/tate-modern

TATE MODERN, LONDON: The most popular
of the four Tate venues is also the most-visited
contemporary art museum: 4.8 million visitors
per year pass through this former power

station on the banks of the River Thames. The
permanent collection hosts seminal works of
20th-century art, while its temporary exhibitions
send the value of pieces by young up-and-
coming artists soaring.
www.tate.org.uk/visit/tate-modern

S oUyXpovns

TEXVNS

THE TEMPLES OF
CONTEMPORARY ART

KENTPO ZOPZ NOMIIIN =

To oupnAeypa and NOAUXpwHOUG CWAAVEG PE TNV unoypadn Tou Pévio Midvo, nou Eepu-
TPWOE oTa TEAN TNG dekaEeTiag Tou 1970 oTn yerrovid MnopnoUp Kai Tn opPAyIoE UE TOV Non
- XAl TEK XaPaAKThpa Tou, oTeyddel To EBviké Mouoeio ZUyxpovng Téxvng, pia BIBAIOBNKN Kal
auToUoIo To EpyacTnpl YAUNTIKNG Tou KovoTavtiv Mnpavkoudl. Qotdoo, e TiIG aiBouceq ek-
ONAWOEWV KAl TOUG KIVNUATOYPAPOUG Nou niong JIABETEI, AEITOUPYET AWoya Kai wG NOAITH-
OTIKOG 0TABUOG TWV NEPICTACIAKWY PIAGTEXVWV. www.centrepompidou.fr

POMPIDOU CENTRE, PARIS: This multicultural complex, whose high-tech pop exterior
has made it one of the French capital’s most instantly recognisable landmarks, was
designed by architects Richard Rogers, Gianfranco Franchini and Renzo Piano at the end
of the 1970s. The Pompidou Centre houses the National Museum of Modern Art, a library, a
reconstruction of Constantin Brancusi’s studio as well as events halls and movie theatres,
drawing both dedicated art lovers and less acquainted visitors. www.centrepompidou.fr

L L = e T
A tiul S8 Mg ! | SH
= hoa

&N

. ""—""'—r

A Sl W = T ¥

136 | BLUE MAGAZINE



MOYZEIO ZYIT'XPONHZ
TEXNHZ (TAMA) -

MOoAIG €vag xpdvog népace and Ta eyKaivia TG Vé-
ag ntépuyag ovouar Kripio Xépta kai MoA Apip, n o-
noia dINAaciace Toug EKBECIAKOUG XWPOUG TOU OU-
ogiou. And Xévpl Moup péxpl M'kouotaB KNipT kai a-
noé Baoihi Kavtivoki péxpl Po1 Aixtevotdiv, Ta anokTA-
JaTa nou eKTiBevTal o€ VEO Kal naAaid KTiplo diaTpé-
XOUV TNV Téxvn Tou 200U aI®Vva -KUPiwg ToU NPWToU
TOU MICOU-, EVW aVAPESA TOUG UAGOOETal pia and
TIG MEYAAUTEPEG CUANOYEG I0PANAIVAG TEXVNG OTOV
KOOHO. www.tamuseum.com

TEL AVIV MUSEUM OF ART: It’s been just a year
since the inauguration of TAMA’s new wing, the
Herta and Paul Amir Building, which has doubled
the museum’s exhibition space. From Henry Moore
to Gustav Klimt and from Wassily Kandinsky to Roy
Lichtenstein, the museum’s collection presents a
comprehensive overview of the art produced during
the first half of the 20th century. TAMA also hosts
one of the biggest collections of Israeli art in the
world. www.tamuseum.com

MOYZEIO ZYTXPONHE
TEXNHE (MACBA)-
'BAPKENQONH

To SeUTEPO HIoS Tou 200U KAl O TPEXWV al-
@WVag €XOUV TNV TIUNTIKA TOUG 0TN GUANO-
yn €pywv Tou MACBA, nou payvnTigel 6-
ooug Ta&I010TEG OEV apkoUvTal oTa EEEI-
OIKEUPEVA POUCEIQ TwV KAOANITEXVWV-0TAP
Mikdoo, NTaAi kar Mip6. MNépa and Tnv I-
dlopuia KAANITEXVWV and Tnv lonavia, Tnv
Katahovia kai Ao Tov kdcpo, 5w Ba ou-
VAVTNOETE Kal TO EVTUNWOIAKS B€apa de-
KAdwv skaters, Mou €xouv PETATPEWEI TNV
nAaTeia uNPOoTd OTO OUCEIo o€ €va and
Ta dlacnpudTepa onpeia skateboarding na-
yKoopiwg. www.macba.cat

MUSEUM OF CONTEMPORARY ART
(MACBA), BARCELONA: MACBA’s
collection shines a spotlight on Spanish
and Catalan artists of the 20th and 21st
centuries, as well as works by their
international counterparts. During your
visit to this museum, you’ll also have a
chance to enjoy the impressive sight

of dozens of skateboarders who have
turned the square in front of it into one of
the world’s most famous meeting points
for the sport. www.macba.cat

MOYZEIO ZYIT'XPONHZ
TEXNHZ (SMAK) -

MevAvra névre xINGUETPa and TIG BpuEEAeg
BpiokeTal n yecaiwvikn NOAN Mkevr, dnou oteyd-
ZeTar and 1o 1999 1o SMAK, o€ €va npwnv Kagi-
vo. MapdAo nou oTn GUANOYH TOU UNAPXouV €p-
ya diacnuoThTwY Tou dyipou 200U aiwva, 6nwg
o ®pdvoig Mréikov, aprvel Toug «NAneg Tng Té-
xvng» o1o Mouaceio Kahwv TEXV®wY (Mou OTEKEI
aKpIBWG anévavTi Tou) Kal NPOTIUA va UnAouTi-
€1 TN CUN\OYN TOU E EKNPOCWNOUG PPECKWV
KIvNpdTwv. www.smak.be

STELLENBOSCH MODERN &
CONTEMPORARY ART GALLERY

(SMAK), GHENT: Housed in a former casino
in the medieval city of Ghent, just 55 km from
Brussels, SMAK has been a key attraction for
restless art-lovers since 1999. While the gallery
does own a number of pieces by famous 20th-
century artists such as Francis Bacon, it prefers
to enrich its collection with representatives of
fresh movements. www.smak.be

EYANOTH TEXNHE BOPEIAY
PHNANIAZ-BEETOANIAS -
'NTIZEEANTOP®

Ta 100 €pya Tou MNdoul KAge diapnpidouv e Tov
kaAUTepPO TpdNno Tnv Kunstsammlung Nordrhein-
Westfalen, nou €kAeioe népuaoi 50 xpdvia {wng.
leppavoi eENPECIOVIOTEG, KNPUKEG TNG NON apT,
€IKAOTIKOI Tou 210U aiwva givar yévo Aiya and ta
NOoAAG KepAAaia TEXVNG Nou NapatdooovTal ni-
ow and Tn pavpn ypavitévia npéooyn Tou Ve-
étepou KTipiou, Tou K20 otnv Grabbeplatz, kai
TwV dU0 aKOPN PEYAPWYV Tou 1I0pUPATOG, TA O-
noia BpiokovTal onappéva KovTd oTIG avaToN-
KEG 6xBeq Tou Privou. www.kunstsammlung.de

NORTH RHINE-WESTPHALIA ART
COLLECTION, DUSSELDORF: The
Kunstsammlung Nordrhein-Westfalen boasts
100 works by Paul Klee — reason enough to visit
this venue. However, behind the impressive
granite fagade of the K20 Grabbeplatz, as well
as at the K21 Standehaus and the Schmela
Haus, visitors can also gaze upon works by
German expressionists, pop practitioners and
contemporary artists of the 21st century.
www.kunstsammlung.de

BLUE MAGAZINE | 137



NATIONAL TECHNICAL MUSEUM

And Tnv avanapdotacn evog apXITEKTOVIKOU aTeNIE Tou 190U aiwva PJEXPI PETPO ypau-
HoéQwva kal and unepeuaiodnTa épyava acTpovopiag péxpl npdTuna agponidva, N i-
oTopia TG TEXVoAoyiag EETUNIYETAI UNPOOTA oTa PATIA 0AG PE EVTUNWOIAKN EupuTnNTA.
Kd6e katnyopia ekBePATWV NapouciAdeTal autévoua, Ki €101 UNOPEITE va EOTIACETE OTOV
TopEd Nou oag evOlapépel. To idpupa PeTPdEl Ndvw and évav aiwva wng, EVW TO KTIpIo
rnou oTeYACEl TO JOUGEIO avakalvioTnke JONIG NEpUoI. www.ntm.cz

NATIONAL TECHNICAL MUSEUM, PRAGUE: From a 19th-century architect’s
studio to retro gramophones and from ultrasensitive astronomical instruments to
prototype aeroplanes, the history of technology unfolds before visitors’ eyes here with
impressive breadth. Each type of exhibit is presented autonomously, so that museum-
goers can focus on their area of interest. The institution is more than a 100 years old,

0G IM DUNKELN® *
P FHAENE {UM ENTOECRLNG (5 LmcHFaastn

«Eva pJouceio 6rnou o eniokéNTNG Oev €XEI TINoTa
va del». ‘ETol autodiagnpideTal To OUcEio nou
Napéxel oToV ENICKENTN TNV EUNEIPia TNG EEOIKEI-
WONG PE TOV KOGHO TwV TUPAWV. MepInynBeiTe
(katéniv pavteBou) pe depéva PATIa Kal OAOKAN-
pwoTe To Ta&idI 010 OKOTAdI SoKIUAZovVTag YEU-
OEIG O€ £va E0TIATOPIO Orou Sev NEPTEI OUTE TO

and the venue was renovated just last year. www.ntm.cz Pwg evog Kepiou. www.dialogmuseum.de
DIALOGUE MUSEUM, FRANKFURT: ‘A
museum in which the visitor has nothing to see”
is how the Dialogue Museum promotes itself.
By appointment only, you will gain a glimpse
into the world of the sightless from an innovative
point of view which does away with the negative
stereotypes. www.dialogmuseum.de

Ta npototuria
K1 eCe101KEUpPEVA

THE UNIQUE AND
SPECIALISED

2 -
e

OPEN AIR MUSEUM
OF ETHNOGRAPHY -
TIOAIAA

‘Eva unaibpio pouceio anAwpévo o€ €va
AO®O, KOVTA oTn Aiuvn, SIBACKEI OTOV M-
OKEMTN TNV NaPad0CIaKA PXITEKTOVIKA Kal 2
KoUAToUpa Tng MEwpyiag. =UANiva onitdkia *

XWPIKWV, VEPOUUAOI, OIVOMNOIEIa, KaBWG MNHMEIO KOZMONAYTON -
Kal XWPOol OMNou eKTIBEVTAI AVTIKEIUEVA KO- _

ONPEPIVAG XPNONG, XEIPOTEXVIAG KAl POU-
XIOPOU NPOCPEPOUV, GE CUVOUAGHO E TOV To evTUNWGIaKG TOMGGNLO LE TOV OUPAVOEU-
nepinato uéoa otn eUcn, £va ENoIKodouN- oTn va opBdveTal NEPrpavog npog To Aigotn-
TIKO WivI TAEIDI aVAWUXAG. Ha €oTIAdel oTo GORIETIKG SIaaTNUIKG NPOYPAu-
Wwww.museum.ge Ha, érnou xwpouv KABE €idoug avTiKePEVa Kal
memorabilia, nou napanéunouv oTov NPWTO Te-
XxvnTo dopUPOPO ZNoUTVIK 1, oTh oKUAIToa Ad-
IKa Kal, B€Baia, otov Moupi Fkaykapiv. www.
russianmuseums.info/M329

MOYZEIO OPZE -

H 10aitePdTNTA TOU €yKEITal OTO OTI oTEYALETAl
o€ €va UnNéPoxo KTiplo c1dnpodpopikol oTab-
Jou otnv 6x6n Tou ZnKoudva, OTO ECWTEPIKO
Tou onoiou éxel Bpel O€an pia nAoUoia CUN-
Aoyn and Tnv Téxvn Tou 190U aiwva, Nou ne-
pIAapBavel, peTagU ANwv, Zeddv, Povtéy, Pe-
voudp kai Bav lkoyk. MpoTtou yetatpanei o
uouaceio, Tn dekaeTia Tou '80, unnp&e oTou-
VTIO YIa KIVNpaToypa@ikd yupiopata: n «Aikn»
Tou ‘Opoov OUENG €xel yupIOTEi oTIG anoBd-
Opeg Tou. www.musee-orsay.fr

OPEN AIR MUSEUM OF
ETHNOGRAPHY, TBILISI: This open-
air museum, which takes up an area

of 52 hectares on a hill near a lake in

the Georgian capital, is a showcase for
the former Soviet republic’s traditional
architecture and folk culture. Nearly 70
traditional houses and other buildings,
mostly wooden, as well as a collection of
objects of daily use, clothes, handicrafts
and much more, make for a fascinating
cultural excursion in pleasant natural
surroundings. www.museum.ge

MUSEE D’ORSAY, PARIS: This wonderful
former railway station on the banks of the
Seine catches the eye instantly. Inside, a rich
collection of 19th-century art has found its
ideal home, making this a must-see museum.
Its collection includes works by Cezanne,
Rodin, Renoir and van Gogh, among others.
Before opening as a museum in 1986, it also
served as a film set for movies including “The
Trial” by Orson Welles in 1962.
www.musee-orsay.fr

MEMORIAL MUSEUM OF
COSMONAUTICS, MOSCOW: This
impressive landmark, with its iconic skyscraper
pointing up proudly towards that limitless realm
of exploration, houses a wealth of information
on the Soviet space programme, including
various objects and memorabilia linked to the
first artificial satellite Sputnik I, Laika the dog
and, of course, Yuri Gagarin.
www.russianmuseums.info/M329
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EONIKO APXAIONOIKO MOYZEIO

Anapaitntn otdon yia énoiov B€AEI va EVIPUPNGEI OTOV
apxaio EN\NVIKS kal KUnpiakd noAmopd, and TiG apXEQ
NG npoicTopiag péxpl Tnv UoTepn apxaidéTtnta. ‘Eva na-
vépaua ané yAunTd Tng KAQOIKNG Nepiédou, HeEAavOuop-
Pa Kkal EpuBPOUOPPA ayyeia TNG apxaikng kal KOoUNUa-
TA TNG YEWUETPIKNG NEPIGOOU, didonua ekO€paTa, dnwg
N XpUon VEKPIKN npoownida Tou Ayapéuvova and Tig
MUKAVEG, aANG KaI AIlyUNTIKEG APXAIOTNTEG, ONWG AAa-
BdoTpiva aydAuata papaw, agnyouvTal IGTopieg and Ta
HEYOAEIQ NEPACPEVWV KOGHWY. Www.namuseum.gr

NATIONAL ARCHAEOLOGICAL MUSEUM: An
essential stop for anyone wishing to learn about the
ancient Greek and Cypriot civilisations from early
prehistory to late antiquity, this treasure chest hosts
a panorama of sculptures from the Classical period,
black- and red-figure vases from the Archaic era,
Geometric jewellery, Agamemnon’s gold funeral mask,
as well as a vast collection of Egyptian art and much

more. www.namuseum.gr

MOYZEIO MIMENAKH

270 VEO KTipI0-0TOAIDI TnG 000U MNelpaiwg
Kal 0TO VEOKAQGIKO 6Tn BaciAioong Zopi-
ag, OTO I0TOPIKO KEVTPO ThG ABNvag, anAw-
vovtal ndvw and 40.000 €pya and Tnv ap-
Xa16TNTa, TNV ENOXN TNG PWHATKAG KUPIP-
Xiag, Tnv nepiodo Tou Budavriou, Toug xpd-
VOUG TNG PPAYKIKAG KAl 0OWUAVIKNG KaTo-
XNg, Tov Aywva Tng AveEapTnaiag 1o 1821
Kal TNV NEPiodo TNG SIANOPPWONG TOU VE-
ou eAN\NVIKOU KpdToug. www.benaki.gr

BENAKI MUSEUM: More than 40,000
works of art are exhibited at the Benaki’s
beautiful building on Pireos Street and its
neoclassical flagship on Vassilissis Sofias
Avenue in the historical centre of Athens.
Works dating back to antiquity, Roman
times, the Byzantine period, the years

of Frankish and Ottoman occupation,
the War of Independence in 1821, and
the period during which the new Greek
state was born, together with frequent
temporary exhibitions, have turned this
active institution into one of the dearest
in the hearts of locals and visitors alike.
www.benaki.gr

—_— - — R

4 emAoyés

arno tv AOnva
4 MUSEUMS IN ATHENS

MOYZEIO KYKAAAIKHZ
TEXNHZ

2710 KTipIo TNG NeopUTou AoUKa 4 Kal OTO VEO-
KkAaoiké Meyapo d1d xelpdg EpveaTou Toilep
oTtn Baoihioong Zogiag «uIAder» n 3n XINIETIA
n.X. aAAG Kal AAAeG nepiodol TNG apxaiag EAAN-
VIKNG TEXVNG, v N Kunpiakn ZuAoyn gival and
TIG MEYAAUTEPEG OTOV KOOPO. www.cycladic.gr

MUSEUM OF CYCLADIC ART: The
Cycladic figurine, which for many is still closely
associated with the magnificent opening
ceremony at the Athens Olympic Games in
2004, is the emblem of this superb museum.

In the main building at 4 Neofytou Douka
Street and the neoclassical Stathatos Mansion
designed by Ernst Ziller on Vassilissis Sofias
Avenue, the 3rd millennium BC — along with
other historical periods — is brought back to life
in excellent displays of ancient Greek art. Its
Cypriot collection is one of the biggest in the
world. www.cycladic.gr

BYZANTINO KAI
XPIZTIANIKO MIOYZEIO

Wnoeidwtd 6aneda, EKKANCIACTIKA updopara,
KWOIKEG KAl XEIPOYPAPA, KOBWG Kal TOIXOYPaPi-
€G MOU OKIAyPa®OUV TNV NOPEia TNG UVNUEIAKAG
OPNOKEUTIKNG {wYPAPIKAG OTOV EANADIKG XWPO
kaTd Toug BudavTivoug xpdvoug eival UEPIKA Uo-
vo ané Ta 25.000 avTiKEiJeVa Twv CUNOYWOV au-
TOU TOU JOUGEiou, Ta onoia xpovoAoyouvTal and
Tov 30 £wg Tov 2006 aiwva Kal NPoEPXOVTal KUPi-
g and Tov eupuUTEPO EANADIKOS, IKPAGIATIKO KAl
BaAkavikd xwpo. Méoa and Tn péviun €kBeon 6a
MAaBeTe Ta ndvTa yia Tn BudavTivih Autokparopia,
EV() TO YOUCEIO OPYAVWVEI TAKTIKA KAl NEPIODIKEG
ekB€oeig. www.byzantinemuseum.gr

BYZANTINE AND CHRISTIAN MUSEUM:
Mosaic floors, codices and manuscripts,
ecclesiastical vestments and a valuable
collection of artworks illustrating the course of
monumental religious painting in Greece during
the Byzantine era are just some of the 25,000
objects in this museum’s collections, which date
from the 3rd to the 20th century and are mainly
from Greece, the Balkans and Asia Minor. The
permanent displays offer a comprehensive
overview of the Byzantine Empire, while

the museum regularly organises temporary
exhibitions. www.byzantinemuseum.gr
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KokTéIA ané Tov Apn
Xar¢navtwviou

oto MoMix.

/ Cocktails by Aris
Hatziantoniou

at MoMix.
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Eat & drink in Athens
Mop1akd KoKTEIA, eugdvtaota tapas kai véa wine bars Sieupuvouv

EVIUTIOO1AKA TNV YKAPA TNS YAOTPOVOUIKNAS EUTIEPIAS OTNV TTOAN.

AMMO TON ATTEAO PENTOYAA/ BY ANGELOS RENTOULAS
OPOQTOTPADIEY: XXXXXXXXXXXXXX / PHOTOS: XXXXXX

Molecular cocktails, inspired tapas and new wine bars present exciting fresh experiences in the Greek capital.

BAITEAHZ ZABOX, OAYMIMIA OPNEPAKH
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'KOYPME COMFORT FOOD

210 eoTmiatéplo Aleria kGBe xpovo, vEol e
EeDINAWVOUV TO TOAEVTO TOUG KAVOVTAG TO
adia@IAoViknTo YKOUPHE Npoopiopd. PETog
«MndAa» naigel o Mkikag Zevdakng kai, av
unnpxe Bpapeio yia ykouppué comfort food,
Ba énpene va Tou anoveunBei. To Tpaxavo-
10 TOU (§IVOG TPaxXavag HAYEIPEUEVOG LIE TOV
TPONO ToU PIZOTO) UE payou PPECKWY, Aypi-
WV pavitapiwv gival nidto povadiko, PE YEW-
On VOOTIUIC, EV®W O KPOKETEG aNd UnPavTa-
Oa JE TO AgpoviZov onavakdpulo Kai Tny ni-
KAVTIKN Jayloveéqa Pe NEATE, £va HIKPO apl-
oToUupynpa.

MeydAou ANeEdvdpou 57, Meta&oupyeio,
TnA.: 210-52.22.633.

GOURMET COMFORT FOOD: Every
year at Aleria, new chefs demonstrate

their culinary skills, making this restaurant
an indisputable gourmet destination. This
year the master of the kitchen is Gikas
Xenakis. His “trachanoto” (sour risotto-style
frumenty) with fresh wild mushroom ragout
and parsley sauce is a delicious earthy dish

while the potato gnocchi with braised veal in

a creamy sauce made with spicy “arseniko”
cheese from Naxos is a small masterpiece.
57 Megalou Alexandrou St, Metaxourgeio,

tel. 210-52.22.633

O KAANYTEPOZ KA®GEZ

‘O\eg o1 NOIKINIEG KaPE nou oePPipel TO

Taf avrikouv oTnv KaTnyopia Twv specialty
coffees, dnAadn npoépxovral and HIKPEG,
ouvnRBwG, PAPHES, KOAIEPYOUVTal UNO TIG
KAAUTEPEG OUVONKEG, WwhvovTtal and aAndi-
vOUG TEXVITEG KAl £XOUV JOVadIKA yeUon Kal
dpwpa. HBIkGG autoupydg o ZTépavog Ao-
MaTwTng, o onoiog TagISeUEl o€ OAO TOV KO-
oo Npog dypav KaAoU KapE

EppavounA Mnevdkn 7, TnA.: 210-38.00.014.

THE BEST COFFEE: All the varieties
served at Taf are specialty coffees from
mostly small farms, roasted by experts and
have a delightfully unique taste and aroma.
Award-winning barista Stefanos Domatiotis,
who travels around the world to find the
best coffees out there, is in charge.

Taf, 7 E. Benaki St, tel. 210-38.00.014
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O XproTog Xoucéag, I1I81I0KTATNG TOu 42
/ Christos,Houseas; 4

APQMATIKA KOKTEIA

210 evOOTEPA TOU 42, 0Th 0TOd ToUu KevTpr-
KOV, EETUNIYETAI €va OoKNVIKG and QIAY VOou-
ap: E0Ao navtou, depudTiva kabiopaTa Kal
TO NPOCWMIKO VTUPEVO UE YIAEKQ, EVW TA
KOKTEIA NNyaIvoEPXovTal. ADWHATIKA Kal
PPOUTWON, UE OEEIEG KOVTPEG YEUCEWV, E-
AeTNUEVa PEXPI TENEUTAIOG AENTOUEPEING,.
KdBe Tpeig phveg aladouy, yia va cUPW-
VOUV PE TNV ENOXIKOTNTA TWV UNIKWV. IMe-
névi, poddkKIvo Kal KapnouUdl To KAAOKaipl,
NOPTOKAAI Kl avTapivi TO XEINWVA.
KohokoTpwvn 3, TnA.: 6948-242.455.

COCKTAIL HEAVEN: The interior of 42
is positively film noir: wood and leather
furnishings, smartly dressed staff and
cocktails galore — fruity and fragrant, with
sharply contrasting flavours, detail is of
the utmost importance here. Every three
months the choice of cocktails changes
along with their seasonal ingredients.

3 Kolokotroni St, tel. 6948.242.455

[MANNHE BASTAPAHE, SODIA MAMASTPATH, KATEPINA KAMMITH, OAYMIIA OPNEPAKH



MONTEPNO TAPAS BAR

To Cinco &ivai all day kagé€, unap, KOKTei-
AAdIKo, resto kal ndvw and OAa taperia, Ka-
66T €dw N AoyIKn Kal Ta NPoiévTa gival -Ku-
pPiwg- 1IBNPIKA. XaunAd kal ynAd Tpanéqia,
Jia pakpdoTevn undpa, nou xXaveral oTo
BdABog kal pINoEevei TN dpdon Twv pndp-
MEV aAAG KAl TWV VEAPWY PAYEIPWY, UENE-
TNUEVOG PwTIoSG. Qpaieg NOIKINIEG TU-
PIOV Kal AANAVTIKWY, KOAOTNYAVICUEVEG Na-
TATEG bravas pe ayloAi kal kanvioTh nanpi-
Ka, dypia pavitdpia e Kapé KoAokUuBag co-
TE Kal TUpi manchengo €ival HEPIKEG POVO a-
né 1 AixoudI€G Nou €TOIUALE! 0 oe® AGENG
Mnekpng.

2koupd 52, Kohwvdki, TnA.: 210-36.43.603

HYBRID TAPAS BAR: Cincoisanall-

day café-bar-restaurant where the cocktails
and tapas are the stars of the show. Super
cheese and cold cut platters, well-fried
chips, patatas bravas with chili aioli and
smoked paprika, and wild mushrooms with
fried pumpkin cubes and Manchego cheese
are just a few of the treats chef Doxis Bekris
sends out to the tables.

52 Skoufa St, Kolonaki, tel. 210-36.43.603

Fabrica de Vino

TA NEA WINE BARS

TOY KENTPOY
Ta wine bars &gutpwvouv cav pavitdpia.
Ané 1a npwra 1o Oinoscent (BouAng 45-47,
TnA.: 210-32.29.374), 6nou o Ayng kai o Ad-
vng AyannTog pdg pabaivouv Ta KaAd Twv a-
MNEAWVWYV TOU KOGHOU: And TO €KTAKTO O-
Ppwdeg and Zivépaupo (Blanc de Noir) and
T0 KTAPA Kapavika oto AplvTaio Yéxpl 1o ITa-
Nidviko Barolo Tng Casa Girelli and 1o Miguo-
vTE Kal and ekei oTo olvonolgio Yalumba Tng
AuoTtpaliag kal oto Baupdoio Shiraz-Viognier
Toug. Aiyo nio kdTw, oto Heteroclito (Pwki-
wvog 2 kai Merpdkn 30, TnA.: 210-32.39.406)
NG XpuoouAag KupiakonoUAou kai Tng Ma-
VTAév AopdvTou, ol ENIAOYEG €ival ANOKAEIOTI-
K& and Tov -ev NOAAOIG AyvwoTo- EAAadIKS a-
pneAwva: éva nAnBwpikd epubpo6 and Pinot
Noir ané 1o kthpa Ado Dikol A To EKNANKTIKG
anéotaypa Puro Tou ©avdon Kapabdvou. A-
niBava eAAnvikd kpaoid éxel kai To Fabrica
de Vino (Ep. Mnevdkn 3, TnA.: 210-32.14.148):
XaAdpwon oTn HaKPOOTEVN GAAA TOU WE éva
notAp! Zivopaupo «Mn kar Oupavég» and To
ktpa @ouvth otn Ndouca n éva cavtopivio
poZé and Maupotpdyavo, Mavoniapid kai A-
YIwpyiTIKo ané 1o Ktipa ZiydAa.

NEW WINE BARS: Among the first

wine bars to appear around the city was
Oinoscent (45-47 Voulis St, tel. 210-
32.29.374), where Agis and Danis Agapitos
shared with us their vast knowledge about
the most exciting labels coming out of

the world’s vineyards: from the sparkling
Xinomavro (Blanc de Noir) produced by the
Karanika Estate in Amyntaion, to the Yalumba
winery in Australia and their wonderful Shiraz-
Viognier. A few streets away, Chrysoula
Kyriakopoulou and Madeleine Lorantou have
opened Heteroclito (2 Fokionos St & 30
Petraki St, tel. 210-32.39.406). The choices
here come exclusively from Greek wineries,
most of them relative unknowns: Try the
exuberant Pinot Noir from the Dio Fili Estate.
Fabrica de Vino (3 E. Benaki St, tel. 210-
32.14.148), meanwhile, also has amazing
Greek wines. Relax with a glass of Xinomavro
Gi kai Ouranos (Earth and Sky) from the
Fountis Estate in Naoussa or a Santorinian
rosé from Mavrotragano.
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Mwoaiké kar €émnAa enoxng '50s kai ’60s
OUVBETOUV TO OKNVIKO Tou pnap Baba Au
Rum. Miow ané Tnv yndpa o ©avdong
Mpouvapoug kai n opdada Tou PTIAXVouUV
KOKTEIA 0TN AOYIKA TWV VTAKIPI ' TwV NIO €-
EwTIKWV tiki, GAa Toug pe Bdon To polpl (Bi-
aBérouv Tnv nio NAouoia KaBa and pouul
otnv EAAASQ) kal apBovn déon and oniti-
Kd oipdnia, bitters kal pavracia.

KAeitiou 6, TNA.: 211-71.09.140.

COCKTAILS WITH RUM: Behind
the bar at Baba Au Rum, whose décor
features mosaic flooring and 1950s and

60s furniture, Thanassis Prounarous and
his team make imaginative cocktails,

all with a rum base. They have the best-
stocked rum cellar in Greece, a wide range
of homemade syrups and bitters, and a
great deal of imagination.

6 Kleitiou St, tel. 211-71.09.140

BLUE MAGAZINE

O ©avdong lNpouvapoug,
1310KTATNG TOou Baba Au Rum.
/ Thanassis Prounarous,
owner of Baba Au Rum.

TO KAAYTEPO ITAAIKO

O Fabrizio Buliani, o ItaAdg ndAal NoTé Npoownikog
oe® Tou Ferre, unodéxeTal KOOUO OTO NIUNGYEIO Ui
o1p6 Fabrizio’s, nou 0 GuveTaipog Tou, O EIKACTIKOG
Mdpiog Boutoivdg, €xel enevoUoel PE «vTUUa» BeaTpl-
KO. ZntnoTe éva notipl Cocchi Americano Kai enIAEE-
1€ péoa and nidra pe évraon, ogUTtnTa (n.x. n §ivouTtoikn
oaAdTa pe auyo Kal MIKPAAIOEG, TO NIATO UE PAVTITOIO
TOoU Treviso K.Am.) kai AAAa nio anAd Kai napnyopnTikd.
Mn @UyeTe XwpiG va dokidoeTe To AbFab, Tnv 1816TUNN
KPEU KAPAPENE TOU GEQP.

2 neucinnou 8, Kohwvdki, TnA.: 210-72.47180.

THE BEST ITALIAN: Fabrizio Buliani, who used to be
Gianfranco Ferre’s personal chef, is now welcoming
customers at Fabrizio’s bistro. The co-owner, artist
Marios Voutsinas, is behind the theatrical design of the
space. Order a glass of Cocchi Americano to enjoy as
you choose from among a superb range of gourmet
dishes — try the salad with egg and dandelion greens
and the drunken risotto. Leave some space for the
AbFab, the chef’s personal take on the créme briilée.

8 Spefsippou St, Kolonaki, tel. 210-72.47.180
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MAwWAe Kaiuevak W
KAgOHEVNG ZoupVi

1810KTATEG TOou Cud

Yiannis Kaimenaki

Kleomenis Zournai
owners of Cuci

To Cucina Povera givai 1o névnua tou di1dUuou
Zoupvatdn - Kaupevdkn. O npwTog oep, 0 deU-
TEPOG ooPENE. PaynTd Kal Kpaaoi cuvTalpiAgo-
VTQl OPPOVIKA, UE ENAPKEIQ OTN YVWOON TNG YOA-
NIKNG koudivag Kal kaAo@Tiayuévn ANioTa Kpa-
o1V pe 300 Kal NAEov ETIKETEG. Tepiva and did-
POPA KPEATIKA (KOUVENI, HOOXAPI, MOUAEPIKA),
Baaoihopavitapa, ppéoka Zupapikd pe payou a-
né vepoBouBalo kai SevTPoAiBavo, aAAd Kal
kaAoDoUAepéva eniddpnia, dNwg To NPOPITE-
POA YEUIOTS PE NAYWTS KAPAUEAD KAl AOUCUEVO
M€ OGATOO NIKPAG COKOAATAG,.

Eugopiwvog 13 kal EpatocBévoug, Maykpdri,
TnA.: 210-75.66.008.

WINING AND DINING: Cucina Povera is the
brainchild of chef Kleomenis Zournatzis and
sommelier Yiannis Kaimenakis. The cuisine

is playful Greek with a hint of French while

the excellent wine list comprises more than
300 labels. Think terrines with rabbit, veal and
poultry, fresh pasta with water buffalo ragout
and rosemary, and mouthwatering desserts
that include caramel ice cream-filled profiteroles
served with a bitter chocolate sauce.

13 Eforionos St & Eratosthenous St, Pangrati,
tel. 210-75.66.008

Fabrizio’s

%




Xnovdn / Spondi

TA TAPAS THZ «ZITONAHZ»

DETOG TO XEIPWVA, TO NOAUBPABEUPEVO
€0TIATOPIO ZNovdn (oToAIcpuEvNn pe dUo a-
otépia Michelin, 69n ota 100 kaAUTepa €-
oTiatépia Tou KOopou yia 1o 2012, cUuew-
va pe 10 NePIodikéd Restaurant) Epepe véo
KOIVO 6TOUG KOAMoug Tou. To pevou tapas,
pia aAAnAouxia and 8 pikponidTa nou Ko-
oTiouv 69 € 1o drtopo (80 € pe 2 nothpia
TaIPIAoTA KPaoid), EXEI PTIAXTE( yia va IKa-
VOMOINGEI JUNUEVOUG TE KAl AUUNTOUG.
Muppwvog 5, Maykpdr,

TnA.: 210-75.64.021.

SPONDI DOES TAPAS: This winter, the
multi-award-winning restaurant Spondi
(two Michelin stars, and 69th on the list of
the 100 best restaurants in the world for
2012, according to Restaurant magazine)
is drawing new customers. Its tapas menu,
a sequence of eight small plates at a price
of 60 euros per person (or 80, with two
glasses of wine), is designed to satisfy
both connoisseurs and the uninitiated.

5 Pyrronos St, Pangrati, tel. 210-75.64.021
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AYO YOAZMATAAIKA
MOY EriNAN KA®E-MIMNAP

TiywvTag TNV IoTopia Tou NaANioU UPAcPaTAadI-
kou Tailor Made (MA. Ayiag Eiprivng 2, TnA.:
213-00.49.645), o1 1010kT"TEG TACOG AEAN-
xphaotog kal Moipa lepaviwvdkn diakdoun-
oav Toug Toixoug niow and To pnap Pe dUo Te-
pdoTia avtiypaga natpdv Kai Kal «CKAAIcav»
OTOV TOIXO TO NPOCWO Tou ToIAEP, apXITé-
KTOVa TOU KTIpiou. To Bpddu ol uyndpueyv dev
npoAaBaivouv va cepBipouv «Cheesecake»
kal «Paradise seed» (dUo ané Ta npwtéTUNa
KOKTEIA TOUuq). Tn pépa, n dpdon peTaTonige-
Ta1 yOpw and To JovacTnpiakd TPangd, drou
oepBipovTal ol KaPEDEG Nou €xouv YAEEI, do-
KIUAOEI KOl EI00YAYEI O IBIOKTATEG AMOKAEIOTI-
k& yia 1o payadi. To Osterman (MA. Ayiag E-
privng 2, MovaoTtnpdki, TnA. 213-00.49.645),
and Tnv AAANn, KaTEAABE To XWPO OMou oTEYa-
¢oTav €va and Ta apxaldTEPa UPAcUATAdIKA
TOU KEVTPOU, TOU ZUpEewvidn. O1 EUNIVEG npo-
ONKeG Twv uPacudTwy diIaTnPRenKav, Evw o-
vadeixtnkav 1o {wypaioTd TaBdvi kal To a-
onpopaupo ddnedo. AvoixTd and To NPwi -
av ndre 1o Bpddu, NAIETE UE TA CUVODEUTIKA
TWV NOTWV CVAK: NAIVT yapideG PE Paylovela,
ApWUATICPEVN JE QI Kal ayloN 11 KATOIKIoIo
TUpi o€ KpouoTa apuyddAou PE HapuENGda
vTopdTag; Avahoya Je Tnv Opeén...

TWO DRAPER’S SHOPS
TRANSFORMED INTO CAFE-BARS:
Owners Tasos Delichristos and Mira
Gerantonaki have paid tribute to Tailor
Made’s (2 Agias Eirinis Sq, tel. 213-
00.49.645) previous incarnation as a draper’s
shop in the décor at this micro roastery

and cocktail bar. During the daytime, the
action revolves around the monastery-style
table where coffees are served, blends that
Tasos and Mira have sought out, sampled
and imported exclusively for their Athens
business. Osterman (10 Agias Eirinis Sq,

tel. 210-32.43.331) has taken over the space
which used to house Symeonidis’, one of

the oldest draper’s shops in the city centre,
whose high ceilings and black and white floor
have been retained. Coffees and lunch dishes
are served from morning till afternoon, while
evening calls for drinks and finger food.

Osterman
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TO NPQTO «MOPIAKO»
MIMAP THZ NOAHZ

16Uvwv voug Tou MoMix, Tou NpwToU popia-
koU pnap Tng ABnvag, gival o mixologist A-
NG XatZnavtwviou, Nou NpwToyvVwpioape
oto Tailor Made. O xwpog gival NITdg, TG «BI-
OUNXAVIKNG» OXOANAG, Kal Ta KOKTEIA aniBava.
Ta neplocdTEPA EE QUTWV EXOUV GTOIXEIA O~
pIaKAg piIEoAoyiag, énwg, ag noupe, To Jack
Sparrow Daiquiri, €va YAUKOEIVO KOKTEIA PE
€KXUNIoa and naAaiwpévo poupl, ppouTa
Tou NdBoug, IBioko kal avavd, nou nacnaAi-
deTal Pe KOKKIVO YAUKO, KanvioTo MiNéPI Kal
yapvipeTal e Zehedonoinpévo daiquiri §ivo-
unAou kai ppdoulag! O1 opaipornoIncelg di-
VOUV KaI Naipvouy, ol ZEAEDOMOINGCEIG TO idI0,
0 axvég and Tov Enpd ndyo Tpadel To BAE-
pa. Eutuxwg, n 10€a dev eEavTAeiTal OTO EQE,
aAAd €xel ouaia kal KaAR yeuon. AAO KAou
Ta KOKTEIA Mou oepRipovTtal oTo MidTo, oav ai-
KOOAOUXa MdOPIa.

Keleou 1-5, kdq, TnA.: 6974-350.179

THE FIRST MOLECULAR BAR

IN THE CITY: The mastermind at MoMix,
the first molecular bar in Athens, is
mixologist Aris Hatziantoniou. The interior

is unpretentious industrial, the music
relaxing and the cocktails unique. Most have
elements of molecular mixology, such as
the Jack Sparrow Daiquiri, a sweet and sour
cocktail with aged rum extract, passion fruit,
hibiscus and pineapple, sprinkled with red
sweet smoked pepper and garnished with a
daiquiri, crab apple and strawberry jelly. The
dry ice is a standard attraction.

1-5 Keleou St, Gazi, tel. 6974.350.179

TAZYNOAEYTIKA MIATA
MOY KANOYN TH AIA®OPA

To Melouk (Kohokotpwvn 5, XaAdvdpl, TnA.:
210-68.24.600), népa and pavtouvia Kai Ka-
PE, PTIAXVEI A\OUKOUUADEG, aAUUPOUG Kal
YAUKoOUG. AG noUpE, €va Bpdadu Ba TEAEIw-

VE SUoPPA E APPATOUG AOUKOUUADEG ME &I
vouudnopa kai uéN A Ye NécTo BaciAikou,
KATiKI KAl VTOUATa GUVOJEIQ EVOG KOKTEIA
Super Granny Acnaoia Mastic (uavtapivada
Tng yiayidg Aonaociag pe NKEP PaoTixa). 1o
Matilde pizza bar (MepikAéoug 7, Néo Wu-
xIKO, TNA.: 210-67.16.803) Tou Néou Wuxikou
ndAi, 6a €pOeIg yIa TIG «EUAOPOUPVICTEG> Ni-
TOEG KaI TO lemongrass papTivi i To 3pocePd
Kal MNIKAVTIKO Zenzero e rosmarino, pe BOTka,
olponi devipoAiBavou, PPECKO TEIVTZEP, T
TQuNipa Kal Adiy.

COCKTAIL ACCOMPANIMENTS

THAT MAKE A DIFFERENCE: In

addition to coffees and cocktails, Melouk

(5 Kolokotroni St, Halandri, tel. 210-
68.24.600) also serves up sweet and savoury
“loukoumades” (fried dough puffs). We liked
the sour white cheese-filled loukoumades
with honey and the ones with basilica

pesto, katiki white cheese and tomato,
accompanied by a Super Granny Aspasia
Mastic (Granny Aspasia’s mandarin juice
with mastic liqueur). Meanwhile, Matilde (7
Perikleous, Neo Psychico, tel. 210-67.16.803)
pulls in the punters with its pizzas baked in a
wood-oven and excellent cocktails including
lemongrass martini and the fresh and spicy
Zenzero e rosmarino, with vodka, rosemary
syrup, fresh ginger, ginger ale and lime.
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Melouk

XEIPOMOIHTEZ XOKOAATEZ

>1n Birpiva Tng ZOAwvOog eKTiBevTal o1 dnpi-
oupyieg nou cuvBEéTel o ApioToTéAng Mavayiw-
Tapog oto niow pépog Tou The Dark Side of
Chocolate. Ané Toug nio eniTuxnuévoug nei-
papaTiopoug Tou autog Ye Euopa Aepoviou Kal
unaxdpl, Kal autog e To KEOPOKOUKOUTCO.
Kai nou ta éxel pdbel autd; AnAwG kAnoia pé-
Pa KABAANGCE TN UNXavn Tou Kal yupioe Tnv Eu-
pwNn yia va yabntevoel dinAa oToug '
POUG COKOAATIEPNDEG, O6Nwg o ITahdg Andrea
Bianchini kai o AA\og Patrick Roger.
Z6Awvog 49, TnA.: 6982-803.418.

HANDMADE CHOCOLATES: The results of
Aristotelis Panayiotaros’ fabulous experiments
are exhibited at the back of The Dark Side

of Chocolate, whose window is filled with
handmade chocolate bonbons. His most
successful chocolatey creations are those
with lemon zest and allspice and another
which comes with a cedar nut kernel. How did
he come to learn all this? During a motorbike
tour of Europe, when he sought out and
learned from the continent’s best chocolate
makers, including ltaly’s Andrea Bianchini and
Patrick Roger in France.

49 Solonos St, tel. 6982-803.418

The Dark Side of Chocolate
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To Metamatic:taf Bpiokeral oe €va and au-
T4 Ta «KOIVOBIaKE» KTiopaTa TnG NaNidg
ABrivag nou avanTtiooovtav yupw ano pia
€0WTEPIKA AUAN. APACKENICOVTAG TO KATW-
@I, Byaivelg o€ pia SevTpd@UTN AoTIKA au-
A pe éva okénaoTpo and NAvw, Nou To XEl-
HWva oppayidel TO XWPO TOU KAPE-Unap.
Mpw ané Tnv auAn cToixi¢ovral Tpia KTipia.
To éva and auTtd €xel avaKaIVIOTEN, yia va
OTEYAOEI TNV KEVTPIKN YKAAEPI, EVW OTa AA-
Aa dUo, ol aiBouceg e Toug EEPTIoPEVOUG
TOIXOUG PINOEEVOUV QUTOVOEG EKBETEIG.
Noppavou 5, Movactnpdki,

TnA.: 210-32.38.757.

COURTYARD ESCAPE: Metamatic:taf
is located in an old Athenian building with a
beautiful tree-lined inner courtyard, which
is covered with a transparent canopy in
winter, ideal for a peaceful drink away from
the hustle and bustle of the city outside. Taf
— The Art Foundation — which occupies the
building itself, hosts a variety of very good
art exhibitions.

5 Normanou St, Monastiraki,

tel. 210-32.38.757

Petit fleur

- =
Wt
TZAZ KAl AOGEWHMATA

Banmiopéva ané Tnv opwvupn peAwdia Tou T¢adioTta Zi-
VIVEI MNeCE, e aépa ayyAikoU tea room Kal YaANIKNG co-
KOAQTEPI, popavTiKd Péxpl Tov nupnva. O Adyog yia 1a
Petite Fleur, 10 €va oto XaAdvdpl, To AAo o1o KoAwvd-
KI. ZTO NAVTA ETOINONOAEUO KOUIVAKI, Ol COKOAATEG Nit)-
VOUV 0ly3-olyd Je NpooBnkn YAAOKTOG Kal avakaTteuovTal
yia 15 AenTd, WoTe va yivouv BeAoudiveg. And Ta pafo-
pi, QUTEG PE TO POC MINEPI, JE YAUKO TOU KOUTAAIOU Kal PE
YAUKO Kpaoi. O1 aAJUpPEG TAPTEG Kal Ta YAUKA gival

ano BIOAOYIKEG NPWTEG UAEG.

Oupnpou 44, Kohwvdki, TnA.: 210-36.13.169,

MAateia Ay. NikoAdou 2, XaAdvdpl, TnA.: 210-68.14.825.

CHOCOLATE MELODIES: The Petite Fleur
establishments, one in Halandri and the other in
Kolonaki, are named after Sidney Bechet’s jazz melody.
They have the combined atmosphere of an English
tearoom and a French chocolaterie, and are delightfully
romantic. Here you’ll find a variety of marvellous coffees,
teas and hot chocolates. The sweet and savoury tarts
and pastries are made with organic ingredients.

44 Omirou St, Kolonaki, tel. 210-36.13.169

2 Agiou Nikolaou Sq, Halandri, tel. 210-68.14.825
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O Koukdg (Matnoiwv 104, ABrva tnA.: 210-
82.12.522) 1dpUbnke and Tov nannou Koukd
10 1927. Mia 0OAGKANPN {wn PETA, O YIOG TOU
AnuniTpNng Kai o eyyovog Tou MNdavvng unodé-
XOVTal KABNPEPIVA TOUG MICTOUG NEAATEG,. E-
PAOCTEG TOU EKAEKTOU, YAXVOUV ONAVIEG AI-
XOUBIEG MOU PTIAXVOUV PIKPEG BIOTEXVIEG
Kal OIKOTEXVIEG avd TNV EAAGDa kal Oxi ué-
vo. Tupid naAaiwpéva, Pe yeuon Kal uoTepo-
yeuon diapkeiag, 6nwg n aiyiva ypaBiépa a-
nd tn MAAo 1 cipvailkn pavoupa, KaTeEWuy-
uéva gupapikda and Tnv ITahia, aAAavTIKG Ai-
ya Kal kaAd. Avdpeoa o autd, n Baciliooa:
N KAAOYIVWPEVN HUKOVIATIKN AoUda, «ynpé-
vn» anoé To aAdT Kail Tov aépa.

O Mavdpayoépag (Anyu. Mouvapn 14, Meipar-
&g, TNA.: 210-41.72.961) Tou MNdAvvn BaoiAo-
NOUAOU CUAAEYEI IKPA SIaudvTia TNG EAAN-
VIKAG UnaiBpou: TupId kal aAAAVTIKA, EAQIG-
Aada, yAukiopaTa kal (upapikd, GAeupa Kal
ndunoTa. Ti va npwTodIaAEEEIG: TNV NaAal-
wHEévn ypaBiépa TNG ZKUPOU, TNV TOOUXTE-
P konavioTn anod Tnv Kubvo, Tn piveTod-

Tn AoUda and Tnv Tqia; Zrov dinAavé Xwpo,
o1 £voTOAEG UNGANAoI Ba oag Eevaynoouv
OTO KOGHO TWV UNAXAPIKWV.

TWO FINE FOOD STORES: Koukas (104
Patission St, Athens, tel. 210-82.12.522) was
founded by the father of the current owner
in 1927. Connoisseurs of good quality,
Dimitris and his son Giannis seek out rare
treats made by craftsmen and the cottage
industry both in Greece and abroad,
including aged cheeses, frozen fresh pasta
from Italy, and a small but outstanding
selection of cold cuts. Ask for the mature
Myconian “louza” — pork cured in salt and
dried in the open air.

Yiannis Vassilopoulos’ Mandragoras (41

D. Gounari St, Piraeus, tel. 210-41.72.961)
store sells precious edibles from the

Greek countryside, mainly cheeses, cold
cuts, olive oil, pastries, pastas, flours and
liqueurs. In an adjacent room, you can have
a tour of the world of spices.
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Point of view

ounioAn, Tel ABiB, Kumpos: tpets dnpo@iAeis ipoopiopol
péoa amo ta pdria piev Emeaveoy avlpdmmy Tou mveupatos.
EMIMEAEIA: ®QTHX BAAAATOXZ / BY FOTIS VALLATOS

, Tel Aviv, Cyprus: Three popular destinations through the eyes of three prominent intellectuals.




To
ouyypagea

tou 'Evtykap Képer,

Auté ou pou apéoel ep1oodtepo oto Ted ABIP eivai 61 Sev éxetotopia, eivar avor-
XTO 070 TIApGV Kat ePiepyo yia to péAdov tou, evd yia mapdderypa n lepovoalip i-
vat koAAnpévn oto apeABdv tng. To kaAUtepo onpeio tng méAng eivar n mapadia. Ei-

vai to mo {wtiké koppdt tou Ted AB{B ka1 exel é1rou propels va Seig peonpepidtika |
¢ What I like most about Tel Aviv is that
ovtag ta kUpata. Kabe mapadia éxet to 81ké g «xovofovAio» amé ouxvoug Bapdves

TOAU KGO0, og Stdheupa amd Tig SOUAEIEG TOU, va KAveL TKVIK 0Tny dpo ayvaviey-

TI0U tnv eMoKémtovtal kahnpepvd. Otav BAémeis autd to Tootppo avhpduwy pe ta
payté toug, Sev pmopeis pe v mpdtn patid va kataddfei méoo Sragopetikoi evie-
Xopévamg va eivar peta&y toug. O évag pmropel va eivat ekatoppuplouxog, o dAAog &i-
Aa Tou dvepyog, o dAAog kaBnyntiig, o dAAog taditdiig kat 6Aot padi va mailouv pa-
kéteg. Afmrha toug fowg va eivar Apafeg padi pe ouvopro@uilakeg, mou Bydouv yia Ai-
YO Ti§ 0T0AEG TOUG yia va maifouv moddo@atpo. Av 6An n x@pa eixe autoy Tou £id0Ug

vng Ba ftav Sedopévn.

Ta S1kd pou ayamnpéva pépn otnv méAn eivar to Café Michael, éva aubevtiké ou-
VOIKIaKO payadi pe e§aipeTikd Kagé, aynto Kat 1o Mo oupadntikd Ipoow ke mou
pIropeis va metixelg otny meptoxn. Ita gayntd mpotiu to Fortuna Del Mar otn papi-
va tou Ted ABiB, to otroio oepPipel ta kaAutepa Badhacowvd, pe wpaia O€a otn BdAao-
oa kat katamAnktiké nAofacidepa. Eivar éva pépog mou dev eivat touptotikd. Xe pmap
yevikd Sev nyaive ma, yiati efpat matépag evog e§dxpovou madiol kat améxm amd
T vuxtepvii {on. Qotdoo, Gtav kata@épve va Bym yia Aiyo, mnyaive oto prrap Mate,
070 01010, av dev €xel TOAU KOopo, pHopeis va mai&eig dveta pia maptida pmAidpdo.
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ETGAR KERET'S TEL AVIV

Writer

it has no history, it’s open to the present

¢ and curious about its future. The best part
i is the beach. It’s an integral part of the
i city and you can see people leaving their
¢ offices on their lunch break to picnic on
i the soft golden sand while watching the
¢ waves. When you see all these people
v 18100uykpaoia, dTwg n Tapadia pag, TéTe efpat ofyoupog 6Tt n enftevén Tng e1pi-

on the beach in their swimsuits, you

can’t tell at first what backgrounds they
i come from — millionaires, unemployed
i people, professors and taxi drivers playing
i racquetball together, Arabs and out-of-
¢ uniform border patrolmen talking about
i football. If the entire country had the
i ambiance to be found at the beach , I have
¢ no doubt that we would have already
¢ found peace.

To ayamnpévo pou BifAonwAéio eivar to Bookworm axkpid¢ anévavt amé tn Rabin’s

One of my favourite haunts is Café



Square. I61oktriteg eivar do umépoxor BifA1d@iAot, eved Srabétel oto xdpo Tou Kat éva
KPS Ka@é. Av kdmorog embupei va avakaAvypet v moArtiotiki mheupd tou Ted ABip,
TpoTeive avem@ulakta va mapakoloudrioet pia rapdotaon xopobedtpou g opddag
Bat Sheva 11 tou Inbal Pinto Ensemble. Eivat kat o1 00 e§aipeTikég, TpwTtomoptakés Kat
pag exmAnooouv kde @opd.

‘Otav emokémtopal pia karvoupyla moAn, To TPAHTO TOU Kortdw gival ta madid kat
Ta 0KUA1d, enedn autd oou amokaAurtouv Goa ot peyddot ouvnbidouv va kpupouv. To
dpko Meir eivai évag mvelpovag mpaocivou otny kapdid piag amé tg BpduiKeg mepio-
x€G tou Ted ABi, 6mrou pmopeig va ouvavtioeig maidid, okuAid kar nAikiwpévoug padi
€ auTtoug Tou Toug gpovticouv. Eival éva utrépoxo pépog.

TéAog, Aatpetow ™ Aew@dpo Ben Gurion. Exet prikog Atydtepo amd éva xihiépetpo,
alAd, av n Sraoxioeig, cou Sinyeital 6An tnv 10topia tng TOANG. Eexividvtag amd v
mrapalia tou Ted AR, o pépog dmou o1 Efpaior mpdoguyeg éptacav petd tov B  Ia-
yr6opio II6Aepo, kat ouvexiCovtag Ba ouvavtiioeig to omitt dmou épeve o Ben Gurion,
o0 gpfAnpatikég mp@Tog mpwhumoupyds tou IopanA. Mepikd pétpa mo kdtw, Ba deig
éva pvnpeio yia tg Té00epig yuvaikeg mou okotwlnkav o pia tpopokpatiki emifeon
katd t S1dpreia g wripdvra kat oTo TéAog Tou Spdpou Ppioketar n Rabin Square, &-
kel dmou SoAogoviiOnke to 1995 o [1t¢dxk Pdpmy, mpwOumoupydg tou Iopanl tote, a-
16 évav akpode&16 Efpaio, o omoiog mioteue 611 €101 Ba otapatioet tig mpoondfeieg
yia g1privn pe toug [Tadaiotivioug - kat o€ peyddo fabpd to métuxe. AAAG axépn k1 av
GAeg auTég o1 MKPEG 10Topieg dev oag evilapépouv, propeite va KAveTte pia otdon oto
KEVTPO g AewGpov, 0To Katdotnpa-nepimtepo Tamara, otn yovia g Aew@dpou pe
v 006 Dizengoff, kai va meite Tov mo @paio ppeoKooTUPpEVO XUPG g TOANG.

i Micheal, a neighborhood café with
i excellent coffee and good food. For eating
¢ out, I like the Fortuna del Mar in the Tel
i Aviv Marina, which serves the best seafood
i and you can catch the best sunsets there.

As the father of a 6-year-old early bird, I

rarely go to bars, but when I do, it’s usually
i to Mate, where, if it’s not too crowded, you
i canalso play a game of pool.

My favourite bookshop is Bookworm,

which is very close to Rabin Square. It is
i owned by two wonderful book lovers, and
i also has a small café inside.

If you want to experience the cultural side

¢ of Tel Aviv, I highly recommend a dance
¢ performance by either the Batsheva Dance
: Company or the Inbal Pinto ensemble.
Finally, I love Ben Gurion Boulevard: It’s
i less than a kilometre long, but if you walk
i along it, it will tell you the entire story of
i this city. Be sure to stop at Tamara’s fresh
i juices stand, at about the halfway mark,
¢ and try the city’s best fruit shake.
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tou I'idvvn Toupdzn,
QIEUBUVTA TOU ANPIOTIKOU KEVTPOU TEXVWV AEUKWOIAG

Av pou ¢ntovoav va emAéEm éva xp@pa mou va xapaktnpicer tv Kumpo, 0a éAeya mog
efval n ¥xpa. Towg va eivai o Suvatdg nAog mou Siver autiv Tn xpuoagid avpa Tou ka-
AUmrtet ta mdvta. ATé v dAAn, n evaldayhi Tov tomiev efval povadiki. Ze kd0e otpo-
@11 Tou §pdpou to Totrio adAdZet: fouvd, mediadeg, mapalieg, kdpmot. Ayame 1Siatte- |
paTnv avatodikn meupd Tou vnoiov, tnv eAeifepn Appdxmoto pe v Eavlh dupoxar
The dramatic variety of landscapes on
¢ Cyprus is unique. You could be on a warm
oe avdmrtugn méAn, KoopoToAlTIKn kat yepdtn evépyeta. H evépyeia autni petagépfn-
ke topa otnv Ayla Ndma kar otov Ilpwtapd, mou amoteAoUv Tov ayarmnpévo mpoopt- |

n Ceoth OdAacoa. BAémete yevviiOnka kat peydAwoa otny méAn tg Appox@otou, mou
a6 to 1974 mapapével pia méAn gdvracpa uné toupkikn katoxn. Hrav pia povadikn

op6 kar tewv Kunpiwy. Aé tv dAAn, to Sutikd pépog g Kimpou, n ITdgog, o Akdpag,
n [T6Aig Xpuooxoug, o Ilopdg, eivat pépn mavépoppa. Q¢ Adtpng 6pwg tng mOAng Kat
TOU aoTikoU Tomiou, avem@ulakta Eexwpilm Tn Acukwoia kat T Aepeod.

H tedeutaia medomropia ou ékava Atav otnv aAukn g Adpvakag, dmou Saxepd-

e Kavoupyia Ipdypata, pia fuavtivi ekKAnoia jie TavéLop@eg ayloypagies, pkpd
Kka@eveddkia oTig TAATeleS TV XWP1OV Kat e§aiola xoudiva.

KabBw¢ n olyxpovn téxvn amoteAei To KUp1o evOia@épov pou, ayana Wiaitepa to An-
potiké Kévrpo Texvaiv Aeukwoiag, dmou epydlopat. Eival to mpdto kat mo peydlo ké-
VTpo ovyxpovng téxvng oty Kumpo kat oteydletar oty [TaAid HAextpikn, oty evidg
TV TEIXOV AeUukwoia kat oAU kovtd otnv Ipdown Ipappn. Mou apéoouv aképn: to
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To eoTiatopio Caraffa Bastione
otnv naAid noAn 1ng Asukwaiag:
/ Caraffa Bastione restaurant, 4
Kin Nicosia’s old town, -
et ] 4 R

B TTTTY iw ok i

AMANAKHE

YIANNIS TOUMAZIS' CYPRUS

Director of the Nicosia
Municipal Arts Centre

sandy beach and then find yourself in the
mountains, in the cool shade of cedar trees.

i Iespecially love the eastern side, the free
i part of Famagusta with its golden sand.
i I was born and raised in the city, which
has been a ghost town under Turkish
Zouv 1ta e§wTikd @Aapivyko, dimAa otov Texé g Oup Xapdy, éva amé ta mo 1epd k- |
kAnolaotikd pvnpeia Tov poucouApdvay. IlapdAo mou oxed6v epdmtetal Tou agpo- |
Spopiou Adpvakag, etval évag payeutikdg P1otomog. Mou apéoet akéun va epimia-
VIEpAl 1€ TO AUTOKIVIITO 0Ta Xwp1d tng 0pooelpds Tou Tpoddoug. Kdbe gpopd avakady-

occupation since 1974. It used to be a

cosmopolitan city full of energy, which has

now moved to Agia Napa and Protaras.
Given that my main interest as well as my

i professioniscontemporaryart,Idearlylove
i the Nicosia Municipal Art Centre, where [
¢ work. I also like the Ethnological and the
i Leventio museums, both in Nicosia, and
¢ the Thalassa Museum in Agia Napa, where
¢ the historic ship Kyrenia II is on display.



EBvoloyiké Mouoeio, SnAadii n oikia tou Apayopdvou Xat¢nyewpydkn Kopvéoiou, e-
Eaipeto Sefypa apxrtextovikig g Toupkokpartiag, to Aefévieio Anpotiké Mouoeio,
aieppévo otny otopia g moAng g Aeukwoiag pe e&aipetikég ouAAoyEg, kat To
Mouoeio THALASSA otnv Ayia Ndma, mou @iAo&evei 1o 10Topiké mAoio Keptvea I1.
Yt Aepeod vnidpxet To Kévrpo Evaydpa kat Ka@Anv Aavitn otoug maAtovg Xapouto-
pudoug kat otn Adpvaka n peyaiutepn iOioTikn apxatodoyikn ouldoyn otnv Kdmpo,
o Mouoeio ITigpidn, rou oteydletal oe éva mapadootaké apxovtikd tou 19ou aidva.

>tnv koudiva g Kutpou Aatpeim toug ke@pTédeg pe dpwpa paotixag, ta cout{ou-
Kia a1r6 Kipd Kat TG moAU vootipeg oaldteg oto eotiatdpio ITavronwleio. O colondg
e ta ppéoka Aaxavikd adAd kat to YAUKS pe avapi -to mapadootakd Kumplakd tupi-,
péAL kat kapudia eivar 6,1t kaAdtepo oy avAn g [aAidg HAextpikig. Amé to pevoy
tou Caraffa Bastione, pie oxnviké t Bevetoidvikn ITUAn g Appox®otou, Eexmpilm To
PIQTEKL, Ta KATATANKTIKA YAUKA Kat TO TTAvTa KaAd emAeypévo Kpaot.

v Kdnpo kat1idaitepa otn Aeukwoia éxer avarrtuxfei ta teAevtaia xpévia pua -
Swattepa Suvapkn veaviki oknvi. Xtnv [Tahid I[16An, otoug me¢édpopoug g Aridpag
kat g Ovacaydpou, aAdd kat otnv meptoxn g ekkAnoiag tng Pavepwpévng, ot vé-
01 CUYKEVTPAVOVTAl O€ Kapeveia, eotiatopla, ykadepi kat pikpd payaddxia design pe 1-
Siattepo xapaxtipa. H maAid méAn @ido&evel emiong moAAoUg TOAITES TPITWV XOPADV,
Snpoupydvtag éva moAUxpwpo pwoaikd. Xtékia 6mwg ta Kadd Kaboupeva, to Yoa-
vtoupyeio, ta Egtd KAeidid, to Aekaé&r oy Ovacaydpou kai to Xapdtot otn Andivng
amoTeAoyv onpeia ouvAvnong oplopévmy amd toug o evolagépovteg Kumpioug.
® O Idvvng Toupddng éxet empeAnfei v éxBeon Terra Mediterranea - In Crisis (An-
potikd Kévrpo Texvadv Aeukwoiag. ‘Ewg 21/07/2013).

To EBvoloyiké Mouaceio. /
The Ethnological Museum.

Neukwaia, nahid néAn /
Nicosia, old town.

¢ In Limassol, there is also the Evagoras &
i Kathleen Lanitis Cultural Centre, and in
¢ Larnaca, the Pierides Museum. As far as
i Cypriot cuisine is concerned, I love the
i “keftedes” (meatballs) flavoured with
{ mastic at the Pantopoleio restaurant, the
white anari cheese at the Palia Ilektriki,
i and the “bifteki” (beef burger) at Caraffa
i Bastione. In the last few years on Cyprus,
i and in Nicosia especially, a creative youth
i scene has emerged. In the Old City, on
i Ledra and Onassagorou streets, as well as
¢ in the area of Faneromeni Church, young
i people gather in restaurants, galleries and
i arty café-bars such as Kala Kathoumena,
© Yfantourgio, Efta Klidia, Dekaeksi and
¢ Haratsi. The old city is also home to many
foreign citizens, who createa multicoloured
i mosaic.

i @ Yiannis Toumazis is curator of the
i exhibition “Terra Mediterranea - In Crisis”
i (Municipal Arts Centre of Nicosia. Until
i 21/07/2013).
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PHOTO: UGUR AYDAN

tou ITdoAo KoAdyro,

EMIPEANTN KAl KAAAITEXVIKOU OUPBOUAOU
TOU Mouagiou ZUyxpovng TExvng TnG NOANG

H Kovotavuvoumoln givat n mo dpop@n moAn ou éxem emoke@Tel. AaTpelim Toug
XENWVEG TNG, TOV YKPI{o oupave tng, To Béomopo dtav Bpéxet, Ta gota tng moAng mou
avdBouv vwpic. H opixAn tou Boomépou efvar pia payeutiki e1k6va, e181kd o€ ouvu-
aopd pe t Béa Tov peydov kapafiev mou kateudivovtar otn Matpn @dAacoa kat |
PTAEKOVTAl PE Ta PEPINTIOT Kat Ta Wapokdika. Eival n oTiypn ou umdpxet pia kata-
TANKTIKA pefén amé S1a0Tdoelg, XpGvoUg Kat OIKOVORieG. Av 0 KATIO10V apécel n 1ou-
OIKA TV apX®dV Tou 200U aidva, TéTe propei va gavtaotei ta tpayoudia tg EubaAi-
ag (Deniz Kizi Eftalya) wg soundtrack oe auté o Tomio. Xtnv méAn ot apéoet n mept-
ox1i Tou Pevép pie ta pikpd Spopdxia tou. Emfong, n Siadpopn and tv mAateia Tadip |
oto Kapdkioi eivar uniépoxn, pe ta anékpnpuva povordria, ta kagé kartn 6dhaccamou
EempofdAAer Eagvikd ppootd cou. Aatpeim Toug pikpous Spdpoug tou Kapdkioi: av
Kat éxouv epmopeupatononfel apketd, Siatnpouv To XapakTipa Toug Kat €Xouv jia
armrfoteuta dpop@n npepia otnv atpéopaipa. Mou apéoet oAU va kdhopat ota ka@é
i the cafés, the sudden arrival at the sea. I
i like my coffee cok sekerli (very sweet),

tou Kapdkioi kat tou Touvel. Eutuxag, udpxouv akdpa moAAd kiraathanes (apado-
owakd kageveia) otnv [16An. [TapayyéAve mdvta tov ka@é pou cok sekerli (yYAukd) pe

éva otAp1 vepd. Aev UTIdpXel TIToTa KaAUTEPO aTIG TOV TOUPKIKG Kapé. Mou apéoetn
@povtida rou xpe1dZetar yia va tov @TidEel KdTolog Kat o xpévog ou arrarteitatyiava : There’s nothing like Turkish coffee: I like
Tov melg. e avtifeon pe tov eompéoo -kat auto to Aéet évag Itaddg-, evBappivertig

i the time one needs to enjoy it. It’s different

oUdNTNOEIG KAl TNV TIapEa Kat €ivat o mo PIAIKGG KaPEG oTov KEopo.

Ia to @ayntd pou mpotipd mapadootakd eotiatdpia. Mou apéoet va €xel oAU KGopo
Kat pacapia yipw pou étav ipow. Xto Muéyoylou, mnyaive ouxvd oto Yakup 2.'Exet
éva tepdotio SwPdTio pe pavpo PwoaikG 0to Tdtepa kat dekddeg pwtoypagies otoug
TO{X0UG, TIOU dinyouvtal Ty 10Topia TOU XMPOU Kal TV TO0WY YEVEDV TIOU TIEPpAcav
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PAOLO COLOMBO'S ISTANBUL
Curator and art advisor

atIstanbul’'s Museum
of Contemporary Art

Istanbul is the most beautiful city I know. I
love its winters, the gray sea, the Bosphorus
in the rain, the city lights that turn on
early. I love the Fener district with its
small streets. Also, the walk from Taksim
to Karakoy is wonderful, the steep alleys,

with a glass of water, at room temperature.
the care that is required to drink it, I like
to espresso — and this is coming from an
Italian — in that it encourages discussion.

It’s the most friendly coffee in the world.
As far as eating out is concerned, I prefer




a6 £6®. Otav 08w va mw éva motd kai va favpdow v anioteutn Béa, mnyaive oto
360, 181kd UoTtepa and pia emiokeyn oTi¢ YKaAepi Tou Ktipiou kat g meptoxng. Na w-
paioug nelédeg, to Meze by Lemon Tree, arévavti a6 1o Pera Palace hotel, eivat ga-
vtaotikd. Exel moAd Snpioupyiki kat iaitepn koudiva, pe pigeg oty mapadootakn
payepikn g KovotavuvoumoAng. To Karakoy Lokantasi efvai éva katamAnkTiké e-
otatépo yia Seitrvo, e Ta wpaia tou mAakdkia kat t @lAiki atpdéo@atpa. 1o 106yelo
tou IKSV (I6pupa IToArtiopot Sanat Vakf) Bpioketar éva atré ta ayannpéva pou pmap
Kai éva aré ta ayannpéva pou eotatépia yia to fpddu.

Ia péva n kaAtepn mpwivii foAta eivar pua emiokeyn oto Mouoeio Movtépvag Té-
XVNG Kat éva yeUpa oto £0Tiatdpid Tou, mou €xel tny kaAutepn H€a and Aa. H ayamn-
pévn pou mep1oxin yia yovia eivar n vmraibpia ayopd, mou Bpioketar mpog to Rustem
Pasa Camii. Mou apéoouv o1 Tdykot e ta gayntd, aAAd kupiwg tpedaivopal va ayopd-
Cw Sidgopa mdpghnva pikponpdypata, 6wg kadddia yia to youi, Kavates KATL

Ymrdpxouv moAAd mpdypata otnv KevotavtivoUtioAn ou €éxouv va Kavouv pe tov
moArtiopd.’OAa ta geotifdA kat o1 ekdnAdoeig tou IKSV éxouv tpopepd eviapé-
pov. O1 X®pot TTou eival aglepwpévorl oTn oUyxpovn Téxvn, 0TImg to Mouoeio Movtép-
vag Téxvng, to ARTER kai 1o SALT, eivar mapadeiypata mpog pipnon. Eva véo Siebvég
TPGTEEKT, To Protocinema, givat pop-up pun KepSOOKOMKAOG 0pyaviopds mou éxel d-
on otnv KovotavtivodnoAn kat tn Néa Yépxkn kat mapouciddet kdmoteg atro Tig KaAv-
Tepeg exbéoelg maykooping oe Sidpopa onpeia tng moéAng. H KovotavtivounoAn eivar
yepdtn wpaieg kar eviiapépouoeg 1otopieg. Eivar tdoo moAdés. Exava to 2004 éva vto-
KIpavtép yia 8o pouoikous g méAng, mou Aéet moAAd yia to Tt efvar n Kwvotavtivou-
ToAn ka1 o1 KGrokoi Tng. Mmopeite va to deite £d¢: vimeo.com/21465040.

i traditional restaurants. I like people and
¢ noise around me when I eat. In Beyoglu, I
i often go to Yakup 2.

For drinks and a superb view, my

{ favourite place is 360, especially after
¢ visiting the galleries in the same building
or elsewhere in the area. For great mezes,
i Meze By Lemon Tree, opposite the Pera
i Palace hotel, serves cuisine that is creative
i yet firmly rooted in tradition.

On the ground floor of the IKSV arts

i centre there is an excellent bar and one of
¢ myfavouriterestaurants for dinner. During
i the day, an absolute must is the restaurant
i at the Istanbul Museum of Modern Art,
: which has the best view of all and a very
good menu.

There is a lot to do in Istanbul in terms

of culture and the arts. All the festivals
i and events at IKSV are top-notch and the
i contemporary art spaces are paradigms of
i quality, especially the Istanbul Museum of
i Modern Art, Arter and SALT.
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H Kpnm péoa
OTOUS ALMVES

AIKvO TOU Ive1KoU moArtiopoy, n MeyaAdvnoos Stabétet
mAnBos apxaloAoyikdv xopwv 01eBvous onpaoias, kabos
kat povoeia pe e€apetikd evoiagépovra ekOépara.

To «Blue» ods mpoteivet pia eknaideutikni BoAta ota
ONPAvTIKOTEPQ.

ATO TON ®¢QTH BAAAATO / BY FOTIS VALLATOS

VRN

1T A7 P

Kv'u)oélq. / Knossos.
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CRETE THROUGH
THE AGES
The cradle of the Minoan
civilisation has numerous
archaeological sites of international
importance and a rich architectural
heritage, not to mention some
excellent museums. Blue has
singled out some of the must-sees.

ey Ly
e

BERTHOLD STEINHIEBER/LAIF,

o
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NOMOZ HPAKAEIOY: O Kouleg, to fevetoidviko kdotpo tou Hpaxleiou, Seond-
Ce10mo Mpdvi amé o 1540 - mepinynBeite ta eveTikd Teixn ToU, IOU eKTEiVOVTAl O PA- |
¢ form since 1540, while the Loggia, built in
Tepa defypata eveTKig apxrtekTovikig otnv Kpitn kat xtiopévn to 1626-28 and tov
Dpaykioko Mopodivi, UTIHpEe 0 XHPOS OUYKEVTPMONG TV EUYEVHY TG TOANG - oripepa |
i of Venetian architecture on Crete. The
: Historical Museum of Crete (tel. 2810-

KOG 3 xAp. otnv kapdid tng méAng. Bevetikn kAnpovopd kat n A¢tdia, amré ta opoppo-

oteyddet To AnpoTtiké ZupfovAto Kat pépog twv umnpeoi®v tou Aripou HpaxAeiou.
To Iotopiké Mouoeio Kpritng (tnA. 2810-288.708), oe éva diatnpntéo veoKAAOIKO,

oKlaypa@el mepipnua tny 10Topia Tou vnolot péoa amé exbépata tng BuZavtivig kat |
Meoaiwvikig mepiddou, adAd kat péoa amd t Aaoypa@ikii cuddoyni tou. 1o Apxato- :
¢ themselves with the island’s history. The

Aoyiké Mouoeio HpaxAgiou (tnA. 2810-279.000), ad ta onpavtikdtepa oty Eupad-

n, puAdooovtal avektipntol pvekoi fncavpoi. Qotéoo, n kapdid Tou pIveIKoy mo-
i 2810-279.000) is a treasure trove of artifacts
i that date to the Minoan civilisation.
i However, the star of the Minoan era is the
pa tou Ayyrou ApBoup Efave. H toxoypagia tou Ipiyxima pe ta Kpiva efvar n mo §1-
donpn maykooping £1kGva amd ta avdktopd. AeUtepn oe omoudaidTnta pvelkd méAn i 231.940), which was inhabited from the

i Neolithic era up until Roman times. Also

Artiopot xtutdet otov apxalodoyiké xwpo s Kvwoou (tnd. 2810-231.940), mou ka-
toknifnke and t NeoABikn epiodo (7000-3000 1.X.) &G ta popaikd xpdvia kat iphe
070 QPG and TG avaokaPég apxikd Tou HpaxAeiwt Mivwa Kalokaipivou kat apydte-

eivar n @a1otdg, 0Tn voTioduTikh dkpn Tou vopou HpaxkAeiou: To avdktopd tng ave-

yépOnke amé tov factdid Mivewa mrepimou to 2000 m.X. kat 6o Bpédnke o puotpiddng
¢ built circa 2000 BC by King Minos and this

Aiokog g Paiotou, ou dev €xel akpa Kputrtoypagnbei.

210 dpdpo amé to HpdrAero otn Paioté Ba ouvavtiioete ta epeima g [éptuvag, :
i withacode which remains uncracked to this

mpwtevouoag g Kpitng katd tn Popaiki mepiodo, rou amA@vetal og pia éktaon Tre-

pimou 4.000 T.p. H «MeydAn Emypagn tng Téptuvagy, mou Ppédnke ed, efvai to ap- i
xaidtepo ypartd vopodetik kefpevo g Evpwnng. Tpia xAp. and t Paioté fpioketar :
i the longest extant written legal document
¢ in Europe.

n Ayia Tp1dda, étrou emriong Ba Seite pia facthikil pveikni éTavAn, Ve T0 KOVTIVO X6-
p16 Bidpor grdo&evei 1o Mouoeio Kpntikiig EBvoloyiag (tnA. 28920-91.110).
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HERAKLION: The Venetian fortress has
dominated the port of this city in its current

1626-28 by Francesco Morosini, the Doge
of Venice, is one of the finest examples
288.708) is housed in a neoclassical building

and is a great place for visitors to familiarise

Archaeological Museum of Heraklion (tel.

archaeological site of Knossos (tel. 2810-

don’t miss Phaistos: The palace here was
is the place where the Phaistos Disc, marked

day, was found.Nearby Gortyn is where the
“Great Code” was discovered in the 1850s,



NOMOZ XANIQN: Xto unépoxo evetikd Aipavi Ba emokepteite o Kévipo Apxrte-
xtovikig Meooyeiou (tnA. 28210-40.101), oteyaopévo o€ éva avakaiviopévo vedplo
Tou 1585, xat to T¢api tou Kioutoouk Xaodv 11 ItaAi T¢apoi (tnA. 28210-87.901), &-
EapeTiko Sefypa 1oAapikig Téxvng. 1o Apxatodoyiké Mouoceio Xaviov (tnA. 28210-
90.334) Ba Baupdoete, petafy dAAwv, Tvakideg ypapikig ypa@ng A’ tev pIveIKGOY
XpOVeV, eve) 010 Aaoypa@iké Mouoeio Xaviov «Kpntiké Zmit» (tnA. 28210-90.816)
Ba mapatnpnoete Toug XMPOUG vOg Tapadootakoy omrtiod. Eviiagépov éxouv eri-
ong 1o Nautiké Mouceio (tnA. 28210-91.875) kai n Bugavtivii XuAAoyn (tnA. 28210-
96.046), Tou oteydletar oto vas tou av ZaAPatdpe, otnv eveTiki oxUpwon.
Agrivovtag v moAn kat kateuBuvépevor avatoAikd, Oa ouvavtioete to Iotopiké
- Aaoypa@iké Mouceio Tafaloxwpiou (tnA. 28250-23.222), émou extibevtat 6mla,
omabid, mivakeg kat Miboypagieg otig omoieg ameikovidovtal ta onpavtikdtepa yeyo-
véta g vedtepng KPNTKAG 10topiag. [Ipog ta vétia, oto opomédio Aokigou, Bpioke-
at 1o IToAgpk6 Mouoeio (tnA. 6979-149.719) tou Nidpyou Xat¢nddxkn, pe exBépa-
Ta amé v TPOoWIKH oUAAOYT Tou 1810k Tt Tou amd moAepiks uAiké tou B’ Iayko-
opiou I[ToAépou, aAAd kat radaidtepo. Xta Zpaxid fa atevioete To Ppaykokdotedlo.
O Evetoi dpxioav va to xtiouv to 1371, aAAd mripe v tediki tou popen étav ava-
kataokeudotnke tov 190 p.X. aidva amé tov Mouvotagd Naidn maod, tov {610 ou 1o
€1Xe KATAOTPEWPEL VOPITEPA dTav VIKnoe Toug aynviotég tou Obwpavou Xatdn Mixd-
An Ntahidvn. Aéyetar pdhiota 6t kdfe xpévo, ota téhn Maiou, 0to KdoTpo epgpavido-
vtat o1 ApocouAiteg, Ta pavtdopata tev 335 vekpav moAepiotdv Tou NtaAidvn ou ta
Koppid Toug épetvav dtaga - oty Ipaypatikotnta mpoKertat yia €va QUOIKO parvope-
vo oxetiépevo pe t B€on tou nAiou oto TéAo¢ Maiou kat tv poivi rdxvn.

Mn @Uyete a1 To VOpS XWPIG va eMOKeQPTelTe TNy apxaia moAn-kpdtog ATrtépa, avd-
peoa otov mavépop@o KOATo g Xoudag kat ota emPAntikd Aeukd Opn.

CHANIA: The Venetian port of Chania is
i home to the Centre for Mediterranean
i Architecture (tel. 28210-40.101), housed
¢ inadockdating to 1558. The nearby Kiigiik
i Hassan Pasha Mosque (tel. 28210-87.901),
i or Giali Tzamisi, is an excellent example
¢ of Islamic architecture. For a close-up
: look at signs written in Linear A, among
: other exhibits, go to the Archaeological
i Museum of Chania (tel. 28210-90.334).
The Cretan House Folklore Museum (tel.
i 28210-90.816) and the Nautical Museum
i (tel. 28210-91.875) are also worth a
i visit. Outside the city, the Historical and
i Folklore Museum of Gavalochori (tel.
i 28250-23.222) displays guns and swords,
i as well as paintings and lithographs.
i The private collection of the George
{ Hatzidakis War Museum (tel. 6979-
149.719), on the scenic Askyfou plateau,
i features a wealth of weaponry, mostly from
i World War II. Don’t leave without visiting
¢ the Frangokastello fortress and Ancient
i Aptera, once one of the most important
¢ city-states on Crete.
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1. To Aipdvi Tou PeBUpvou.

/ The port of Rethymnon.

2. H Movn TonAouU o1o AaciBl.

/ The Toplou Monastery in Lasithi.

NOMOZ PEOYMNOY: H ®optétda, 1o fevetoidviko gpoupio tou 1580, eivai to oripa
i chief landmark of Rethymnon and one
i of the most beautiful fortresses in Greece.

katatebév tou PeBipvou kai éva and ta wpaidtepa otnv EAAdGSa. Mmaivovtag aré ty
avatoAiki Tou mUAn, Ba ouvavtioete, petadv dAAwv, v amofikn tou mupoPolikoy,

o Béatpo Epw@iln otov popaxdva tou Ayiou HAia, tv kevtpiki mAateia pe to (oUy-
i Archaeological Museum of Rethymnon

Xpovo) ekkANodki g Ayiag Awkatepivng, o Tépevog tou Xoudtdv Ipmpaip kat v ka-

Toikia Tou Péktopa, Tou Evetou Srotknti Tou vopou. 1o fGpeio Turhipa tou gpoupiou
uTIdpxouy, peta&y dAAwv, ot mupttidamodnikes. Tov avolxTté xdpo £€m atié to gpovplo : and Folklore Museum (tel. 28310-23.398)
i is housed in a 17th-century Venetian
i mansion. Those interested in sea creatures

: and fossils will enjoy the displays at the

Bpioketai to ApxaroAoyiké Mouoeio PeBupvou (tnA. 28310-54.668), ne exBépata mou
@tdvouv mow otoug YotepoveoABikoug (3500-2900 m.X.) kat [Tpwtopiveikoug (2800-
2100 m.X.) xpévoug. To Iotopiké - Aaoypag@iké Mouoeio (tnA. 28310-23.398) oteydle-

Tat og éva PeveToldviko KTipto Tou 170u atdva Kat mepExel avtikeipeva g Aaikig té-
xvng Tou témou. Xto Mouceio EvdAiag Zorng (tnA. 28310-52.530) 6a mapatnpricete : 52.530). In Ancient Eleftherna, 30 km

i south of the city, excavations have brought

Baldooa €idn ka1 amoMbwpata.

Ye amdotaon 30 xAp. vétia g méAng Bpioketar n Apxaia EAevbepva, o onpavuikdte-
POG ApXatoAoyIKGS XDPOg Tou vopou. Ot avaokagég Epepav oto Qug omoudaia eupn-
i different, go to the Potamianos Wax
i Museum in Zoniana (tel. 28340-61.087),
¢ which has 87 waxworks of famous Cretans

pata tou 8ou arva m.X., Ta omoia fa oteyaotovv oe éva véo pouoeio, mou fa odoxAn-
pwBel ota 1éAn Tou 2013 e apxég tou 2014. Evoiagépov mapouoiddet kat o apxatodoyt-
k4G xp0og g Zepivlou, mou meptdapfdver évav UoTepOpVmIKS OIKIOPS.

Ia pa Siagopetikii epmelpia, a&ier pia eniokeyn oto Mouoeio Képrvov Opoiopd-
i the artist El Greco, among others. It is also

tov IMotamdvou ota Zoviavd (. 28340-61.087), émou Ba deite 87 képva opowwdpa-

Ta mpoowmKotitwy g Kpritng (BeviéAog, Kopvdpog, Kalavt¢dxng, k.d.), eve petd |
i onMountIda (Psiloritis), where, according
i to mythology, the goddess Rhea hid the
i baby Zeus so that Cronus, his father, could
i notdevour him.

ta Avoyeia, ua Sractavpwon apiotepd odnyei mpog to ommAato IdaiovAvtpov, otn pi-
Ca g kopueng tou Wnhopeitn. Exel, katd t pubodoyia, n Péa ékpuype tov veoyévvn-
o Afa yia va pnv tov katamiel o matépag tou o Kpdévog. ITpdkertar yia to Staonpdtepo
Aatpeutikd onridaio tng apxaidtntag kai fpioketar oe ugdpetpo 1.540.
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RETHYMNON: The Fortezza is the

In front of its main gate you’ll find the

(tel. 28310-54.668), while the Historical

Museum of Marine Life (tel. 28310-

to light significant finds dating to the 8th
century BC. For something completely

including writer Nikos Kazantzakis and

worth travelling to the Ideon Antron cave



NOMOZ AAZIBIOY: ZtovAyio Nik6Aao kdvte pia eniokeyn oto Apxatodoyiké Mou-
ogio (tnA. 28410-24.943): ta omoudaidtepa exkbBéparta mou Ba €xete tnv eukaipia va
Baupdoete e3¢ eivat ta ktepiopata amd To TPEWTOPVWIKG vekpotageio tng Ayiag Po-
T1dg (3000-2300 m.X.) kat ta evpripata amd to avdktopo twv MaAiwv. ApxatoAoyiké
Mouoeio drabétet kar n Xnteia (tnA. 28430-23.917), n pévipn ouddoy1i Tou omoiou Ka-
Autrter mepiodo mepimou 4.000 16v, atrd to 3500 m.X. péxpt to 500 p.X., kabwg emiong
kai n Iepdmetpa, (tnd. 28420-28.721), oo omoio Ba Seite ta popaikd yAutrtd mou pé-

Onxav ota BiyAia, epubpdpop@eg redikeg, appopeic, Kabng kal apKeTd eUpAPATA TTOU
¢ Ancient Praisos, where three stone tablets
¢ with inscriptions in boustrophedon text
—i.e. rather than going left-right, every

XPOVOAOYOUVTaL (0w 0TNV ETTOXN TOU PIVOIKOU TIOAITIONOU.

Ye audotaon mepimou 13 xAp. aré t Enteia kat 2 xAp. aé t Néa [Ipaiod Bpioketat
n Apxaia IIpaiedg, émou éxouv avaradugbei tpeig emypaés, ypappéveg fouotpo-
@endov pe eAAnvikoUs xapaxktipeg TAve o€ TOPIVES TTAGKES - EUpNaTa moAUTina yia
TNV AMOKPUTITOYPAPNnon tng MIVeIKAG yAwooag, n otroia rapapével até ta dAvta pu-
otipia g apxatodoyiag. Boperoavatodikd tou Xavdpd Znteiag pioketar n BéiAa, €-
VA TIavéLop@o PecaImVIKO XwP1d, pe t Sipdptupn ekkAnoia tou Ayiou lewpylou va Oe-
ondlel avdpeoa ota ktiopata. Avdpeoa ot Xnteia kat oto Bdi 8a ouvavtiioete éva a-
6 Ta opopPdtepa onpeia tou vopou Aaoifiou, tn Movii TorAdo (tnA. 28430-61.226),
péoa og éva tomio pe kdktoug, aBavdtoug, oxivoug kat gpoivikes. Extdg amé v evoia-
PEPOUOA APXITEKTOVIKN T®V KTIPIWV TNG POVIG, UTIAPXEL Kal £va Plouoeio TIou oteyddet
Ta KeWpnAd g - Xapaktikd, XdpTeg, éva aubevtiké Ae&iko tou Xouida tou 100U aidva
Kat petaPulavtivég eIKOVeG.

>ta vétia tou vopou Aacifiou n emriokeyn otnv Kdte Zdkpo eivat emPePfAnpévn, a-
(OoU TIPOKETTAL Y1a TO TETAPTO ONPAVTIKOTEPO PIVOIKO avakTopiko KEvtpo tg Kpntng,
70 0moio kaAumrtet éktaon 4.500 t.p. kat aroteAovoe To S101knTIKG Kat Bpnokeutikd
KEVTPO evOG akpaiou o1KIopou.

BOATEZ ME AEPA
ZYTXPONHZ TEXNHZ

XANIA
H Mare Art Gallery (Thalassa Beach

Resort, TnA. 28210-60.660) otnv Ayia Ma-
piva napouaciddel Tn cUyxpovn EAANVIKA €1
KOOTIKA Nnapaywyn kai PINOEeVei SIEOVEIQ

€IKAOTIKEG Opdoelg. @ Ztnv AiBouca Té-
xvng B. MuAwvoyidvvn (Xap. Tpikounn 14,
Xavid, TnA. 28210-43.777) ekBétouv ‘EAAN-
VEG Kal E€vol KaAITEXVEG. @ ZTnv StoArt
(TnA. 28210-52.974) otn ZnAdvtdia diopya-
VWVOVTal CUXVA EKOECEIG oUYXpOvVNG TE-

xvng. ©® Ané népuol, éva nahid eraioup-
yeio otnv Kpua Bpuon KoAupBapiou Tou
Anpou MAatavid peTapopPwONKE oE Evav

UNEPOXO TEXVOXWPO (olivepress.eu).

HPAKAEIO
270 EVETIKO KTipI0 ThG BAoIAIKAG TOou A-
yiou Mdpkou (MAateia Alovtapiwv, TnA.
2810-399.399), 6nou oteyddetal n AnporTi-
kn MvakoBnkn Tng N6ANgG, GIAogevouvTal
eKBEoEIQ LwYPaPIKAG, pwToyPaAPIag, Ka-
Bwg kal cUVAUNEG T¢ad Kal KAQCIKNG JOU-

OIKNG. @ 10 XWwPI6 MNdApTIPpa AEITOUPYEI TO

Mouoceio AypoTiknig Biotexviag «MavwAng

Bepiydkng», (TnA. 28913-40.335), uia ava-

NAAQIWPEVN OIKOYEVEIAKA PAUMNPIKA UE E-

AaioTpiBeio, aAeupOUUAO Kal Napadociakd
pakokdZavo.

PEGYMNO
H AnpoTikn MivakoBnkn «Aeutépng
Kavakdkng» (Xeludppag 5, TnA. 28310-
52.530) oteyddeTal o€ €va EVETIKO KTipIo
KaTw and tn PopTéTda kal PINOEEVEI Ta €p-
ya Tou PeBupvidtn Zwypdpou Aeutépn Ka-
VAKAKN Kal NOA®Y EANAVWY KAANITEXVWOV
and 1o 1950 kal éneira. Ektég and Tig ek-
BO€0€Ig, opyavwvovTal GEPIVAPIA KAl JIOAE-
Eeig, evw ekdidovTal BIBAia kal AeukwpaTa,
KaBwWG Kal eKNAIDEUTIKS UAIKO.

LASITHI: The Archaeological Museum
(tel. 28410-24.943) at Agios Nikolaos has
a fascinating collection which includes
finds from the Palace of Malia. The
archaeological museums in the cities of
Sitia (tel. 28430-23.917) and Ierapetra (tel.
28420-28.721) also house many Minoan
artifacts. Thirteen kilometres from Sitia is

other line of writing is reversed — were
discovered. These finds, now housed in

the Archaeological Museum of Heraklion,

are considered important in modern-day
efforts to decipher the Minoan language.

Voila is a beautiful medieval village
northeast of Chandras Sitias. The Toplou
i Monastery (tel. 28430-61.226) is located

in an exquisite setting dominated by cacti,

palms and pepper trees. A visit to Kato
i Zakros is deemed obligatory, since it is
¢ thelocation of the fourth-most important
{ Minoan palatial complex on Crete,

covering an area of 4,500 square metres.
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S H o P MYMNAIKEIA KAI ANAPIKA APOMATA

ON BOARD NPOIONTA NEFINOIHEHE
KOIMHMATA KAl ATEZOYAP

Kepdiote emimA£gov piAia otov Miles&Bonus Aoyapiacpd oac
MPayHaTomnolvTac TIg ayopESg oag Katd tn didpkeia tou ta&idiov oag!

EmAEETE amd pia peydAn molkiAio Emvupwy TpoidvTwy Kol KepSiote 2 pihia yia kaBe 1€ guvakhayrig
aniws embeikvioviag tny Miles&Bonus kdpto 00g oTo MpoowmKS Tng Aegean.

—l23 45b 783 E =123 45b 7A&T T ™1l23 456 7&3
= psanard maai = mamiEr war = teEwasr wier
1 TR

o
Miles&Bonus M

More than a journey. A STAR ALLIANCE MEMBER ¥}




AEGEAN g/icle

Ormo XPHXIMEZX mAnpogopies
yia tis vrinpeoies tns AEGEAN, 1a véa s etaipeias,
KaBos kat 1o yuxaywyiko mpoypappa
y1a eods mou tafidevete pazi pas.

The most USEFUL information
about AEGEAN services,
as well as company NEWS
and your flight’s entertainment programme.
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AEGEAN contest

H AEGEAN IE BOHRA HA EYNANTHEELE TA ATANHMENA Z0% NPOEIONA,

1 TYAEPOZ KAGE EBAOMAAA, T'A DAO TO 2013,

TATIAEYEI IE EMAN ANG TOYE NPOOPIEMOYI THE AEGEAN,
ITHN EAAASA "H ITO EXOTEPIKO,

H AEGEAN @épvet tous 'EAAnves kovtd
OTa Ayarmnpéva tous mpoonIia, OTIoU KAl av Zouv

O véos, mpwtonopiakds Siaywviopds Take Me There tns AEGEAN Siver nv eukaipia oe évav
tuxepd kdbe eB3opdda, yia 6o to 2013, va kepdioel £va agpormopikd e101TAPI0 PET EMOTPOPNS
-0€ 011010V 11Pooplopd tou Siktiou s AEGEAN omv EANGSa kat oto e€wtepikd emBupei-
MIPOKEIPEVOU VA OUVAVINOEL TOUS AVBPAOIIOUS EKEIVOUS TTOU TOU €X0UV AeleL TEPIO0GTEPO.

2UPQWVa PE OXETIKEG EPEUVEG, 1.011.773 'ENAN-
VEG fouv Kal epydovTtal autAv Tn oTIYMA OE KA-
nola dAAn xwpa Tng Eupwnng. Eniong n EAAG-
00 KaTEXEI GTABEPA TO €KTO PEYAAUTEPO NOGO-
OTO POITNTWV NOU CNoudddouv oTo EEWTEPIKO,
EVM) ONPAVTIKOG €ival Kal 0 apiBuog Twv Goitn-
TWV Nou onouddAdouv o€ AMEG NOAEIG TNG EANG-
0ag, pakpid and Toug dIkoUg Toug. TéNog, ival
ndpa noAU auToi MOU €XOUV PIAOUG N GUYYEVEIQ
OIa0KOPMNICUEVOUG OE JIAPOPEG NOAEIG avd TNV
EAM\GSa n tnv Eupwnn.

H eikéva Tnv onoia okiaypagpouv Ta napand-

VW OTOIXEIO ANOTEAEGE TNV EUNVEUCN Nicw and
n dnpioupyia Tou Take Me There, evég npwTo-
nopiakou diaywviopou nou GIA0JO0EEi va Pe-
pel Toug ‘EAANVEG KOVTA OTa ayannuéva Toug
npdowna, énou kai av ouv. To YOVO NouU XPEl-
dcetal €ival va SNAWOETE GUUETOXI OTO WWW.
takemethere.gr, A€yovtdg pag noio npéowno
O€AETE VA OUVAVTACETE, GE NOIOV NPOOPICHS
Tou dIkTUoU TNG AEGEAN (otnv EAAGSa Kal 6TO
eEWTEPIKO) KAl yia Molo AGyo.

KdBe eBdopdda, yia 6Ao 10 2013, €vag Tuxe-
POG kePDICel Eva agPOnoPIKO EICITAPIO PET ENI-

OTPOPNG Kal, TAUTOXPOVA, TNV EUKAIPIA vVa €K~
pUndevioel TNV andoTacn nou Tov Xwpicel and 1a
ayannuéva Tou npéowna.

ANAOOTE TWOPA CUPPETOXA GTO WWW.
takemethere.gr kai deiTe TAUTOXPOVA TIG IGTOPI-
€G TWV VIKNTWV NOU £XOUV NPONYnBE(, 6nwg TG
Mnidvka nou &gkivnoe and Tnv ABrva yia va
ouvavtnoel Tov eilo TG Tov MNéTpo otn Bapke-
AWVN 1 TOU ZTEPAVOU NOU KATAPEPE -{IE TN BO-
nBeia Tng AEGEAN- va ocuvavTnBei yia npwtn
POopdA edW Kal 4 xpovia Ye Ta EOEAPIA TOU NOU
Couv oTn ZToUTYApPdN.

O AIAQNIZMOZ TAKE ME THERE A®OPA :TOYZ EEHZ MPOOPIZMOYZ:

EowTtepikou: ABnva, AAeEavdpounoin, HpdkAeio, ©ecoalovikn, Képkupa, Kwg, MUkovog, MuTiArivn, P6d0og, ZavTopivn, ZkUpog, Xavid

EEwTepIkou: Ayia MNeTpounoAn*, BapkeAwvn, Bevetia*, Bievvn, Boudangéatn*, BpuEEAeG, KieBo, KwvatavTtivounoAn, Aovdivo, Adpvaka,
Madpitn, MiAdvo, Mévaxo, Méoxa, NticeAvtop®, Mapiol, Mpdya, Pwun, ZTokxOAuNn*, Ztoutydpdn, TeA ABIB, TipAida, Ppavkeouptn
(*Enoxiakog npoopiopdg. MNepiocdTEPEG NANPOPOPIEG GTO WWw.aegeanair.com)
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[le¢ pag mmoiov BEAEIC va OUVAVTNOEIG
oto www.takemethere.gr

AEGEAN

SRR E e M AR RRNY IR RN RN *

AEGEAN flies Greeks to their
loved ones, wherever they may reside

Each week in 2013, Take Me There, an exciting new competition for AEGEAN
passengers, will provide one lucky participant with a unique opportunity to claim
areturn ticket to any destination in the company’s network, both within Greece
and abroad, to visit friends or relatives that they have missed.

According to research, a total of 1,011,773
Greeks currently live and work in another
European country. Greece also has the sixth-
highest percentage of students studying
elsewhere on the continent, while the total
number of those at universities and other
educational institutes in Greek cities away
from their homes is also considerably high.

Additionally, the research found that the
figure for Greeks with friends or relatives
scattered around Greece and Europe is also
very high.

The information gathered by this research
was the inspiration behind Take Me There,
an innovative competition which is aimed at
flying Greeks to their loved ones, wherever the
latter may reside.

If you wish to participate in this unique
competition, all you need do is log on to the
website www.takemethere.gr and tell us who
you most want to visit, at which AEGEAN
destination (Greek or international), and for
what reason.

Every week right up until the end of 2013,

one lucky participant will win a return ticket
with AEGEAN that will provide them with a
wonderful opportunity to visit loved ones in
distant parts of Greece or Europe.

The www.takemethere.gr website also
features the stories of previous winners,
such as Bianca, who had the chance to set
off from Athens to meet her friend Petros in
Barcelona, and Stefanos, who with AEGEAN’s
help managed to see his cousins who live in
the German city of Stuttgart for the first time
in four years.

THE TAKE ME THERE CONTEST TAKES WINNERS TO THE FOLLOWING DESTINATIONS:

Domestic: Athens, Alexandroupolis, Heraklion, Thessaloniki, Corfu, Kos, Mykonos, Mytilene, Rhodes, Santorini, Skyros, Chania.

International: St Petersburg*, Barcelona, Venice*, Vienna, Budapest*, Brussels, Kiev, Istanbul, London, Larnaca, Madrid,
Milan, Munich, Moscow, Dusseldorf, Paris, Prague, Rome, Stockholm*, Stuttgart, Tel Aviv, Tbilisi, Frankfurt
(*seasonal destinations. Info: www.aegeanair.com)
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AEGEAN news

ITpwtiés yia v AEGEAN otnv épeuva
ou OteCdyetl n ouppaxia Star Alliance

H épeuva ikavoroinons tov HeA®@V TOU IPOYPAPPATOS TAKTIKMV
emBatev Miles&Bonus, n omoia Sie€dyetat online ard t Star Alliance,
kataypd@et ouvexopeves mpotiés yia v AEGEAN ouykpitikd

He Tis unidAotres etaipeies-péAn s cuppaxias.

lMa 1o Tpipnvo 1 louAiou 2012 - 30 ZenTeuBpiou
2012 n AEGEAN kataypd@el npwTid oTIG Napa-
KATW dIa0TAOEIG:
@ YuvoAIkn Ikavonoinon (avdpeoa ota 25 uéAn
Tng Star Alliance og ntoeig Short Haul*)
@ MNpdOeon enavaxpnaoiponoinong Tng idiag e-
Taipeiag oto Yé€NoV (avdpeoa ota 25 yéAn Tng
Star Alliance o€ nthoeig Short Haul*)
@ MNpdBeon ZuoTaong (avdueca ota 25 YéAn NG
Star Alliance o€ nthoeig Short Haul*)
@ Ikavonoinon and Tig unnpeaieg eddpoug (ava-
peoa ota 25 péin Tng Star Alliance)

- Aiadikaoia check-in

- EniBiBaon agpookdpoug

- ZUVENEIQ avaxwpnong
@ Ikavonoinon and TIg uNnpPeacieg NThong (ava-
peoa ota 25 puéAn Tng Star Alliance)

- [Tk Npoowniko

- Kauniva agpookdapoug
@ Ikavonoinon Twv Xpuowv MeAwv npoypduua-
TOG TAKTIKWV €MIBaTwv Tng Star Alliance and 1a o-
@ENN TOU NpoypPAPUaTOG.

% MéyeBog deiyparog : 61,011 enIBATEG EK TWV O-
noiwv o1 1,331 eival eniBdreg Tng AEGEAN kai pé-
An TOu NPOYPAUNATOG TAKTIKWY eniBaTtwyv Miles
& Bonus.

% Mmioeiq Short Haul eival o1 nthcelg pe didp-
KEIa KATw ano 6 wWpeg.
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AEGEAN'S FIRST
PLACES IN STAR
ALLIANCE RESEARCH

A satisfaction survey of passenger members
of the Miles&Bonus programme, which was
conducted online by Star Alliance, records
several consecutive firsts for AEGEAN.

For the quarter July 1, 2012 - September 30,
2012, AEGEAN is the winner in the following
categories:
@ Overall Satisfaction section for Short Haul*
flights (among the 25 members of Star Alliance)
@ Retention Member Carrier
® Recommendation Member Carrier
@ AEGEAN is top scorer for three aspects within
the Ground Services evaluation flights (among
the 25 members of Star Alliance):

- Check-in Process

-Boarding

- Departure Punctuality
@ AEGEAN is top scorer for two aspects within
the in-flight services evaluation:

- Flight Attendants

-Cabin

@ AEGEAN Gold Star Alliance members state
that they are very satisfied with Star Alliance :

Gold Member benefits.

% The total number of respondents was 61,011

passengers. AEGEAN’s participation in the
survey involved 1,331 passengers and members

of its Frequent Flyer Programme.

% Short Haul flights are those with a duration of

under six hours.

NEEZ ANEYOEIAZ NTHZEIZ
THZ AEGEAN Z2YNAEOYN
TO MONAXO KAITH
ZTOKXOAMH ME THN
KANAMATA

271 9 kai oTig 10 MapTiou &ekivouv and
2TOKXOAUN Kal Mévaxo avTioToixa ol VE-
£G eBdopadiaieg NTACEIG NPOG TO AIEBVEG
Agpodpobuio Tng KaAhaudTag, NnpocpEpo-
VTag TNV KAAUTEPN EUKalpia yia diapuyn a-
noé 10 Yuxpo KAiua Tng Bopeiag Eupwnng
Kal andéAaucn Tou ANiou Kaipou Tng Meo-
onviag. Eidikd 6col naiouv YKoAp 6a a-
NnoAaUoOoUV TIG HOVADIKEG EYKATAOTACEIQ
TwV dU0 signature ynnEdwv YKOAP 18 onwv
Tng Costa Navarino -The Dunes Course kai
The Bay Course-, 6Ta onoia pnopouv va
€NBoUV XWPIG TNV TOAVTA TOU YKOAQ TOUG,
KaBwg o eEonAIopoG nou Ba xpelacTouv
OlatiOeTal dwpedv. MoloTIKOG EE0NAICUOG
YKOAQ TNG NA€oV oUyXxpovng TEXVOAoyiag
and tnv TaylorMade 8a npoc@épeTal TINAG
€VEKEV (KaTd Tn OIAPKEIQ TwV uNv®wv Map-
Tiou-AnpiAiou kal and Ta péoa OkTwRPI-
ou wq Ta TEAn NoguBpiou) o NaikTeg Tou
YKOAQ®, divoVTAG TOUG HIa HOVAdIKA EUKAl-
pia va dokipudoouv eEAIPETIKA EEEAIYUEVO
eEonAioud. H AEGEAN Ba peTapépel Toug
EMIOCKENTEG TNV NpwTEUoUca TnG Meconvi-
ag kABe ZARRaTo and Tn ZTOKXOAUN Kal K&
Be Kupiakn ané to Mévaxo, evw and To di-
kTUO Tng Star Alliance napéxovrtal cuvoE-
0€1G ané Mévaxo Npog NOANEG EUPWNAIKEG
noéAelG. Katd tn dIApKeIa TNG KAAOKAIPIVAG
0€d0V, Yia emnAEov NTACN Ba HETAPEPEI E-
niBdareg ané 1o Mévaxo otnv Kahapdra. To
agpodpopio TG KahapdTtag anéxel 45 Ae-
ntd and Tnv Costa Navarino.

AEGEAN'S NEW DIRECT
FLIGHT CONNECTIONS
FROM MUNICH AND
STOCKHOLM

TO KALAMATA

Two new direct weekly connections,
starting on March 9 from Stockholm
and March 10 from Munich, to Kalamata
International Airport in the southwestern
Peloponnese, will enhance accessibility
to the destination and provide an
excellent opportunity to escape the cold
temperatures of Northern Europe and
enjoy Messinia’s mild climate. Golfers
especially will enjoy unrivalled conditions
at Costa Navarino’s two 18-hole signature
golf courses, The Dunes Course and The
Bay Course, while leaving their golf bags at
home since the equipment will be provided
for free at the golfing destination. The latest
quality golf equipment by TaylorMade,
which is available on site, will be offered
gratis (during the months of March-Apriland
mid-October to end-November) to players,
providing a great opportunity to test the
state-of-the-art equipment. AEGEAN will
conduct a direct flight every Saturday from
Stockholm and every Sunday from Munich,
bringing visitors to Messinia’s capital, while
convenient connections to Munich from
a number of European cities are provided
through the Star Alliance network. During
the summer season, an additional flight
will bring Munich passengers to the area.
Kalamata Airport is located 45 minutes
away from Costa Navarino.



AEGEAN star alliance

Néos pOedpos
ToU Avoytdtou
ExteAeoTikoU
YupBouliou

-

i

r.*
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s Star Alliance eCeAéyn o Calin Rovinescu

O Calin Rovinescu, ITpoedpos kat AteuBuvev ZopBoulos s Air
Canada, e€eAéyn véos TTpGedpos tou Avwtdtou EkteAeotikoy
YupBouAiou s Star Alliance (Chief Executive Board, CEB).
Aadéxetat tov Rob Fyfe, AteuBuvovta ZupBoudo s Air New Zealand,
0 omoios aokouoe ta kadnkovta tou Ipoédpou ta 8o teAeutaia xpovia.

«0O1 ouvepyaoieg eival anapaitntn npoUnéOe-
on enITuxiag otov KAAd0 pag Kal Aiyeg cupnpd-
EeIg €xouv undp&el T60O ENWPEAEIG yia Ta PEAN
TOUG Kal To eNIBaTiké Koivo 6oo n Star Alliance.
Eipal anogaciopévog va kdvw 6,1 nepvd and
TO X€PI YOU YIA VA GUVEXICOUUE va NpowBoUpe
TNV EUNOPIKNA CUVEPYAOIia HETAEU TwV AEPOUE-
TAPOPEWV Nou anapTti¢ouv 1o dikTud Pag Kai va
€0pAIWOOUPE TN BECN PAg wG TO KOPUPAIio na-
YKOGUIO JIKTUO QEPOMOPIKWY ETAIPEINV>, DNAW-
o€ o K. Rovinescu peTd Tnv avaAnyn Twv kaén-
KOVTWV TOU.

EninAéov o k. Rovinescu avagepe 0TI NpooBAE-
MNEl OTN CUVEPYAGIa PE Ta undAoina PEAN ToU Zup-
BouAiou kaTd Tn diIApKela Twv SUO NPOCEXWV €-
TV, YE OTOXO TNV EURABUVON TNG cuppaxiag Kai
TNV ENIBIWEN KOIVWV NPOTEPAIOTATWY, NPOCOETO-
VvTag OTI OTIG NPOTEPAIOTNTEG AUTEG NEPIAANPA-
VovTal N gvioxuon Tou naykdopiou SIKTUOU, N €-
NIKEVTPWON OTNV NPOc@OPd PIAG OUAANG EPNEI-
piag Ta&1d10U Kal n diatApnon Tng NIoTéTNTAG
TV eNIBaTwy, napéxovrtag e§alpetikn e§unnpé-
Thon kail dveon.

To CEB €ival 1o dioiknTikd 6pyavo TnG cuppa-
xiag. KaBepia and 11g 27 agponopIkEG ETAIPEIEG
Nou PETEXOUV GTN CUMUOXIa EKNPOCWNEITAl OTO
ZupBoUAio and Tov AieubuvovTa ZUPBOUAS TNG.
To CEB opiCel Tn GUVOAIKA OTpATNYIKA KATEUBUV-
on TNG cuppaxiag, EyKPIvel Ta anaitoUPEVA KOV-
OUNIa Kal ano®acidel e YnPoPopia yia Tnv €10-
OOXN VEWV HEAWV.

H NEA ZTElH THZ STAR ALLIANCE 2TO HEATHROW

«EipaoTte 1I31aiTepa IKavonoinuévol JE TN onpEPIVA and@acn, N onoia oNUATodoTEl TNV
apxn piag véag euneipiag Ta&idiou yia To eniBaTIKG pag Koivo kal SiVel OTIG AEPOMOPIKES
€TQIPEIEG TOU SIKTUOU pAg TN SUVATOTNTA VA NPOCPEPOUV AMOTEAECUATIKA EEUNNPETNON
oTov KOUBo agpopeTapopwyv Tou Aovdivou», dnAwoe o Mark Schwab, dieuBUvwv cUp-
Boulog Tng Star Alliance, oXeTIKA Pe Tnv and@acn Tng S10iknong Tou agPOdPOioU TOU
Heathrow, cUp@wva pe Tnv onoia 1o Terminal 2 8a gival n véa oTéyn OAwV TwV ETAIPEIDV-
MEAWV TOU JIKTUOU TNG CUMMAXIAG yIa TNV EEUNNPETNON TOU onPAvTIKOTEPOU JiEBVOUG a-

€PONIUEVA NAYKOGMIWG.

CALIN ROVINESCU
ELECTED AS NEW
CHAIRMAN OF THE

STAR ALLIANCE

CHIEF EXECUTIVE BOARD

Calin Rovinescu, President and Chief
Executive Officer of Air Canada, has been
elected as the new Chairman of the Star
Alliance Chief Executive Board (CEB). He
succeeds Rob Fyfe, CEO Air New Zealand,
who held the post for the last two years.

“Partnerships are essential to succeed in this
business and few partnerships have been as
beneficial to their members and customers
as the Star Alliance. It is my determination to

see that we continue to foster commercial

cooperation among member carriers to further :

strengthen our position as the leading global
airline network”, stated Rovinescu.

The new chairman also said he was looking
forward to working with the board over the
next two years to deepen the alliance and

pursue shared priorities. These would include

strengthening the global network, focusing on
providing a seamless travel experience and
maintaining the loyalty of customers through
superior service and convenience, he added.
The CEB is the controlling body of the Alliance
and each ofthe 27 memberairlinesisrepresented

by their respective CEO. The CEB provides

the overall strategic direction of the Alliance,
approves the appropriate funding and votes on
the admittance of new member airlines.

H SHENZHEN AIRLINES
EINAI TO NEO MENOZ
THZ STAR ALLIANCE

H cuppaxia enekreiveral otnv Kiva

«H Shenzhen Airlines €ival o néuntog peya-
NUTEPOG agpopeTaopeag Tng Kivag kai e-
vioxUel Tnv napouaia Tng Star Alliance otnv
Kiva kal oe oA6kAnpn TNV Acia. O1 neAATEG
pag diaB€Touv NAéov KaAUTeEPN NpOcRa-
on o€ 6An TNV OIKOVOWIKA {Wvn TNG NEPIO-
xNg Zhusanjiao (yvwotng wg «Pearl River
Delta») kai ce 6An Tn véTIa Kiva», dnAw-
o€ o Mark Schwab, dieuBuvwv cUpBou-
Aog Tng Star Alliance, yia Tnv évtagn Tng a-
£ponopIkng eTaipeiag Shenzhen Airlines
oTo dikTuo Tng Star Alliance. H Shenzhen
Airlines npocoBéTel oTo dikTUO TG Star
Alliance nepinou 400 kaBNUEPIVEG NTAGEIG
npog 70 npoopiopous. MeTagu auTtwy, Kal
névTe VEol npoopiopoi otnv Kiva: Juzhou
(enapxia Zhejiang), Linyi, Qinhuangdao,
Shijiazhuang kal Zhoushan. & naykéopia
Bdon, 01 27 agponopIKEG ETAIPEIEG-UEAN TNG
Star Alliance npoo@€pouv Twpa NEPICCO-
TEPEG and 21.900 KaBNUEPIVEG NTNOEIG OE
1.329 npoopiopoug o 194 xWPEG.

SHENZHEN AIRLINES
JOINS STAR ALLIANCE

Alliance expands in China

“Shenzhen Airlines is China’s fifth largest
carrier and strengthens the Star Alliance
presence in China and across Asia. Our
customers now benefit from improved
access throughout the economically
important Pearl River Delta and across
southern China”, said Mark Schwab,
CEO Star Alliance, regarding the addition
of Shenzhen Airlines to the Star Alliance
network. The airline adds some 400
daily flights to 70 destinations to the
Star Alliance network. Among these are
five new destinations in China: Juzhou
(Zhejiang Province), Linyi, Qinhuangdao,
Shijiazhuang, and Zhoushan. On a global
basis, the 27 Star Alliance member carriers
now offer more than 21,900 daily flights to
1,329 destinations in 194 countries.

zamz

HEATHROW TERMINAL 2

IS THE NEW HOME OF STAR ALLIANCE
“We are delighted by today’s decision, which gives the
green light for creating a new travel experience for our
customers and allows our member airlines to operate
an efficient hub in London”, said Mark Schwab, CEO
Star Alliance, regarding the announcement by Heathrow
Airport to designate Terminal 2 as the new home for all its

member carriers.
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AEGEAN top10

&

=5 AEGEAN

A BTAR ALLIANCE MEMBER =52

MONO TA KAAYTEPA I'|A KAGE NPOOPIZMO!

H NEA NMPQTOMOPIAKH TAZIAIQTIKH
E®APMOIH THZ AEGEAN XTO FACEBOOK

Bpeite Tis KaAUTepeS IPOTAOES Y1a Gpaynto, moto, Pevia Kal EPINYNOELS
og 6Aous tous 1poopiopous s AEGEAN, 6rims autés Siapopgavovtat
aro TS eQMELPies mov popdzovral ot id101 o talidiores.

Mola eival n KAAUTEPN OIKOYEVEIQKN TPaTOpia
otn Pwun, ekeivn n avant-garde yKaAepi TExvng
nou npénel onwodNNoTE va ENICKEPOEIG oTO
Novdivo, TO HoPIaKO KOKTEIA NOU NPENEI va do-
Kiudoeig otn Méoxa i n UnouTik TOU VEOU OXe-
dlaotn nou Ba og katanAn&el oto MNapiol; OAeg
AUTEG Ol NOAUTIUEG TA&IBIWTIKEG NANPOPOPIEG
O€ NEPIPEVOUV CUYKEVTPWEVEG 0To AEGEAN
Top 10. H véa Facebook epapuoyn petaTpé-
nel kAOe eMPBATN o€ v duvApel TAEISIWTIKG O-
Onyo KaBwG cou ENITPENEI VA POIPACTEIG TIG MIO
NOAUTIMEG EUNEIPIEG ooU, OAa 6oa €ideG, YeUTN-
KEG, ayOpaoeg, andAAUCEG, UE OAOUG TOUG OU-
VvTa&IDIWTES OOoU.

To povo nou xpelddeTal eival va kAveig Like
otn oehida Tng AEGEAN o710 Facebook, va
MNEIG GTNV EQPAPMOYNA Kal va NPOoBEGEIG Ta di-

kd cou ayannuéva pépn (oTIG katnyopieg Eat,
Drink, Visit, Shop) yia kaBévav and Toug dekd-
8eG npoopiopolg Tou dikTUou Tng AEGEAN. ‘E-
To1 dlapoppwvovTal ol Aicteg pe Ta TOP 10 yia
KkaBévav and Toug NPooPICUOUG, AVAJEIKVU- :
ovTag TEAIKA TIG KOPUPAIEG EMAOYEQ YIa KABE :

KaTnyopia.

To NEPIEXSLEVO MPOEPXETAI ANOKAEIOTIKG O-
no Toug xpnoteq (User Generated Content) kar
n cUPPBOAN TOU GTO Va OOU ENITPEWYEI VA BIWCEIG
TNV KaAUTEPN €kBOXN KABE Npoopiopoy nou Ba

EMIOKEPTEIG €ival AveKTiuNTN.

H epappoyn aglonolei Tn Bdon Sed0pévwy
Tou Foursquare, Tng peyaAUTepng geo-location
nAaTeéppag, kai eival SIaBEciun oTnv NAEKTPO-
vIkn 81ebBuvon https://apps.facebook.com/

aegean_top_ten/ oe ENAnvIKd kai AyyAIKA.

AEGEAN TOP 10
AEGEAN'S NEW INNOVATIVE
APPLICATION ON FACEBOOK

Find the best places to eat, drink, shop
and visit at all AEGEAN destinations, as
posted by travellers themselves.

Which is the best family trattoria in Rome,
or the avant-garde art gallery which
travellers absolutely must visit in London,
the molecular cocktail that they have to
try in Moscow, or the boutique of the new
designer which will amaze them in Paris? All
that valuable travel information can be found
in the AEGEAN TOP10.

This unique Facebook application
transforms all passengers into potential
travel guides as it permits you to share your
most valuable experiences, everything that
you saw, tasted, bought and enjoyed, with
all your fellow travellers.

All you need to do is “like” AEGEAN’s
page on Facebook, enter the app and add
your favourite places (in the categories Eat,
Drink, Shop, Visit) for each of the dozens of
destinations in the AEGEAN network both in
Greece and abroad. This is how the TOP10
lists are created for each of the destinations,
finally showing the top choices for each
category.

The content is created exclusively by
users (user-generated content) and its
contribution is invaluable as it allows you
to experience the best possible version of
every destination you visit.

The application uses the Foursquare
database, the biggest geolocation platform,
and is available at the electronic address
https://apps.facebook.com/aegean_top_
ten/, in Greek and English.

KEPAIXZTE EQZ KAI 40% EKIMTOZH PRE-PURCHASE EXTRA
MPOAITOPAZONTAZ ENINMAEON BAGGAGE ONLINE AND
ANOZKEYH ONLINE GET UP TO 40% DISCOUNT

Twpa HETAPEPETE MNIO OIKOVOMIKA OCEG
EMINAEOV ANOCKEUEG XPEIAZECTE.

MpoayopdorTe online ENINAEOV ANOCKEUEG yia To TA&idI 0ag Kal ENw-
PeNNBEeiTe pe EknTwon £wg Kal 40% @BnvéTePa and 1o agpodpoIo.
AnAd pneite oo www.aegeanair.com h oto mobile.aegeanair.com kai
€MINEETE NOOEG 0ag xpelddovtal. H npoayopd Unopei va yivel ite Ka-

TA TNV €KkBOCN TOU NAEKTPOVIKOU 0ag EICITNPIOU EiTE PIETA TNV €KdOOoN,
MEOW TNG UNNPEDIag «H KPATNON pou».

Take any extra baggage you
need for your trip cheaply.

Pre-purchase online the extra baggage you need for your trip and pay

up to 40% less than at the airport. Simply go to www.aegeanair.com

or mobile.aegeanair.com and follow the instructions. You can do this

either during your flight booking or anytime before your flight, through
the “My Booking” section.
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Aegean Bonus Visa
Kepdidete dIimTAG!

H Aegean Bonus Visa cuvdualel 1o Mpoéypappa EmPBpafelosws Zuvaiiaywy Bonus
wng Alpha Bank pe 1o MNpodypappa Motétntag Miles&Bonus tng Aegean!

AEGEAN

Ti kepdilete:

Me tnv £kBoon tng Aegean Bonus
Visa yiveote autdpota péhoc Tou
npoypdupatoc Miles&Bonus

Kol Kepdicete 5.000 piha Swpo.

Me tnv mpwtn cag ouvaliayn
kepdifere 2.000 Bonus movToug.

Me kdBe 1 eupd mou EoBEUETE yia TIC
KaBnuepivéc oac guvarhayec
KepdiZete and 1 £wc 4 Bonus
TMOVTOUE,

KaBe takidi oag pe tnv Aegean oag
xapiZel Tautdxpova NévTous Kal pikia.

ZUYKEVIPWVETE Pikia amd Gheg TIg
oupBepinpéveg oto Miles&Bonus
npoypappa ETOIRIES.

Awpedv ouvBpopn yia ndvra.

Nawc eEapyup@veTe:

BONUS

Efopyupwvetre ta Miles&Bonus
pihia oac oe Swpedv* aepomopikd
taiia o 1.293 npoopiopolc o
190 xwpec naykoopiwg, e TIC 25
QEPOTIOPIKEC ETOIPIEC-PEAN TNC
Star Alliance.

Efopyupuvetre Toug Bonus movroug
0ac o nepiocotEpa amo 3.000
Kataotripata ouvepyaldpeva PE TO
Npdypappa Bonus oe 6An TNV
EAAhada.

MEeTaTpEMETE TOUC TIOVIOUS 0OC OF
pikia 6mrola oTiyun emOupEite.

@ ALPHA BANK B@ NUS

fusge Bonm ey cownn g, More than a journey.

Miles§Bonus | =¥ AEGEAN

MNepioodtepes nAnpodopies oo www.alphabonus.gr, oto TnAfduovo 801 11 326 0000 1 o0& onoodhnote unokatdotnga Tng Alpha Bank.



AEGEAN services

H AEGEAN, MAPAMENONTAZ NIZTH

ZTHN YNOZXEZH THX IN'A YNEXH EZEAI=H,
NMPOZ®EPEI MIA ZEIPA AMOKAEIZTIKQN

KAI MTPQTOMOPIAKQN YMNMHPEZIQN.

WE AT AEGEAN WORK WITH
UNDIMINISHED DEVOTION IN ORDER
TO KEEP OFFERING INNOVATIVE
SERVICES TO OUR PASSENGERS.

H AEGEAN oto kivnhTd cou

H Aegean ka1 o1 taliS10TIKES s unnpeoies eivat pazi
oas o1ou K1 av Bpiokeote, péoa amd to véo mobile site.

AEGEAN on your mobile
Stay connected with Aegean and its travel services wherever
you are, through the brand new mobile site mobile.aegeanair.com

To véo mobile site Tng AEGEAN oag divel Tn duvatdtnta BeATi-
wWoNg TnG TA&IBIWTIKNG 0ag EUNEIPIAg, NPOCPEPOVTAG UNNPETI-
£G KAl XPNOIPEG NANPOPOPIES YIa To Ta&idl oag érou ki av Bpi-

okeoTe!

Ayopd Eioitnpiou: EmIAéETE TOV Npoopiopd oag kal ayo-
PAOTE Ta EI0ITAPIA 0aG, AUEDA KAl UE AGPAAEIA and TO Ki-
vnTo 0aG.

Mobile Check-in: KepdioTe xp6ovo o1o agpodpdpio K-
vovtag Mobile Check-in ané 24 wpeg €wg kai 30 Aentd
npiv Tnv Nton oag. Me anAd Bruara, kdvere Check-in a-
6 TO KIVNTS 0ag, EMNAEYOVTAG E0€IG TN BEaN Nou BEAETE.

@ E7

3

ApopoAdyia: Bpeite OAeg TIq anguBeiag NTACEIG TNG
AEGEAN Kkal Twv ouvepyalOPeEVWY ETAIPEIDV N KATERA-
oOTE TO NANPEG NPSYPAUHa SPOUOAOYiwV.

(¢

=y H Kpdtnon pou: Aeite OAeQ TIG AENTOPEPEIEG MOU APO-

‘ poUv oTNV KPATNON 0ag, SNWG TNV WPEA AVAXWPENONG Kal
—— A@IEng TnG NTNONG, TNV KATNyopia vauAou, TIG NANPOPO-
PiEG NANPWMNG.

0O éAeyxog Tou Miles&Bonus Aoyapiacpou oag yiveral
€UKONOTEPOG! MABETE yia TIG KIVAGEIG TOU Aoyapiacpou
oag, Ta diabéoipa piNia avaBdbuiong & eEapyupwong
Kal yia 6Aa Ta véa Tou NpoypdupaTog.

&)

Ta&1diwTikéG YNnpeoieg

© Néa @ Avagntnon Lounge @ Ta&§idiwTikoi Odnyoi

® Inueia EEunnpétnong Hertz ® Zevodoxeia ® ANOOKEUEG
© Agepodpouia ® TagiIdiwTikéG MAnpo@opieg ® Kaipog

Eniong, éxete Tn duvaTtdTNTa Va CUVOEDEITE E €va KAIK OTIG GENI-
0ec Tng AEGEAN oT1o Facebook kai oto Twitter.
‘ONeg QUTEG 01 UNNPECIEG NPOCPEPOVTAl OE 6 YAWOOEG (EAANVIKA,
ayyAIKd, YaAAIKG, YEPUAVIKA, ITAANIKA KAl IoNAVIKA)

AEGEAN’s new mobile site is focused to fulfil your need to take
more control of your travel experience and provide you all the
travel tools you need while on the go.
% Book a flight: Book your flight on the go! With the
. mobile booking service you can use your mobile
handset to buy your ticket for all AEGEAN destinations
at your convenience.

Mobile Check-in: Check-in your AEGEAN flight while
on the move. Use the Mobile Check-in service from 24
hours up to 30 minutes before your flight, select your
preferred seat and receive your boarding pass direct on your

£

Timetable: Find all AEGEAN and partner direct flights
or download the complete flight schedule so you can
manage your travel plans anytime, anywhere.

My Booking: Retrieve your booking and access your
flight details instantly. View your reservation summary
and check the local departure and arrival time of your

Log in to your Miles&Bonus account, check your total
tier and award miles, review your account activities and
read the latest Miles&Bonus news.

©) =« (Y ¢

Travel Services

® News ® Lounge Finder ® City Guides ® Hertz Locations
Hotels ® Baggage @ Airport Guide ® Travel Information ®
Weather

You have also the ability to link with one click to AEGEAN’s
pages in Facebook and Twitter.

All these services are being offered in 6 languages (Greek,
English, French, German, ltalian and Spanish)

@® Madi ue To véo mobile site, n AEGEAN dnuioUpynoe kal EQapuoyEG IBIKA yia Toug katdxoug iPhone kal Android GUCKEUWV 0l OMoiEG,

ekT6G and 1ig mobile unnpeoieg Tng AEGEAN, nap€xouv eninA£ov AEITOUpYieG Nou agionoliouv Ta XapPAKTNPIOTIKA TNG CUYKEKPIUEVWY CUCKEUWV.

@ Along with the new mobile site, AEGEAN has developed application for iPhone and Android devices that utilize the handset
capabilities so as to provide the entire mobile site service portfolio as well as additional features that are handset specific.
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sQGIf check-In

Kavte check-in oto
agpodpopto pévot oas!
Self check-in at the airport

To SG@If check-in cag napéxel Tn duvartdtnTa
va KAavete check-in pévol oag ota €191kG pnxa-
vAuaTa nou gival tonoBetnuéva ota Peydia a-
gpodpoduia Tng EANGDag kal Tou eEwTeEPIKOU.
Mnopeite va xpnoluonoinaoete Ta self check-in
kiosks ané 24 wpeg €wg kai 30 AenTtd npiv a-
nd TNV NPOYPAPMATIOPEVN WPA AVAXWPNONG
NG NTNONG 0ag.

3 H AIAAIKAZIA TOY
SOLF CHECK-IN ZTA KIOZKIA
TOY AEPOAPOMIOY
EINAI EYKOAH KAI FPHIOPH!

E&akpiBwon oToixeiwv

Ma va kavete check-in ota kidokia gival ana-
paitnTn n eEaKPIBwWoN TwWV GTOIXEIWV 0AG EMIAE-
yovTtag évav and Toug NapakdaTw TPONouG:

¢ Eicaywyn Tou OvouaTog oag kai Tou ApiBuou
Tou HAekTpovikoU oag Eioitnpiou (@-ticket)

e Eicaywyn Tou Ovépartog kai Tou Kwdikou
Kpdtnong oag

¢ Eicaywyn Tou ApiBuouU TakTikoU EniBdatn

¢ Ydpwon Tou AiaBaTnpiou oag.

Ailadikacia check-in

Auéowg PeTd Ba gppavioTolv otnv 086vn o
KatdAoyog EniBar@v kail Ta ZToIX€ia Tng
Mmong oag. MNpoxwpnoTe Tn diadikacia kal &-
MIAEETE TN B€0N TNG NPOoTiUNONG 0ag.

To check-in oA okKANpwONKe

ApEowg HONIG OAOKANPWOETE TO check-in kal €-
kTUNWOEI N kK&pTa eMIBiBaong oag, 6a epeavi-
oToUV aTNV 086VN NANPOPOPIEG OXETIKA PIE TNV
wpa kal Tnv €§0do eniBiBaong, TNV WPA avaxw-
pnong kai Ta «Eidikd Znpeia Mapddoong Ano-
oKkeuwv» (“Baggage Drop Off Desks”).

ﬁ :

SGIf check-in allows you to check-in by your-
self at the special machines located at major
Greek and International airports. You can use
the s@If check-in kiosks from 24 hours to 30
minutes prior to the scheduled departure time
of your flight.

> THE SGLF CHECK-IN
PROCEDURE AT THE AIRPORT
KIOSKS IS EASY AND QUICK!

Identification

To begin your check-in at the kiosks, you need
to identify yourself by:

 Entering your Name and your E-ticket Num-
ber

e Entering your Name and your Booking Ref-
erence

e Entering your Frequent Flyer Number

* Scanning your passport.

After identifying yourself, the Passenger List
and your Flight Details are displayed, follow
the process and select the seat of your pref-
erence.

Check-in Complete

Upon completion of your check-in, you will
be prompted with information regarding the
boarding time, the boarding gate, the depar-
ture time and the “Baggage Drop Off” desks.

—
=

-II""

§1935010
111111
Taai

ZNUEIVVETAI OTI N Xpron Twv web check-in
kal mobile check-in gival anapaitnTtn yia 6-
Aoug Toug enIBATEG Nou avaxwpouv ano €-
va and Ta NapakdTw agpodpopia:

ABnva, ©ecoalovikn, HpdkAelo, Xavid,
P6d0og, Képkupa, Kwg, AAe&§avdpouno-
An, ZavTopivn, MUkovog, BapkeAwvn,
Bpu&éAieg, DpavkpoupTn, Adpvaka,
Movdivo-Heathrow, Zroutyapdn

EvaAAaKTIKA, yia Toug eniBAaTeg nou dev Ba
enINéEouv €vav and Toug napandvw Tpo-
noug check in, napéxerai n duvardtnta
npaypaTonoinong eAEyxou ToU €10ITNPiou
Toug and Ta 18IKA pnxavnuarta (self check
in kiosks) ota napandvw agpodpodpia, 24
WPEG €wg kal 30 AenTd npiv and Tnv NTA-
on TOouG.

To npoowniké Tng AEGEAN o€ 6Aa Ta agpo-
Opouia Ba eival ekei S1aBEaipo yia va gpo-
VTioEI OAEG TIG ENINAEOV AVAYKEG TWV EMI-
Batwv.

Important Note: Web check-in or mobile

check-in is mandatory for all passengers
departing from:

Athens, Thessaloniki, Herakleion,
Chania, Rhodes, Corfu, Kos,
Alexandroupolis, Santorini, Mykonos,
Barcelona, Brussels, Frankfurt,
Larnaca, London-Heathrow, Stuttgart

In the above mentioned airports you

may also use self check-in kiosks, from
24 hours up to 30 minutes before the
scheduled departure time of your flight.
Our personnel will be there to welcome
you and assist you in any possible issues.
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AEGEAN services

wOGb check-In

EmAé£&te t B¢on mou mpotpdte oto agpooka@os
KA1 Xapeite Tov moAutipo xpdvo oas myaivovtas
aneuBeias oy €€odo emBiBaons.

Select the seat of your preference and save valuable
time going straight to the departure gate.

Twpa pynopeite va kavete wGb check-in 48
WPEG €wg Kal 30 AenTd npiv ané Tnv NTAon
oag!

> HAIAAIKAZIA TOY
WGB CHECK-IN EINAI
EYKOAH KAI FPHIOPH!

® Bnpa 1 Tautonoinon
Eicdyerte eite TOv apIBud Tou NAEKTPOVIKOU
€loITNpiou €iTe TOV KWOIKSG TNG KPATNONG 0ag
Kal TO ENWVUPS 0ag, 6Nwe avagépovTal GTo
ouotnua Tng AEGEAN.

© Bnpara 2-3 Xuvoyn
EriAéETe Tnv nTAcn kai Tn B€on Tng NpoTiun-
oG oag Péoa and Tn ypagikh avanapdoTa-
ON TOU AEPOCKAPOUG.

@ Bnpa 4 Kdpta eniBiBacng

ErINEETE €AV BENETE VA EKTUNWOETE N va AG-
Bere pe e-mail Tnv kApTa enIBiBaocng oag.
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ISTOCK PHOTOS

TO:

e

@ Bnpa 5 To check-in ohokAnpwONKe

To check-in cag oAokKANPWONKE e eniTuxial
Xpnoipeg nAnpo@opieg epgavidovral oTny o-
B6vn oxeTIKA pE TNV KApTa eniBiBaong, 1o €-
NITPENOPEVO BAPOG ANOCKEUWY, Ta «EIdIKA
>nueia Napdadoong Anookeuwv» (“Baggage
Drop Off Desks”), Tnv wpa kai Tnv ££000 M-
BiBaong, kaBwg €niong TNV WPA Kal To KTN-
P10 AVaxXwpPnong.

AnooKeUEG
EniBdreg nou emBupolv va napadwoouy a-
NOCKEUEG NPENEI va ENICKEPOOUV Ta EAE-
yKTApIa «[Mapddoong ANOCKEUWY>» TOU AE-
podpopiou e TNV KAPTa eNIBiBacng Toug,
npiv kaTeubuvBouv oTnv €50d0 avaxwpn-
ong.

W®Gb Check-in is now available 48 hours to 30
minutes before your departure.

~> WOGB CHECK-IN PROCEDURE:
CONVENIENT AND EASY!

@ Step 1. Identification
To begin your web check-in, enter your
Last Name and your Booking Reference
Number or your Last Name and your E-ticket
Number.

@® Step 2 - 3. Summary
After identifying yourself, check and
confirm your flight details, select the seat
of your preference and provide Regulatory
Information if required.

@® Step 4 Boarding Pass
Select if you wish to print out or receive by e-
mail your boarding pass.

® Step 5 Check-in Complete
Your check-in has been completed. Useful
information is displayed on the screen
regarding your boarding pass, the baggage
allowance, the “baggage drop off desks”,
your boarding time and gate as well as your
departure time and terminal.

Luggage
Passengers who wish to check-in their
baggage should proceed to the airport
“Baggage Drop Off” counters with their
boarding pass, before heading to the
departure gate.



®ticket award

Efapyupwote online ta pihia oas oe elotmpia ms AEGEAN!

Redeem your miles online and book your award ticket in no time!

Me tnv online unnpeoia eEapylupwong PIAiwv
UNOPEITE, AUEDA KAl XWPIG KOMO, va avalnThoe-
TE TOV NPOOPICUS TNG EMIAOYNG 0ag Kal va e§ap-
YUPWOETE Ta PiINIA 0aGg NAEKTPOVIKA O€ onoia-
dnnote ntnon Tng AEGEAN.

ISTOCK PHOTOS

PHOTO:

L 3

Oticket change /_,

:) H AIAAIKAZIA EINAI AMAH:

>uvdeBeite otov Miles&Bonus Aoyapiacud cag
(login) kar eAéyETe Ta pikia eEapyUpwong nou é-
XETE OIABETIUQ.

no Tn Aiota otn 3e&Id NAeupd TnG 084vNng
Kal katéniv Tnv/TIG NTAON/CEIG KAl TNV/TIG
nuepopnvia/ieg Tng emAoyng oag.

] EniAéETe «EEapyUpwon pIAiwv o€ NTACN» O-

EAéyETe Tn di1aBecipydTnTa B€0ong yia o-
nolovdnnoTe NPoopPIcKG Kal NTACN Tng
AEGEAN kar evnpepwBeiTe yia Tov anai-
TOUPEVO apIBuo pIAiwv npog e§apyupw-
on yla Tov NPOoOoPICHS Kal TNV ATACN TNG €-
miAoyng cag.

Kdvte Tnv KpdTnon oag nAekTpovikd. To €1
oirnplo e§apyupwong 6a 0ag anooTaAei n-
AEKTPOVIKG pEow e-mail.

A&lonoinoTe Tnv eueli§ia nou cag NPooeE-
pel n unnpecia Online EEapydpwaong Mi-
Niwv Kal KAEIOTE TO €10ITAPIG 0AG NAEKTPO-
VIKA!

Topa 6Aa ta erormpia aAAdzouv!

Now all tickets can be changed!

Me Ttnv online unnpeacia diaxeipi-
ONG KPATACEWV UNOPEITE HECW TOU
www.aegeanair.com va J€iTe Kal
va aA\GEETE Ta €10ITAPIA NOU €XE-
TE EKOWOEI. MOAU anAd, cupnAnpw-

Through AEGEAN’s online award booking
service, you can choose the best award flight
for you and conveniently book online your
award ticket, anytime!

~> THE PROCESS IS SIMPLE
AND THE STEPS ARE
STRAIGHTFORWARD:
Access your Miles&Bonus account online
and check the available Award Miles.

E Click on “Request Award Ticket” option

from the right navigation list and select
your desired flight(s) and date(s).

Check the award seat availability for any

3 AEGEAN scheduled flight and find out the
number of Award Miles required for your
preferred flight.

Book online redeeming Award Miles. A
soft copy of your Award Ticket will be sent
to you through an e-mail.

Enjoy the convenience of our Online Award
Booking service, and reserve your Award
ticket now!

VOVTaG TOV KWIKG KPATNoNG TNG
AEGEAN kai 10 enyvupoé oag, aA-
AdeTe podvol oag Tnv ngepounvia n
Kal TNV pa TNG NTAONG. AoKIPAoTE
TNV UNnPecia kar aAAGETE pévol Ty
KpdTNon cag.

lNa va deite h va aANAEeTE TNV KPG-
TNON 0ag, KAVTE KAIK OTO EIKOVi-
d10 «eticket change» nou euga-
vifeTal oTNV KEVTPIKN CENiIdQ TOU
www.aegeanair.com Kal cupnin-
PWOTE T aNAITOUYEVA GTOIXEIQ.

Twpa aAAadouv Kal
Ta €10ITAPIA NPOCPOPAg!

2aG NPoocPEPOUNE TNV EUENIEia nou
XPEIAZEOTE KAl EXETE NAEOV T dU-
vatédTnTa va aAAGEETE TO €I0ITAPIO
oag online, akdua Ki 6Tav EXETE a-
yopdoel Toug pOnvOTEPOUG vaU-
Aoug pag.

Using the @-Ticket change service
through www.aegeanair.com you
can view or change your tickets.
Simply by inserting the AEGEAN
booking reference and your last
name, you can change the date
and/or the time of your flight.

To view or change your reservation,
click the «eticket change” button
which appears on the home page
www.aegeanair.com and enter the
required data.

Now you can change even the
tickets on offer!

We offer the flexibility you need and
you can change your ticket online,
even if you have booked a saver
class ticket .
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AEGEAN loyalty programme

KAAQY

HAOATE

SE ENANS

KOZMO,
PONOMIQN.

To Miles&Bonus,

1o MNpdypappa Motdtntas Tng Aegean,
£xE1 oxeS00TEl anokAEIDTIKG YIa £04E,
TOUS TOKTIKOUS EmBATES pag,

i va KaAJTE TIC avdyKeS oacg,
emppofedovios TNV TROTIUNGN KaI

v adociwon cog pe ma mhnBapa
TROVORIWY Kal UNNPESIDY TTou
pETOTPEMOUY KABE TOEId o o
povadikn epneipio Pe moAdanhd odEin,

Autd eivar to Miles&Bonus!

NMPONOMIA

G UIMNREC ou
TIC MOTWTIKES O0g

WEKTADOTO

AEN EIZTE MEAOE;
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BENEFITS.

Miles&Bonus,

Aegean's Loyalty Programme,

is not just about earning and spending
miles; it's about managing your journey,
going beyond the travel experience,
enjoying premium services and

a great range of innovative benefits &
privileges that make travelling even
more rewarding and enjoyable, from
booking to the final destination!

It's our way of showing how much we
value you.
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EARN

Your miles are your mean
by Miles&Bonus, E s a4
miles-re : fl q 11. seat ..pq dr_h“, and rmuch me
m Iﬂ’ || m day J pping with Aegean's inded cards (Aegean Bonus Visa,

Visa Cyprus), so every purchase brings you one step closer to your next dream
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REDEEM

Miles&Bonus provides of redemiption possibilities to choose fram. You can
redeem your Award Miles ight tickets, both on Aegean Airlines and all Star
Alliance partner airlines, as well as on se des. What's more, Miles&Bonus Award
Miles can be redeemed against a ght awards from our ng list of
non-airline partners, Spend your Awa |1r'r1|—\ Ay tirme you wank, any VoLl please

PARTNESHIPS

ne of the mc xciting aspects of being a Miles&Bonus member is § “"|1 not only do
,L_. eamor r 1 miles with Aegean, but y
redemption o ‘J|‘J| rtunities with our prestigous partners, Star Allance member car
car rental, hotels, lifestyle partners and more offer you rewarding ways to earn miles
redeem miles, or bath, Enjoy the feeling of being well connected

NOT A MEMBER YET?

Join Miles&Bonus and earn 1,000 welcome bonus miles
+« to spend on dream vacations, upgrades and more!

1( Miles&Bonus

More than a journey.



we earned our starqiiy [ privileges,
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When you become a Gold Status member, you'll receive priority treatment
on all 27 Star Alliance member airlines, wherever you are in the world.

Qs Xpuod Méfos, anodapfdvete naykGopia avayvapion Kal NPovOpIa Kal
ous 27 staipeies - pénn tou diktiou s Star Alliance.

Priority reservations waitlisting Priority airport check-in
Mpotepaidtta om fiot [poEpaidma oo
CVaHIOVNS KPATOEWN check-in

o

Priority airport standby Extra baggage

Mpotepaidmia om diota a”w":a_me

avapiowns aepodpopiou Ermndéov
ANOOKEUN

43 AEGEAN | A STAR ALLIANGE MEMBER v.2"



Miles&Bonus
Gold

““L23 45k 7489

“= SURNAME NARME
me L2/ LY

Airport lounge access Priority baggage handling
MpdoBaon ot Star Alliance = [Mpotepaidma oy napafafn
Lounges naykoopiws - TV QNOTKEUDV

Y L *N ] (=

Board at your own Tier and award miles accrual
= quEﬁ[EHEE =il Um‘? you fly Zudioyn pifioov AvapdBuions
EniBiBaon ato agpookdpos kai EGapyUpwaons

onoia ouyun eniBupeie

1( Miles&Bonus

More than a journey.
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AEGEAN CLUB LOUNGE

‘Opop@o, Kopyo, andoAuta Ae1ToUpyIKO KAl TOAITIOHEVO,
10 Aegean Club Lounge ods kaAwoopizel.
Elegant, beautiful, functional and refined, the Aegean Club Lounge welcomes you.

Av n anéAauon Eekivdael and 1o A, 1o Tagidl ue Tnv
AEGEAN otnv Business Class &ekivdel ané tn
oTIyun nou Ba nepdoeTe TIG NOPTEG TOU Aegean
Club Lounge, otov npwto 6po®o, Aiya JONIG pé-
Tpa and Ta onueia €ékdoong el0ITNPiwv Kai check-
in Tng eTaipeiag. To Aegean Club Lounge unnpe-
TEl TNV UYPNAN QI0ONTIKA, XWPIG va Buciddel TN G-
VEON, TN AEITOUPYIKOTNTA Kal TIG hi-tech avdykeg
TOU anaitnTikoU eniBaTn.

ZTOV HOVTEPVO, KOGUOMOAITIKO XWPO TOU Ku-
pP1apxoUV TO YKPI, TO UMNAE Kal TO KOKKIVO, TO J€-
TAA\O Kal TO YUOAi. XaAap®OoTE OTOUG avanauTi-
KOUG VTIZAIV KavanéDeS, BaupudoTe TNV EVTUNW-
olaKnA B€a KaTd PNKOG Tou lounge kail anoAaloTte
TOV KA®E, TO NOT6 0ag N éva ovak and Tn peydin
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NOIKINIQ TOU PNoué (UNAPXEl XWPOG yia Kanvi-

OTEG KalI VIO N KANVIOTEG). Av QVAKETE 6 autoUg
rnou NPoTIOUV va a&§lonololV TIG WPES AVAPOVAG
Tng NTong, To Aegean Club Lounge d1a6€Tel 6,TI

XPEIGZeTal €va PIKPO «opnTd» ypaPeio: Evav I-

SIQITEPO XWPO YIA VA KAVETE TA TNAEPWVNUATA
0ag, 6 TEpUATIKA PE EKTUNWTA (Kal oTn smoking
Kal oTn non-smoking area), kaBwg kal Ta véa
iPads Tng Apple yia xprion oTo XWpo.

Yndpxouv €niong NAEKTPIKEG OUVOETEIG YIa
laptop, fax kai -To cnuavTikdTEPO- free Wi-Fi
connection, yia va giote ndvta online. Av, ndA,
O€éAeTe va ByeiTe yia Aiyo and 1o lounge kai va

KAVETE pIa YIKPA BOATA OTA KATAGTANATA TOU Q-
€podpopiou, YNOPEITE va APACETE PE ANOAU-

Your AEGEAN Business Class experience be-
gins the moment you enter the Aegean Club
Lounge, on the first floor of the airport, just a few
metres from the check-in desk. It features luxu-
rious aesthetics, offering unsurpassed comfort
and catering to discerning passengers’ hi-tech
needs. The Aegean Club Lounge is a modern
space in hues of gray, blue and red, with exten-
sive use of metal and glass. Relax on the com-

¢ fortable designer couches, enjoy the view and

have some coffee or a snack at the large buffet.

: There is also a smoking area in the lounge.

If you want to put your time to productive use,
the Aegean Club Lounge has everything a small
portable office needs: a private space for you to



TN AoPAAEIQ TIG XEIPANOOKEUEG KAl TA NPOCWI-
kd oag €idn o€ kanolo and Ta lockers Tou xwWPOU
unodoxng. OAeg ol NapPaNAvw PIKPEG «MOAUTE-
Aeleg» anoTeAoUv npovopia evog EExwpioTou
«flying with style», T0 onoio o1 eniBdateg Tng A-
EGEAN pnopouUv va anoAapBdvouy Kail oTa Cup-
BeBAnuéva pe Tnv eTaipeia peydAa lounges Tou
eEwTEPIKOU KABWG Kal oTa lounges Twv €TAIPEI-
wv-peAwv Tng Star Alliance, 6nwg kai ota Star
Alliance lounges.

MpdoBaon oto Business Lounge €xouv Aol
ol eniBdreg Tng AEGEAN nou Ta&ideuouy o€ dia-
KEKPIPEVN B€on (*), oI KAToxXol TNG Xpuong Miles
&Bonus kdpTag, kabwg kal 6ol oI KATOXOl Kap-
TWV PE To dlakpITikd Star Alliance Gold. To guye-
VIKO npoownikd Tng AEGEAN eivarl ndvrote npd-
Bupo va 06ag NPOCPEPEI PE XAUOYENO TIG UNNPE-
oieg Tou npiv and To Tagid oag.

(*) Business class eniBdarteg nou ta§idevouv og
XWPEG EKTOG Schengen kal €xouv xpnalgonol-
noel Tnv unnpecia Web check-in 1 Self check-
in éxouv Tn duvaTtdTNTa XPHRong Tou lounge Tng
Olympic Air «ApioToTéAng Qvdong» oTov Alg-
OviA AgpoAipyéva ABnvwv (Mepioxn A - eKTOG
Schengen).

MNAPNAKA

>Tov TpiTo dpoPo Tou AigBvoug Aepohipéva Adp-
vakag BpiokeTal n aibouca avapovng Aegean
Club Lounge, otnv onoia éxouv npéoBacn éAol
ol eniBdreg Tng AEGEAN nou ta&idevouv o€ dia-
KEKPIMEVN BEoN, GNWG Kal 01 KATOXOI TNG XPUONG
Miles&Bonus kdptag, kaBwg kai GAol o1 KATOXOl
KapTWV PE To dlakpiTiké Star Alliance Gold. Mepd-
OTE EUXAPIOTA TO XPOVO 0AG OTO AEPODPOUIO, OE
€vav 6pop®a dIAPOPPWHEVO XWPO NOU CUVOU-
Adel TNV NOAUTEAEIQ PE TN AEITOUPYIKOTNTA. Alo-
noINoTe Ta Nnpovépia nou oag napéxel n AEGEAN
XaAapwvovTag oTo Aveto caAdvi, anoAaupdavo-
vTag éva ovak N kagé and Tov NAoUcIo Pnou-
@€ pag. Mnopeite eniong va TaKTOMOINCETE UMNo-
B€oeIg Tng TeEAeuTaiag oTiyung. To Aegean Club
Lounge d1a0€Tel TPEIG UNOAOYIOTEG YIa oUVOE-
on oto Internet.

EninAéov, pnopeite va kAveTe XpAon Tou npo-
ownikoU oag laptop, kaBwg undpxouv navrou
NAEKTPIKEG OUVOECDEIG NMOU KABIOTOUV EPIKTA TN
XpNon Tou.

©a xapoupe va oag PIAN0EEVACOUE NpIv and
10 Ta&idI oag. To Aegean Club Lounge givail avolr-
XT6 PUOVO TIG WPEG Twv NTNoewv TG AEGEAN kal
Tng Lufthansa.

{ make phone calls, six work terminals with print-
ers (in the smoking and the non-smoking areas),
¢ laptop and fax hook-ups, new Apple iPads for
¢ your use, and of course a free Wi-Fi connection.

If on the other hand you want to walk around the

: shops outside the lounge, there are lockers in
i the reception area where you can store you per-
i sonal items. These small luxuries are attributes
i of “flying with style”, an experience AEGEAN
: Business Class travellers can also enjoy at con-
¢ tracted lounges abroad, in Star Alliance Mem-
i ber Carrier Lounges as well as in Star Alliance
i Branded Lounges. All AEGEAN Business Class
passengers®, holders of the Miles&Bonus Gold
¢ card and holders of the Star Alliance Gold card
i are welcome to enjoy the special amenities of
¢ the Lounge. The friendly staff at AEGEAN is al-
i ways eager to offer its services before you em-
¢ bark on your journey.

*Business Class passengers travelling to oth-

: er Schengen countries who have used the web
i check-in or self check-in service can use Olym-
i pic Air’s Aristotle Onassis Lounge at Athens In-
i ternational Airport (Area A — extra-Schengen
; zone).

i LARNACA

¢ Onthe third floor of Larnaca International Airport
¢ you will find the Aegean Club Lounge, which all
{ AEGEAN Business Class passengers as well as
i Miles&Bonus Gold and Star Alliance Gold card-
¢ holders are welcome to enjoy.

Enjoy your time at the airport in pleasant sur-

¢ roundings which offer a combination of luxu-
i ry and functionality. Benefit from the privileges
i that AEGEAN offers, relaxing in a comfortable
lounge and enjoying a snack or coffee from our
¢ well-stocked buffet. You can also attend to last-
¢ minute business. The Aegean Club Lounge has
¢ three computers for Internet connection, or you
i can use your own laptop, plugging into one of
i the many sockets provided. It would be our plea-
sure to welcome you before your journey. The
¢ Aegean Club Lounge is only open during the
i hours of AEGEAN and Lufthansa flights.
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To Aegean Club lounge om GEOOCLAOWKH

H AEGEAN dnpuioUpynoe €éva véo, eEaipeTIKA
avapaBuiopévo, Business Lounge o1o agpo-
OpouIo Makedovia Tng ©eccalovikng. To véo
lounge, T0 onoio @INo&evei Toug eNIBATEG TNG
OIaKEKPIPNEVNG BEONG, AN KAl TOUG KATOXOUG
NG xpuong kaptag Miles & Bonus, kaBwg kai
6AOUG TOUG KATOXOUG KAPTWV UE TO OIAKPITIKO
Star Alliance Gold, €xel ugnAn aloONTIKA, PE €Y-
@aocn oTnv Aveon, Tn AEITOUPYIKOTNTA KAl TNV
kaivotopia. Mnopei va @idogevnoel péxpi 90 a-
TOoUa KABAPEVA Kal AEITOUPYEi NAEOV LE auTO-
VOO KAIUATIONO/EEQEPIOUO XWPOU.

Alabétel névie B€oeig pe desktops, wireless
OiKTUO, €101KG NAYKO PE oKaUNS yia TNV avda-
yvwon nePIodIKWV Kal EPNUEPIdWY, NANPEQ
audiovisual cUoTNA OTOUG XWPOUG, EIDIKN Y-
via yia aA\ayn Bpepwv oTIG TOUAAETEG, lockers,
Anou o1 ENICKENTEG NOPOUV va aphvouyv Ta
NPOCWMIKA TOug €idN, JIAKPITIKO WTICUS NoU
ONUIoUPYET pIa €EQIPETIKA PINGEEVN aTudOpal-
pa Kal €181KA dlapopPWUEVO unap yia soft
drinks kai finger food, To onoio kepdigel TIG €-
VTUNWOEIG and Tnv NpwTN ENicKeYN.

EninAéov, npoopépel otoug enPBATeg Tn du-
vaToéTNTA VA XPNGIUOMNoIoUV OTO XWPO Tou Oé-
ka iPads Tng Apple. O oxedIaopdg kal N UEAETN
TOU XWpou €ylvav and Tnv eraipeia ZEGE (Mpa-
@eio Zénnou - FewpyIddn).

«ZKOoMoG TNG EAETNG PAG ATAV O XWPOG vVa
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anonvéel oIKeIdTNTa, WoTe 0 Ta&IdINTNG va al-
o0dveTal oav va BpiokeTal 6TOV NPOCWNIKO
TOU XWpo. AuTo gival éva npwTo BAPa, katd T
yv@un pou, yia Tnv andédocn Tng £vvolag Tng
PINOEEViag, NoU anoTeAE TNV KEVTPIKN ypap-
pA p€ow TNG onoiag avadeikvUETal TO UPNAS
eninedo unnpeoiwv TNg AEGEAN», Aéel o Ta-
00G Z€Nnog.

‘Ocov apopd Tn YONTEUTIKA avTiBEoN Tou Aeu-
koU Kal Tou Jaupou, Nou KUPIOPXET OTO XWPO,
€&nyei: «<AvTIANQONKAUE CUVOETIKA TO XWPO TNG
AEGEAN, cav éva Aeuké “kouTi” pe pia pad-
pn “kopd€éNa” oTo E0WTEPIKS Tou. H avtiBeon
OUMBAAAEI OTOV OPICUO TWV XPWUATWV JECW
TNG OUYKPIONG: €va AEUKO PaivETAl AEUKS PO-
vo &inAa o€ évav okoUpo TOVO Kal TO avTiIBETO.
€ KABEe Zwvn, OPWG, EXEI EPAPPOOCTEI PIa PO-
VOXPWHMATIKA AOYIKA, MOTE TO ONTIKG AnoTEAE-
opa va gival EEkoUpacTo Kal N EUNEIPIA TOU XW-
pOU EUXAPICTN>.

E&icou peydAn éupaon d6ONKE OTIG TEXVOAO-
YIKEG QVEDEIG, KOBWG, ONWG TOVIZEl O APXITE-
KToVag: «O XWPOG ENPENE va avTanokpiveTal
OTIG ANAITACEIG TWV TAKTIKWY EMNIBATWY KAl TV
EMNAyYEAUATIOV.

H kaTtevBuvon pag, n dnuioupyikh ypapun
nou opicapE, EiXxe GTOXO TNV UYNAA aIcONTIKA,
TNV Aveon Kai Tn AEITOUPYIKOTNTA, aKOAOUB®w-
VTAG Ta TEXVOAOYIKG NPATUNA TNG ENOXAG.

AEGEAN’s Club
lounge in Thessaloniki

AEGEAN continues its strategic investment
in excellence and innovation with the open-
ing of a brand-new fully refurbished Business
Lounge at Thessaloniki’s Macedonia Airport. All
AEGEAN Business Class passengers, holders of
the Miles & Bonus Gold card and holders of the
Star Alliance Gold card, are welcome at the new
Aegean Business Lounge, where they can enjoy
aesthetically pleasing amenities with emphasis on
comfort, functionality and innovation. The lounge
can seat 90 and has its own air-conditioning and
ventilation systems.

It offers five desktop stations, wireless Internet,
a specially designed area for reading newspapers
and magazines, full audiovisual systems, baby
changing facilities in the toilet, and lockers where
passengers can leave their valuables.

The subtle and soothing lighting creates a very
cosy atmosphere, while the specially designed
soft drinks and fingerfood bar will make you feel
most welcome from the moment you step inside.
Passengers may also use the 10 new Apple iPads
available in the area. The lounge was designed
by ZEGE Enteprises (Zeppos - Georgiadi + Asso-
ciates).



Star Alliance ldunges

KabBiote avamautikd, npepiote kat armoAauote 1o
peyaAutepo Siktuo and lounges oe 6Ao tov kGopo,
10 18aViKO P€POs y1a va xaAaphoete ard tous
KOUpaotikous pubpous tou tacidiou.

O1 aiBouceq avapovig Tng Star Alliance oag
eEaopalidouv éva 101wTIKG NEPIBANOV pa-
KPIA anoé Toug NOAUBOUOUG XWPOUG TWV ag-
podpouiwv. EKei ynopeite va kAvete éva dia-
AEIMUA Kal va XaAapWOoETE NpIv and 1o Ta&idl
0ag N Katd Tn dIAPKEIa pIag evOIAUEONG OTA-
ong. Ze 6nolo PEPOG Tou KOGHOU KI av Bpioke-
OTE, JNOPEITE va €i0TE NOUXOI yVwpidovTag 6-
TI €xeTe €Eao@aNiopévn NpoécBaocn o€ €va a-
né T1a lounges Tng Star Alliance kal oTa ava-
PIBUNTa NAEOVEKTANIATA NOU 0AG NPOCPEPEI.
Qg pélog Tou npoypduuarog Star Alliance
Gold, goeig kar €vag pINo&evoupevég oag Ba

€ioTe navra eunpdodekTol o€ éva and Ta 990

lounges Tng Star Alliance ce 6Ao Tov KOGHO

(n nTACN avaxwpnong Tou PEAOUG TOU MPOo-

ypduuarog Star Alliance Gold 6a npénel va

€ival ye agpopETaPOPEQ NOU avikel otn Star

Alliance), aveEdptnTta and Tn B€cn otnv onoia

Ta&ideveTe. Eoeiq anAwg avadnthoTe To Aoyo-

TUNO Tou Npoypdupatog Star Alliance Gold.
Ma nepaItépw NANPOPOPIEG OXETIKA PE TA
lounges, Tnv noAimikn npdofacng o€ auTd Kal

T0 NoU Ba Ta BPEITE avd ToV KOO0, ENIOKE-
@reiTte Tn dieUBuvon www.Staralliance.com/ :

en/benefits/lounges.

7, (8

Sit back, relax and enjoy the
world’s largest lounge network,
the perfect place to escape from
the hectic demands of travel.

The Star Alliance lounge network provides an exclusive
environment away from the hustle and bustle of air trav-
el. Here you can take time out and unwind before start-
ing your journey or making a connection. Wherever you
are in the world, it’s reassuring to know you have ac-
cess to a Star Alliance lounge and the vast benefits it
has to offer.

As a Star Alliance Gold member, you and a guest
will always be welcome in one of the 990 Star Al-
liance lounges worldwide (the Star Alliance Gold
member’s departing flight must be with a Star Alli-
ance carrier), no matter what class of service you
travel in. Just look for the Star Alliance Gold logo.
For further details regarding lounge facilities, access
policies and locations at airports worldwide, visit www.
Staralliance.com/en/benefits/lounges.
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AEGEAN greek wines

Avaotacia ®pdykou.
/ Anastasia Fragou.
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Aegean Wine List

OITIAPATQI'OI TITEQ ATTO THN ETIKETA

O1'EAAnves dnpioupyoi emAeypéVeV eTIKETOV Kpaoloy, tou Ba mpoo@épovtal
otis rmoets s AEGEAN kai ota Aegean Business lounges ¢ s téAn Maprtiou,
AvVTIIPOOMITEVOUV TO TTO10TIKO EAANVIKO KPAOT.

Eivai ouxvé @avdépevo, og maykéopio emimedo,
va BAémoupe Tapaywyous Kpaoloy va dnpioup-
youv peyademnifola owvormoteia, emevdvovrag
070 ey® ToU¢ Tdve amd kabeti dAdo. H Avaota-
oila @pdykou peofevet pa evieAdg StagopeTiki
@1hooo@ia. Xapnloi tévor, emévduon pévo otnv
ouoia Kal og Kopyd Kpaoid, Ve n 0x€on oo tn-
Tag - png eivat pa amd ug kaAutepeg oty EA-
Adda. To U@og tng @aivetatl kat amd v Tpoon-
Awori g otnv mokidia ZapBatiavé. Eved apketol
Tapaywyol To £Xouv agnoel otnv dkpn, £ITe ya-
i vopiouv mwg Sivel xapnAn modtnta eite yia -
PIopikoUg Adyoug, n Avaotacia amodeIkvUEL TwG
o Xaffatiavé mpooeynévey Kal YEPIKWY apTre-
Advov pmopei va ddoet urépoxa Kkpaotd.

2apBamavd 2011/2, )
Owonolia Avactaciag ®pdykou

Oivog Aeukdg =npdg, MpooTateupévn
lewypapikn EvOeign: ATTikn

MoikiAia: XaBBaTavo -

I0TOPIKA MOIKIAIG TNG ATTIKNG

To kpaoi nicw and Tnv eTIKETA:

ANaAO AeLIOVOMNPACIVO XPWHA. ZXETIKA
€vrovn uuTn, e apwuaTa uriAou,
axAadiou kal ynavavag. Eaappu

Kal anaAd oTo oTola, KE Uia aioBnon nou
OUVOUALEI PPECKAdA Kal AiNapdTNTa.
AAKOOA: 12,5% vol. (15,5 ml kaBapng
OAKOOANG o€ NoTrPI TV 125 mlkai 11,5 ml
kabaprig aAkodAng avd in-flight oepBipiopa)

Savatiano2011/2,
Anastasia Fragou’s Winery

Dry White Wine, Protected Geographical
Indication: Attica.

Grape variety: Savatiano — a historic
Greek variety cultivated in Attica.

The wine behind the label:

Pale lemon green. Relatively intense nose,
with aromas of apple, pear and banana.
Light and soft on the palate, with a texture
that combines freshness and fatness.
Alcohol: 12.5% vol. (15.5 ml of pure
alcohol per 125 ml & 11.5 ml of pure
alcohol per inflight serving)

Owomnotia Avaotaoias ®pdykou

ANASTASIA FRAGOU’S WINERY

Winemakers who set up large-scale, highly
ambitious wineries mostly to complement
their oversized egos are a rather common
phenomenon; however, Anastasia Fragou has
a completely different philosophy regarding
winemaking: She keeps a low profile, invests
carefully and aims purely at the creation of
elegant wines, while her price-to-quality ratio
is one of the best in Greece. Her very personal
style is also reflected in her commitment to the
Savatiano variety, which has been abandoned by
many producers — either because they view it as
low-quality or for commercial reasons. Fragou,
on the other hand, is living proof that Savatiano
grapes from mature, well-tended vines can yield
some wonderful wines.




AEGEAN WINE LIST

The producers behind the labels: The labels listed below represent a selection of the standout wines
produced in Greece today and will be offered to AEGEAN passengers and Aegean Business Lounge

patrons until the end of March.

ATIO TON KONZTANTINO AAZAPAKH M.W. (MASTER OF WINE)
BY KONSTANTINOS LAZARAKIS, M.W. (MASTER OF WINE)

Kmpa Kapadnpou

‘Otav 10 2008 avakowvdfnkav ta anoteAéopata
Tou AteBvoug Alaywviopou kpaotot g Oeooa-
Aovikng, ot owvd@irot évimoav pia peydAn ékmAn-
&n: o vikntig Tou Meydlou Xpuooy, Tou Kopu-
@aiou Bpafeiou, ritav to Ktripa Kapadipou, éva
KTija mou eAdx10tol efxav akouoel, Téow pdA-
Aov doxipdoet, péxpt exeivn T otiypd. Xnv €k-
feon mou akoAouBnoe utmpée peydlog ouvworti-
Op6G OO TIEPTIITEPO TOU S1aywviopoy, agou 6Aot
10eAav va Soxdoouv to kpaoi twv adeAgov Ka-
padnpou. O evBouoiaopdg ritav SikatoAoynpé-
vog. O Idvvng kat o Anpritpng Kapadnipog gid-
Xvouv, and to 1998, ma ogpd amrd ta mo efwti-
Kd Kpaoid g xdpag pag, mou ouvoudfouyv mu-
POTEXVApPATA APWPAT®V 0Tn puTh, peoti yeu-
on Kxat ToAUTAokn u@n, pe épgaon otig eAAnvi-
KEC TIOIKIATEC.

KARADIMOS ESTATE

When the results of the Thessaloniki
International Wine Competition in 2008 were
announced, oenophiles were in for a surprise:
The winner of the top prize was the Karadimos
Estate, a winemaking unit that very few had even
heard of before then, let alone tasted its wares.
Afterwards, however, they flocked to sample the
Karadimos brothers’ wine in the exhibition area.
The buzz was justified: Since 1998, John and
Dimitris Karadimos have been making some
of the most exciting wines in Greece, which
combine delightful aromas, full flavour and
a complex body, with an emphasis on Greek
varieties.

MNaAaiokdoTpa 2011,
Kmua Kapadripou

Oivog NAeukdg =npdg, MpooTtareupévn
Fewypaikn EvOeign: MAayiég Kvapidog
MoIKIAIEG: AUO EKNANKTIKEG ENNNVIKEG, TO OTI-
Bapd AcUpTiko kal N apwaTikh MaAayoudid.
To kpaci Nicw anoé Tnv eTIKETA:

METPIO MPACIVOAEPOVI XpWa. MUTN apKe-

T4 évTovn, [E apWUATA POJAKIVOU, PPECKIAG
npdoivng NINEPIAG kal opukToU. METpia yeud-
TO KQll CTPOYYUAS OWUA, LIE HaKPG Kal éviovn
apwuaTika eniyeuon. (AUNEAOVAG BIOAOYIKAG
KaANEPYEIag and Tnv nepIoXn Tou MeyamAd-
TAVOU, KOVTG TNV ATOAGVTN)

AAKOOA: 13% vol. (16,5 ml kaBapric aAkod-
Ang o€ notripl Twv 125 ml kar 12 ml kabapng
aAkoOANG avd in-flight oepRipiopa)

Palaiokastra 2011,
Karadimos Estate

Dry White Wine, Protected Geographical
Indication: Slopes of Mt Knimida.

Grape varieties:

Two excellent Greek varieties: the structured
Assyrtiko and the aromatic Malagousia.

The wine behind the label:

Medium lemon green colour. Quite intense
on the nose, with aromas of peach, fresh
green bell pepper and minerals. Medium full
and round body, with intense flavours in the
long finish. (Organically cultivated vineyards
in the region of Megaplatanos, very close to
Atalanti, north of Athens.)

Alcohol: 13% vol. (16.5 ml of pure alcohol
per 125 ml & 12 ml of pure alcohol per in-flight
serving)

Mdavvng kar AnpnATpng
Kapadnpog. / John and
Dimitris Karadimos.
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AEGEAN greek wines

KwvoTavTtivog Bpuviwtng
/ Konstantinos Vriniotis
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H aAAayn mou éxet ouvtedeotel repinou £5a Kat
pia dexaetia otov apneddva tng Evfoag eivar
touldxiotov agloonpeiotn. [Tadaidtepa n Ev-
Bota fitav ouvévupn pe xkpaoid adidgopa, ou
mapdyovtav o0& TEPAOTIEG TTOOOTNTEG. XE ATIO-
otaon amd auti Tnv TTPAKTIKN, HEPIKOT TTapaym-
yoi gUteyav apmeAdveg oe véeg tomrobeoieg, ava-
{ntovtag Ty moidtnta kat 6xt tnv moodtnta. O
Kovotavtivog Bpuviding mioteye otig duvatd-
tnteg g Péperag EvPorag, kabog avti n mepio-
X1 elvar pua atré g mo Puxpég Kat dyoveg oe 0A0-
kAnpo to vnoi. H owoyévela Bpuvidtn BéAderva a-
vadei&el Tov TOTO TG, AAAd Kal PEPIKEG OTIAVIEG
VTOTEG TIOIKIATEG, OTIWG TO oUYKAOVIOTIKG Bpa-
Suavé, ma epubpni roikiAia mou avadeixhnke a-
TOKAE10TIKA a1r6 QUTH Ty ovoTIotia.

10ua2010,
Oivonolia BpUVI(DTI’]

Oivog EpuBpdg =npdg, MpooTateupévn
lewypapikn Evoeign: EURoia

MoikiAieg: Bpaduavo, pia eEaipeTikd ondvia
€pubpr TG EURoIag, pe Aiyo Syrah

To Kpaoi niow ané Tnv eTIKETA:
Qpiuacpévo yia 9 urveg oe YaMIKa Spuiva
BapéNia kal NaAaIWPEVO Yia 3 AVEG OTN (-
AAn. BaBu poupnivi xpwpa. Eviova apduo-
Ta BIOAETAG, JaUPOU MIMEPIOU KAl KOKKIVWV
@POUTWY TN PUTN, UE TO OTOWA Va gival YEUA-
TO, OANA HaAaKO Kal BEAOUDIVO. (AUNEAWVAG
BlIoAoyIKNG KAAIEPYEIAG OTNV NEPIOXA TNG Al
Snyou Kai oTo 6pog TEAEBPIO)

AANKOOA: 13% vol. (16,5 ml kaBapnig aAkod-
Ang og notipi Twv 125 mlkai 12 ml kaBapriq
aAKOOANG avd in-flight oepRipioua)

lama 2010,
Vriniotis Winery

Dry Red Wine, Protected Geographical
Indication: Evia.

Grape varieties: \radiano, an extremely
rare red Evian variety, with a touch of Syrah.
The wine behind the label:

Matured for nine months in French oak barrels
and aged for three months in the bottle. Deep
ruby. Intense aromas of violet, black pepper
and red fruits on the nose, while the palate is
full but soft and velvety. (Organically cultivated
vineyard in northern Evia, in the area of
Edipsos and on Mount Telethrio.)

Alcohol: 13% vol. (16.5 ml of pure alcohol
per 125 ml & 12 ml of pure alcohol per in-flight
serving)

Oworotia Bpuvicytn

VRINIOTIS WINERY

The last 10 years have heralded much change
in the Evian vineyard: Once synonymous with
indifferent, mass-produced labels, the region
can now hold its head up high as several
winemakers have started cultivating previously
unplanted parts of the island, aiming at quality
rather than quantity. Konstantinos Vriniotis
has been rewarded for his faith in the potential
of northern Evia, one of the coldest and most
arid parts of the island, and today, along with the
region itself, the family business is working hard
at promoting some of its rare local varieties, such
as the exciting Vradiano grape, an indigenous
red which is used to produce the winery’s award-
winning lama label.




Kmpa Mouoov

H Ko1Ad8a twv Mouowv, og kAipa, €5agog aA-
Ad kat wg évopa, efvar pa amd TG oAU KaA€g me-
proxég tng EAAdSag ya tnv kaAMiépyea ng a-
pmédou. Xe auti v kotAdda dpxioe va mapd-
yer kpaotd o Nikog Zaxapiag to 1946. AkolotOn-
oe 10 1967 0 ®avdong Zaxapiag kat, €5 kat Af-
ya xpdvia, dpxioav va maipvouv ta nvia ot Tpeig
yio1, 0 ZtéA0g, o Nikog kat o [Tavayidng. H Sev-
Tepn yevid, o @avdong, Tépace Tnv ePTEIPia Tou
0TOUG Y10UG ToU aAAd Toug peté@epe kat to mdfog
yia 1o kpaoi. H tpitn yevid omrovdace, anéktnoe
S1e0vni okl ywvia kat é@epe véa vori otn @i-
Aoco@ia aAAd kat Tnv TEXVOTPOTIIA TV KPAGLOV
Tou Ktipatog.

MUSES ESTATE

About an hour-and-half north of Athens, the
Valley of the Muses, near Thebes, is one of
Greece’s best wine-producing areas in terms of
both climate and soil — not to mention name.
Nikos Zaharias started making wines here in
1946. His son Thanasis Zaharias picked up the
baton in 1967 and for the past few years his three
heirs, Stelios, Nikos and Panayotis, have been
at the helm of the business. Thanasis passed on
not only his experience to his children but also
his passion for wine, leading them to study the
craft of winemaking, instill within themselves an
international point of view and breathe new life
into the estate’s production.

Nioyépi 2010,
Kmua Mouowv

Oivog Epubpog =npdg, Mpootareupévn
lewypapikn Evoeign: ©npa

MoikiAieg: Cabernet Sauvignon, Merlot kai
MoUxTapo, Uia SUCEUPETN NOIKIAIC Mou Bpi-
OKeTal Jovo otnv Koildda Twv Mouowv

To kpaoi nicw and Tnv eTIKETA:
Qpipyacpévo yia 13 priveg oe kaivoupyia YaA-
KA dpUiva BapéNia kal NOAQIWPEVO YIa 6 pn-
VEG OTN GIAAN. BaBU noppupd xpwua. MoAd-
NAOKN PUTN PE apwpaTa EUAOU, KapapEAas
Kal YAUK@V aupwv Gpoutwy. MAoutog oto
OTOMA, JE NUKVOTNTA KAl WPIKEG TAVIVEG.
AANKOOA: 14% vol. (17,5 ml kaBapng aAkob-
Ang og notipl Twv 125 ml kar 13 ml kaBapng
aAkoOANng avd in-flight oepBipiopa)

Lisgari 2010,
Muses Estate

Dry Red Wine, Protected Geographical
Indication: Thebes.

Grape varieties: Cabernet Sauvignon,
Merlot and Mouhtaro, an exceptional variety
found only in the Valley of the Muses.

The wine behind the label:

Matured for 13 months in new French oak
barrels and aged for six months in the bottle.
Deep purple. Complex nose, with aromas of
oak, caramel and sweet black fruits. Rich on
the palate, concentrated and ripe in tannins.
Alcohol: 14% vol. (17.5 ml of pure alcohol
per 125 ml & 13 ml of pure alcohol per in-flight
serving)

Nikog Zaxapiag.
/ Nikos Zaharias.

Ay,
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AEGEAN travel tips

YupBoulés yia to tacion oas

@ Ano@eUyeTe va TPWTE Bapid yeuuata npiv and
TNV NTACN 0QG.

® AnoQeUyYETE va NiVETE AAKOOAOUXA NOTA NpIv
and Tnv NTAon oag.

® Katd mn didpkeia Tng eniBiBaong o1o agPookd-
(POG NAPAKAAEICTE VA N CMPWXVETE TOUG EMI-
BdTeg nou BpiokovTal unNPooTd 6ag OTIG OKA-
&G 1 oToug dIadpdUoUG.

® Orav aveBaiveTe TN okAAQ, NAPAKAAEIOTE va
KPATATE PE TO XEPI 0AG TO KIYKAIdwpa.

® Mnv TONoOETEITE BAPIEG XEIPANOCKEUEG, POU-
Xa N AA\a avTIKEIPEVA OTNV AKPN TWV VTOU-
Aanm®v nou BpiokovTal ndvw ané 1o kaBioud
0ag. MNpoonadnoTe va Ta XWPECETE AVETA -
oa oTa VIoUuAdnia Kal, av xpeidZeoTe Bonbeia,
KaAEoTe €vav anod Toug ocuvodoug Pag.

® Xag ouvioToUpe va dIaTnpeite SEPEVN T Zwvn
aocaleiag oag kab’ dAn Tn JIGPKEIQ TNG NTH-
ong, KaBwg onoIadnMoTe OTIYUNA EVOEXETAI va
undp&ouv EapvikEG avaTapdEeig.

® Edv kaBeoTe o€ B€on dinAa oTo di1adpopo,
NPOGCEETE TO KEPAMI, TOUG AYKWVEG, Ta NGdIa
Kal Ta xépla oaq. Kapdtoia oepPipiopatoq
@aynTtou Kal NWANCNG aPoPOASYNTWYV EIOWV
nepvave ano Toug d1adpduoug kad’ dAn Tn Oi-
dpKEIa TN NTAONG.

® H kauniva Twv agpocKagwy Unopei va givar Ai-
YO KpUa, yI’ autéd Kkai BeRalwBeiTe 0TI €xeTe BA-
AEI OTIG XEIPANOOKEUEG 0AG £va EETPA MOUAS-
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Bep 1 ZnTAGTE and To MARPWA Kaunivag va :

0ag dWoouV PIa KOUBEPTa.

® O KagEg Kal To TodI Mou oepRipovTal gival Kau-
14. Mnv Ta 80KIPAZETE QPEOWG HONIG 0ag Ta
oepBipouv. AQACTE Tov cuVodd va oag oep-
Bipel To noté cag. O1 cuvodoi pag eival exk-
naideupévol va xelpi¢ovral ZEoTd noTd o€ o
adpOOUG YEPATOUG KOOHO, HECA OE AEPO-
nAdva nou KivouvTal, yI’ autd emITPEYPTE TOU
va yepioel To @AIT{AvI 6ag Kal va 0ag dWoEl

T0 NoT6 Oag.

@ Edv novouv 1a autid oag katd Tn JIdPKEIa TNG
nTAoNg, NAPTE Yia Kapapéha nou oag npo-
o@épel n AEGEAN A BeBalwBEiTe OTI EXETE pa-
i oag pia ToixAa. EGv o névog enipével, oup-
BouAeurteiTe TOV yIaTPO 0ag NpIv and Tnv eno-

MEvN NTMoN 0ag.

@ ‘Otav avoiyeTe Ta VIOUAAMIA NAvw and 10 KABI-
Opd 0ag, KAVTE TO JE NPOCOoXA, d16TI Bapid a- :
VTIKEIPEVA PNOPET va MECOUV OTA KEPANA TWV

ouveniBaTwv oag.

® Edv k&BeoTe otn o€1pd niow and 1o diaxw- :
PIOTIKO PE TNV NPWTN B€oN, NV KPATATE TNV &

KoupTiva yia kavéva Adyo.

® AkoUTe Toug ouvodoug Tng ntiong. O Baol-
KOG AGyog nou ol cuvodoi BpickovTtal oTa a-
€POOKAPN €ival yia TNV aoPAAeId 0ag, yI’ au- :
16 AKOAOUBEITE TIC OBNYIEG TOUG PE NPOCOXNA

KGBe popd.

Guidelines for
a pleasant flight

@® Avoid heavy meals or alcohol before
travelling.

® While boarding the aircraft, you are kindly
requested not to push those in front of
you, whether on the stairs or in the aisle.
Passengers are advised to hold the handrail
while on the stairs.

® Do not place heavy hand luggage, clothes
or other items close to the opening of the
overhead baggage bin — try to place them as
far inside as possible. If you need assistance,
call one of our attendants.

@ \We suggest you wear your seat belt at all times
during the flight as unexpected turbulence
may occur.

@ If you are seated in an aisle seat, you are
advised to mind your head, legs, arms
and elbows during the flight to avoid being
bumped by catering and duty-free trolleys.

® An aircraft cabin can feel a bit cold. Be sure to
pack an extra sweater or ask our cabin crew
for a blanket.

® The coffee and tea served is hot. Do not try
to drink it immediately. Flight attendants are
trained to handle hot drinks in a crowded aisle
on a moving aircraft, so allow them to pour
the drink and hand it to you.

® Chew a piece of gum or suck on a sweet to
avoid or reduce discomfort in the ears while
flying. If any pain persists, consult your doctor
prior to your next trip.

® Open the overhead bins carefully as heavy
objects may fall out and injure seated
passengers.

® Those seated in the row behind the business
class divider are requested not to touch the
curtain for any reason.

@ Listen to the flight attendants. The primary
reason flight attendants are on an aircraft is
for safety, so follow their instructions carefully
at all times.

(C) VISUALPHOTOS.COM



Taidevovtas pe naidid

® lNdpTe padi oag acpain naixvidia. Mpoonadn-
OTE VA Ano@UYETE va EXETE Padi oag naixvidla
nou givar aixpnpd, Bapid A nou ondve eUKo-
Aa. Av 1o naidi oag €xel €va NAEKTPOVIKOS nal-
XVidl, MNOPEITE va TOU ENITPEYETE va TO NaAi-
el ybvo Katd Tn dIdpKeEIa Tou TagIdIou Tou ag-
POOKAPOUG 0TO TENIKO TOU UWOG. Ta NAEKTPO-
VIKA naixvidia ynopei va dnpioupynocouv na-
PEUBOAEG oTO oUoTnpa nAonynong Katd Tn di-
ApKEIa ANV @ACEWV (anoyeiwon, NPooyEi-
won). Mnopeite, eniong, va {nThoete and 1o
NAAPWHA va 0ag dwoouv To dwpPedv €101KO
NakeTo yia naidid.

® Mnv anacpahideTe TIG EI0IKEG WVEG AOPAAEI-
ag Twv Nadikv kad’ 6An Tn diIdpkela TnG NTA-
ong. Avatapd&eig unopouv va cupfBouv avd
ndoa oTiyun Kai xwpig npoeidonoinon, yI’ au-
16 eival acpaAecTePO Ta Naidid va EXOUV CU-
VEXWG OEPEVEG TIG {WVEG TOUG. Av TO naidi B¢-
A&l va onKWOET kal va KIVNOE(, ENITPEYTE TOoU
va 10 KAvel pévo G0 N QWTEIVA ENYPAPN yia
TNV NPGodECN TWV {wVW®V gival oBnoTn.

® BdATe 10 Naidi oag va kabioel pakpid and To
d1adpopo. Ta pikpd naidid ap€éckovTal va a-
NAWVOUV Ta XEPIA TOUG Kal va eEEPEUVOUV TO
XWPO, aAAG, av BpickovTal dinAa oto d1Iddpo-
JO, EVOEXETAI VA XTUMNOOUV Ta XEPIA TOUG AV
kdanolog dvepwnog n kKapoTadKI TPOPODOaTi-
ag KIVEiTal Katd Pnkog Tou dladpduou. 1davi-
Kd, OU0 EVANIKOI NPENEI va KABOVTAl EKATEPW-
Bev Tou naidioyu. Mnopeite, eniong, va BAAeTE
10 NaIdi ot B€on dinAa oTo NapdBupo Kai o &-
VANIKOG va KABeTal oTn pecaia B€on.

® lMNpénel va enonTeVETE CUVEXWG Ta Naidid oag.
Eva ave&éheykto naidi nou dev €ival npoode-

UEVO PNopEei NOAU ypriyopa va nepinAavnoei
O€ €NIKIVOUVEG NEPIOXEG TOU AEPOOKAPOUG,
4nwg o1 KOUGiVeg, €1I0IKA av o eNIBAENwY evin-
Nikog anokolunBei. Mpénel, eniong, va npocé-
XETE WOTE TO NAIdi 0AG va pn PTAVEl AITLA-
via PE ZEOTO KaPE 1 TodI, A AAAa enikivduva a-
VTIKEIPEVA.

® Av 10 naidi oag €xel kdnola nddnon n onoia
unopei va dnuioupynoel npdBAnua katd tn di-
ApPKEIa TNG NTAONG, EVNUEPWOTE KAMOIOV a-
né 10 NPOcWNIKG TOU agpodpopiou, TNG ETAl-
peiag n kdnolov INTAUEVO cuvodo yI' autd To
EVOEXOUEVO.

@ To naidi oag sival duvardv va aicbavOei Ta au-
TIA TOU va BouAwvouv ASyw Twv aANaywV nie-
ong péoa otnv kapniva. MapdT auth n aicdbn-
on pnopei va gival apketd enwduvn, gival uoé-
VO NPOCWPIVA Kal 6a unoxwpnoel Aiyo pe-
Td TNV Npooyeiwon. Ma va anopuyeTe Tn Su-
opopia, UNopeiTe va dWoeTe oTo Naidi oag pia
ToixAa n oKAnpn KapapéAla va paonoel (Uo-
vo naidid dvw TwV TPIDV ETWV), va ONAACETE
T0 BPEQPOG 0ag N va TO TAIOETE PE PNIUNEPO
i va Tou dwoeTe Tnv miniAa Tou. O BnAacudg
A 70 TAIoPA PE pnipnePd evanokeital otn OIKN
oag eniBupia e Tnv npolnéBeon 611 SV UPI-
oTavTal avatapd&eig h 6T To aEPOoKAPOG dev
eival oe dladikacia anoyeiwong N NPooyeiw-
ong. Ta nio peydAa naidid pnopouv va fonbn-
Bouv av apxioouv va xacpoupiolvTtal cuxvd
yia Aiya Aentd. To naidi oag npénei va gival §U-
nvIo KaTd TNV anoyeiwon Kai TNV Npocyeinwon
TOU AgPOCKAPOUG, dIOTI KATd Tn JIAPKEIQ TOU
unvou Jev KaTanivoupe To idlo cuxvd Kal dpa
eival dUokoAo va diatnpnBei o€ Icopponia n
nieon Tou aépa péoa ota auTid.

Travelling
- with

@ Bring along safe toys: Try to avoid bringing

kids

toys that are sharp, heavy, or can break easily.
If the child has an electronic game, only allow
them to use it during the cruise portion of
the flight. Electronic games may interfere
with an aircraft’s navigational system during
other phases of the flight. You can also ask
our cabin crew for a special complimentary
children’s pack.

® Make sure your child wears his/her seat belt

or an infant safety belt at all times; turbulence
can happen at any time and without warning.
If the child wants to get up and move around,
let them do so only if the seat belt sign is off.

@ Seat your child away from the aisle: Small

children enjoy reaching out and exploring,
but if they are next to the aisle they could get
bumped by catering or duty-free trolleys or
other passengers. Ideally, two responsible
adults should sit on either side of the child.
Alternatively, seat the child between yourself
and a window.

® Keep your children supervised: An

unsupervised or unrestrained child could
wander into dangerous areas such as galleys,
especially if the responsible adult falls asleep.
Also mind that your child doesn’t reach for
cups of hot coffee, tea or other hazards.

@ If your child has a medical condition that may

become an issue during the flight, inform a
flight attendant, counter agent or gate agent
of the possibility.

@ Your child may experience the uncomfortable

sensation of ear-popping due to pressure
changes in the cabin. Although this sensation
could become quite painful, it is only
temporary and should subside within minutes
of landing. To avoid the discomfort however,
here are a few tips: In the case of babies and
toddlers, breastfeed or bottle-feed them (not,
however, during take-off or landing and on
the condition there is no turbulence) or give
them a pacifier; give older children a piece
of chewing gum or a hard candy to suck on,
and remind them to yawn frequently; keep
your child awake during take-off and landing
because during sleep you don’t swallow as
often and it’s harder for you to keep up with
the changes in air pressure.
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AEGEAN in-flight entertainment

OAHTOX WYXATQIIKOY NMPOITPAMMATOZ
IN-FLIGHT ENTERTAINMENT PROGRAMME GUIDE

Movies and Audio.
...On alr

To wuxaywyiro npdypappa eivai Srabéopio ota agpoordpn
A321/A320 yia us mrrioets ABriva-Aovoivo-Afriva
kai Adpvara-Aovdivo-Adpvaka.

lllllllllllll\lllll!_:?!__lil.l
Y

. I L Y

The in-flight entertainment programme is available on
A321/A320 aircraft on Athens-London-Athens
and Larnaca-London-Larnaca flights.
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MPOZ AONAINO - TO LONDON

TATINEONEKTHMATA

TOYNAERAIZ TOTTEPIBOPIO

TknvoOETng: Stephen Chbosky MpwTtaywvioTouv: Logan Lerman, Emma
Watson, Ezra Miller Eidog: PouavTtikr Aidpkeia: 103 Aentd

Mia aoTeia Kal GUyKIVNTIKA I6Topia evNAIKiwong Baciopévn 6TO OPWVUNO
uneoT oéAep Tou ZTiRev ToundoKI, TO Onoio aydnnoav Kai ol KpITikoi. Me
npwTaywvioTéG Toug Logan Lerman, Emma Watson kai Ezra Miller, eivai
Mia 1oTopia yia TNV aydnn, Tnv anwAeia, To oo Kal Tnv eAnida - kal Toug a-
E€xaoToug QiNoug Nou pag cupnapacTékovTal o€ OAN pag Tn wA.

THE PERKS OF BEING

AWALLFLOWER

Director: Stephen Chbosky Cast: Logan Lerman, Emma Watson, Ezra
Miller+ Genre: Romantic Drama Runtime: 103 mins

This funny and touching coming-of-age story based on the beloved best-
selling and critically acclaimed novel by Stephen Chbosky is a modern
classic that captures the dizzying highs and crushing lows of growing up,
in a moving plot that takes in love, loss, fear and hope.

Movies ON BOARD

Kava 1: AyyAIké pe EMnVIKoUG UNGTITAOUG
Channel 1: English with Greek subtitles

IANOYAPIO>. 2013
JANUARY 2013

AINO NONAINO - FROM LONDON

YOUMAY NOTKISS THE BRIDE

ZKknvoOETng: Rob Hedden Mpwraywviorouv: Dave Annable, Katharine
McPhee, Rob Schneider, Mena Suvari, Kathy Bates, Tia Carrere Eidog:
Kouevri Aigpkera: 100 Aentd

MnoAIkn ypouooudid, anpOBAENTEG AVATPONEG KAl £vA POPAVTIKO EIOUA-
No.’Evag xapunA@v 1évwv pwToypd@og kaTtoikidiwv (Annable) néprel oe
wia divn anpdéBAenTwvY yeyovoTwy, GTAV TOV avayKAJouv va NAVTPEUTEI TNV
KOpn evog Kpodtn pagiodou (McPhee) kal va nepdoel To uriva Tou PéN-
TOG O€ €va anopovwpévo Eevodoxeio Tng TaitAg, and To onoio kdnoiol a-
ndyouv Tn vuen.

YOUMAYNOTKISS THE BRIDE

Director: Rob Hedden Cast: Dave Annable, Katharine McPhee, Rob
Schneider, Mena Suvari, Kathy Bates, Tia Carrere Genre: Romantic
Comedy Runtime: 100 mins

“You May Not Kiss the Bride” is a charming tale of adventurous high jinx and
budding romance involving an unassuming pet photographer (Annable)
who is thrown head first into a series of unforeseeable events when he’s
forced to marry a Croatian mobster’s daughter (McPhee) and spend his
honeymoon at a secluded Tahitian resort where the bride is kidnapped.
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AEGEAN movies

OEBPOYAPIO> 2013
FEBRUARY 2013
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MPOZ AONAINO - TO LONDON

VWON'T BACKDOWN

XknvoOE€Tng: Daniel Barnz MpwraywvioTouv: Viola Davis, Maggie
Gyllenhaal, Holly Hunter, Ving Rhames, Oscar Isaac, Rosie Perez
Eidog: Apauarikn Aidpkeia: 121 Aentd

H Maggie Gyllenhaal kai n Viola Davis unoduovtal U0 ano@aciOUEVEG
UNTEPEG, N ia €K TWV onoiwv gival SackdAa nou KAvel 6,Ti nEpvAel and 1o
XEPI TNG MPOKEIJEVOU VA PETAUOPPWOEI TO OXOAEIO TwV NAISIDV TOUG MOU
KaTappEEl. AVTIMETWNIZOVTAG pia anTtdnTn Kal KAAd opyavwuévn Yypagpeio-
Kparia, o1 U0 UNTEPEG PIOKAPOUV Ta NAVTA YIa va aAAgouv Ta dedopéEva
TNG EKNAIOEUONG KAl TOU HEANOVTOG TWV NaAIdIV TouG. Mia GUYKIVNTIKA I-
oTopia unTpdTNTag, PIAIag Kal 6appoug.

VWON'T BACKDOWN

Director: Daniel Barnz Cast: Viola Davis, Maggie Gyllenhaal, Holly Hunter,
Ving Rhames, Oscar Isaac, Rosie Perez Genre: Drama Runtime: 121
mins

Maggie Gyllenhaal and Viola Davis play two determined mothers, one a
teacher, who will stop at nothing to transform the failing inner-city school
that their kids attend. Facing a powerful and entrenched bureaucracy,
they risk everything to make a difference in their children’s education and
future. A powerful story of parenthood, friendship and courage.
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AIO AONAINO - FROM LONDON

THEWORDS

XknvoO€Tng: Brian Klugman, Lee Sternthal MpwtaywvioTtouv: Bradley
Cooper, Zoe Saldana, Jeremy Irons, Dennis Quaid, Olivia Wilde Eidog:
Pouavriknr Aidpkela: 97 Aentd

O Bradley Cooper npwTaywvIoTei 6 authy Tn dpapaTikn IoTopia-péca-
OTNV-I0TOPIa WG £VaG CUYYPAPEAG OTO ANOKOPUPWHA TNG AOYOTEXVIKAG
TOU €MITUXiag, NouU AvakaAUNTEI TO TiJNUA Nou NPENEl va NANPWOEl ENEION
eixe KAEWeI Tn SoUAEId kdanolou dANou. H nAoknA ekTuAicoeTal yUpw anod é-
va nahié xeipdypa@o nou eixe Bpel p€oa o pia Balitoa Tnv onoia KAnoiog
€ixe Eexdoel o€ £va TPEVO NPIv and MOANAG xpovia.

THEWORDS

Director: Brian Klugman, Lee Sternthal Cast: Bradley Cooper, Zoe
Saldana, Jeremy Irons, Dennis Quaid, Olivia Wilde Genre: Romantic
Drama Runtime: 97 mins

Bradley Cooper heads a stellar ensemble in this emotionally powerful
story within a story. A writer at the peak of his literary success discovers
the price he must pay for stealing another man’s work, an old manuscript
found in a suitcase that had been left on a train many years before.



MAPTIO>. 2013
MARCH?2013

MPOZ AONAINO - TO LONDON

METANETTPO> A

XknvoO€rng: Mike Newell MpwTtaywvioTouv: Helena Bonham Carter,
Ralph Fiennes, Jason Flemyng, Jeremy Irvine, Holliday Grainger,
Sally Hawkins, Robbie Coltrane, David Walliams Eidog: Oikoyeveiakn
Aidpkeia: 128 Aentd

‘Eva €&aipeTiké ouvoho and Tahavtouxoug Bpetavoug nbonoiolg wvTa-
vevouv Eavd 1o cupnav Tou NTIKEVG O€ pia kalvoupyla KivnuaToypagi-
KA JETAPOPE TOU KAACIKOU apIioTOUPYAUATOG, 0 oknvoBeaia Tou Mike
Newell («TEooepIg ydpol kal pia kndeia»). ZTov veapd opeave Min diveral
MIa povadikn eukaipia va EEQUyEl and Tn TWXIKA TOU KATaywyn xdpn o€ €-
vav puoTtnpi®wdn eVEPYETN. KaBWwG avépxetal aTn AOVOPEZIKN KOIVWVIa WG
T¢éVvTAEAV, O Min xpnolyonolgi TNy KaAn B€0N TOU yIa va KATAKTAGE! TNV 6-
popon EoTéNNG, TNV KakopaOnuévn kAnpovépo nou ayandel anod pikpd
naidi. ANA é1av To JUCTIKO TOU EUEPYETN TOU ANOKAAUNTETAI, UMOPET va
kAovicel Ta idia Ta OepéNIa TNG {wng Tou.

GREAT EXPECTATIONS

Director: Mike Newell Cast: Helena Bonham Carter, Ralph Fiennes,
Jason Flemyng, Jeremy Irvine, Holliday Grainger, Sally Hawkins, Robbie
Coltrane, David Walliams Genre: Drama Runtime: 128 mins

An outstanding roster of British acting talent bring the rich imagery of
Charles Dickens’ classic novel to life in a new, richly crafted screen version
from director Mike Newell (“Four Weddings and a Funeral”). Young orphan
Pip is given a chance to rise from his humble beginnings thanks to a
mysterious benefactor. Moving through London society as a gentleman,
Pip uses his newfound position to pursue the beautiful Estella, a spoiled
heiress he’s loved since childhood. However, when the shocking secret
about his benefactor is revealed, it rocks the very foundations of his life.

AINO AONAINO - FROM LONDON

SKYFALL

XKknvoBETng: Sam Mendes MpwTtaywvioTtouv: Daniel Craig, Javier
Bardem, Naomie Harris Eidog: Apdong Aidpkeia: 120 Aentd

H 1pitTn popd nou o Daniel Craig evoapkwvel Tov BpuNikd npdkropa, €-
XOVTag WG OvTo TNV KwvaoTtavTivounoAn, ato NAeupd Tou Tn FaAAida
Berenice Marlowe (kai o€ pikpd poAo Tnv EAANvida Tévia ZwTnponoUAou)
Kal wg avtinaAo Tov Javier Bardem. Autriv Tn popd n apociwon Tou Mnovt
otn M dokiudgeTal, 6Tav To NapeABOV TNG €PXETAl va TN GTOIXEIWOEL. ‘OTav
n MI6 déxeTal eniBeon, 0 007 Npé€nel va EVIONICE KAl va KATACTPEWEI TNV a-
NEIAN, XWPIG va UNOAOYICEI TO NPOCWNIKG KOGTOG.

SKYFALL

Director: Sam Mendes Cast: Daniel Craig, Javier Bardem, Naomie Harris
Genre: Action Runtime: 120 mins

In the 23rd James Bond movie, 007’s loyalty to M is tested when her past
comes back to haunt her. As MI6 comes under attack, Bond must track
down and destroy the threat, no matter how personal the cost.
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AEGEAN audio
IIpoypappa pouoikns

music programme

Channel 3

Delibes - Coppélia:

Prélude & Mazurka /
Orchestre de 'Opéra de
Lyon, Kent Nagano

Delibes - Coppélia: Valse /
Orchestre de I'Opéra de
Lyon, Kent Nagano

Mozart - Le nozze di
Figaro: Voi che sapete che
cosa e amor / Magdalena
Kozena(mezzo), Orchestra of
the Age of Enlightenment, Sir
Simon Rattle

Grieg - Peer Gynt: Anitra's

Dance / Estonian National molto / Sol Gabetta (cello), Schumann - Schumann Marriner

Symphony Orchestra, Danish National Symphony Fantasy in C: 3. Langsam 4

Paavo Jarvi Orchestra, Mario Venzago getragen (Durchweg leise Sol Gabetta

Fauré - Pavane / Boston Elgar - Cello Concerto zu halten) / John Lill

Symphony Orchestra, in E minor: lll. Adagio / Dvorak - Legends Op.59

Tanglewood Festival Chorus,  Sol Gabetta (cello), Danish No.6 Allegro con moto /

Seiji Ozawa National Symphony Budapest Festival Orchestra,

Churchill (trans. Wild) - Orchestra, Mario Venzago Ivan Fischer

Al e 1
Channel 5
Payphone Whistle Don't Wake Me Up Criminal
Maroon 5 Flo Rida Chris Brown Britney Spears
Call Me Maybe Back in Time Wide Awake Green Lights
Carly Rae Jepsen Pitbull Katy Perry Aloe Blacc
Eyes Wide Open Where Have You Been Wild Ones So Good
. Gotye Rihanna Flo Rida ft Sia B.o.B
Internat|$na| D-Day Scream Breathing Turn Me On
op Blondie Usher Jason Derulo David Guetta ft Nicki Minaj
We Are Young Safety in Numbers Oliver Twist Sovereign Light Café
Fun ft Janelle Monae Deborah Harry D'Banj Keane
Euphoria This Is Love She Doesn't Mind Boyfriend
Loreen Will.i.am ft Eva Simons Sean Paul Justin Bieber
Drive By Spectrum Blue Jeans Primadonna
Train Florence + The Machine Lana Del Rey Marina & The Diamonds
Princess of China My Kind of Love Charlie Brown There She Goes
Coldplay ft Rihanna Emeli Sandé Coldplay Taio Cruz ft Pitbull
Both of Us Dance Again Mother
Usher B.o.B ft Taylor Swift Jennifer Lopez ft Pitbull Blondie
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Fingerlero Samba Blue Just One of Those Things | Wished On the Moon
George Benson Michael Franks Louis Armstrong & Oscar Billie Holiday

Joyride Let's Do It Peterson Just to Fall in Love
Peter White Ella Fitzgerald The Lower Road Najee ft Phil Perry

So What Remember the Night Richard Elliot Singaraja

Miles Davis Jessy J Autumn Serenade Jeff Lorber Fusion
Black Gold Compared to That Kirk Whalum Say Goodbye
Esperanza Spalding Brian Bromberg Laronda Norah Jones

Full Tank If | Tell You | Love You Paul Taylor Fly Me to the Moon (In
Ben Tankard ft Gerald Melody Gardot To Be with You Other Words)

Albright In the Stone Incognito Landau Eugene Murphy Jr.
Love Letter Earth, Wind & Fire Bewitched, Bothered, and  Can't Buy Me Love
Kim Waters Swamp Top Bewildered Eric Marienthal

Ac-Cent-Tchu-Ate the
Positive
Paul McCartney

Reminiscences of Snow
White / Earl Wild (piano)
Brahms - Hungarian
Dance No.7 in F / Wiener
Philharmoniker, Claudio
Abbado

Elgar - Cello Concerto

in E minor: . Adagio -
Moderato / Sol Gabetta
(cello), Danish National
Symphony Orchestra, Mario
Venzago

Elgar - Cello Concerto in
E minor: Il. Lento - Allegro

Acoustic Alchemy

Elgar - Cello Concerto

in E minor: IV. Allegro -
Moderato - Allegro ma non
troppo / Sol Gabetta (cello),
Danish National Symphony
Orchestra, Mario Venzago
Mozart - Die Zauberflote:
Overture / Les Arts
Florissants, William Christie
Tchaikovsky - Symphony
No.5: 3. Valse, Allegro
moderato / Simon Bolavar
Youth Orchestra, Gustavo
Dudamel

Ella Fitzgerald
Alligator Boogaloo
Lou Donaldson

Franz Lehar - Gold

und Silber / Wiener
Philharmoniker, John Eliot
Gardiner

Scott Joplin - Bethena (A

Concert Waltz) / Itzhak
Perlman, André Previn

Khachaturian - Spartacus:

Adagio / Kirov Orchestra,
Valery Gergiev

Gluck - Orfeo et Euridice:

Dance of the Blessed
Spirits / Academy of St

Martin-in-the-Fields, Neville

Channel 4

Classical




Channel 6

Greek Pop

Eleni Foureira

Margaritaria

Kostas Makedonas
Kemal

Vasilis Lekkas

To nissi

Despina Vandi

Ti sou kana kai pineis
Melina Aslanidou
Dynata

Eleftheria Arvanitaki
Kane ligaki ypomoni
Marinella

Pes pos m'antamoses
Stamatis Kokkotas
Prin hathei to oneiro mas
Tolis Voskopoulos

Tha kleiso ta matia
Vicky Mosholiou

Channel 10

., Easy
Listening

Marisa Monte

Poses hiliades kalokairia
Demy

Mamacita buena

Kostas Martakis ft Claydee
Pio psila

Vegas

Tora

Sakis Rouvas

Apopse den pame spiti
Nino

Tiranniemai

Anna Vissi

Esy den xeris

Giorgos Papadopoulos
Ena vrady

Stan

Leipei pali o theos
Giorgos Mazonakis

San marioneta

TU

San ton metanasti
Giorgos Ntalaras
Turaniemai

Anna Vissi

Thelo na se ksanado
Notis Sfakianakis

Ela pare me

Giannis Haroulis

Aeriko

Thanasis Papakonstantinou
Theos an einai

Haroula Alexiou

Ena vrady pou vrehe
Giannis Kotsiras

Ti theleis na kano

Yiannis Parios

| pio megali ora einai tora
Dimitra Galani

Cade vocé

Bebel Gilberto

Hang On Little Tomato
Pink Martini

All Around

Bebel Gilberto

Papa

Céu

Ninna Nanna

Pink Martini

Bim Bom

Bebel Gilberto
Gentileza

Marisa Monte

La soledad

Pink Martini/Claude Challe
Lenda

Céu

Ela (On My Way)

Bebel Gilberto

Metaxi mas

Giorgos Sampanis

Ta hilometra ola
Antonis Remos

Stou erota tin trella
Eleni Foureira
Astrapsa kai vrontisa
Stavento

Treis zoes

Michalis Hatzigianis
Me sena plai mou
Rokkos Stelios,
Anastasiadis Dimos
An tha imouna konda sou
Professional Sinnerz
Min pas pouthena
Yiorgos Mazonakis
Niose tin kardia
Tamta

Akrogialies deilina
Eleonora Zouganeli ft Mam
Baildi

Ton erota rotao
Eleftheria Arvanitaki
Thalassa

Yiannis Parios

S' agapo giati eisai oraia
Eleni Tsaligopoulou

To agalma

Yiannis Poulopoulos
Episimi agapimeni
Yiannis Parios

Zilia mou

Haroula Alexiou

Matia vourkomena
Marinella

Roza

Dimitris Mitropanos

And Then You're Gone
Pink Martini

Baby

Bebel Gilberto
Grains de beauté
Céu

Tuca tuca

Pink Martini

Azul

Bebel Gilberto
Ainda bem

Marisa Monte

Ou est ma téte?
Pink Martini

Almost Twelve
Cassandra Wilson ft
Fabrizio Sotti

Nada tudo

Marisa Monte

To party de stamata
Foureira ft Midenistis
Sto antitheto revma
Giannis Ploutarhos
To nisi

Despina Vandi

To aima mou piso
Panos Kiamos

Na m'afiseis isihi
Paola

Gia kanena

Natasa Theodoridou
Espase | nihta
Antonis Remos

San to fyllo ston aera
Giorgios Sampanis
Ena tsiganaki

Notis Sfakianakis
Zografia

Demy ft Midenistis

Esy thalassa

Notis Sfakianakis
Sfentona

Vasilis Papakonstantinou
Poso poly s'agapisa
Christos Thivaios

De tha dakryso pia gia
sena

Pix Lax

Gela pouli mou

Haris & Panos Katsimixas
Deikse mou ton tropo
Zak Stefanou

Gramma s' ena poiiti
Dimitris Zervoudakis
Leipei pali o theos
Yiorgos Mazonakis

Sympathique

Pink Martini

No habra nadie en el
mundo

Buika

Storia, storia

Mayra Andrade
Another Country
Cassandra Wilson ft
Fabrizio Sotti
Narina

Lura

Lua

Mayra Andrade
Cangote

Céu

Anna (El negro zumbon)
Pink Martini

Tunuka

Mayra Andrade

Oi meres tou fotos
Natasa Mpofiliou

Ti perno

Yasemis Yorgos
Andio leme...
Argiros Konstandinos

Channel 9

%ree_k_
raditional

)

Yiannis Parios

Por el amor de amar
(Necesito amor)
Buika

Olomuroro
Cassandra Wilson ft
Fabrizio Sotti

Sun Is Shining
Bebel Gilberto

Donde estas, Yolanda?

Pink Martini

Nha Nobréza
Mayra Andrade
Gone with the Wind
Cassandra Wilson
Balancé

Sara Tavares

Mas que nada

Pink Martini
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We make our members feel like VIPs
wherever they are in the world.

With my Gold Status | feel like one too,
from being the first to check in,
to being the first to take my seat on the plane.

ii mﬁf‘“

Fiona Foxon - Global Brand Ambassador to the Quintessentially Group,
and Star Alliance Gold Status.

staralliance.com
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AEGEAN | fleet

O otoAos tns AEGEAN ATRLINES
The AEGEAN AIRLINES fleet

AIRBUS A321

Karaokeun: Airbus
KivntiApeg: 2 IAE V2533-A5
Méy. Bapog anoyeiwong:
89.000 KIAG
Méy. 0pog nTnogwv: 39.800 nédia
Taxurnta Ta&§15100: 840 xAp. TNV WpaA
MéyioTo Bapog kauaipou: 18.723 KIAG
KatavaAwon 1a&i1d100:

2.400 KIAG TNV wpa
Mnkog: 44,51 p.

Avolyua nTepUywv: 34,1 p.
“Yyog: 11,76 p.

Méy. autovopia: 2.500 nm
EniBareq: 195
Ap1Bu6G agpookapwv: 4

Manufacturer: Airbus
Powerplants: 2 |IAE V2533-A5
Max. Take Off Weight:
89,000 kg
Max. Altitude: 39,800 ft
Cruising Speed: 840 km/hr
Max. Fuel Load: 18,723 kg
Fuel Consumption: 2,400 kg/hr
Length: 44.51 m
Wing Span: 341 m
Height: 11.76 m
Max. Range: 2,500 nm
Seating Capacity: 195
Number of Planes: 4
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AIRBUS A320

Kartaokeun: Airbus
KivntApeg: 2 IAE V2527-A5
Méy. Bapog anoyeiwong:
73.500 / 75.500 KIANG
Méy. Uyog nTnogwv: 39.800 nédia
TaxurnTta Tagi1d100: 840 xA. TNV WPaA
MéyioTo Bapog kauaipou: 18.849 kIAG
KatavaAwon 1a&idiou:

2.200 KIAG TV wpa
Mnkog: 37,57 p.

Avolyua nTeplywv: 34,1 p.
“Yyog: 11,76 p.

Méy. autovopia: 3.000 nm
EniBdareq: 168
Ap10u6Gg agpookap®v: 22

Manufacturer: Airbus
Powerplants: 2 IAE V2527-A5
Max. Take Off Weight:
73,500 / 75,500 kg
Max. Altitude: 39,800 ft
Cruising Speed: 840 km/hr
Max. Fuel Load: 18,849 kg
Fuel Consumption: 2,200 kg/hr
Length: 37.57 m
Wing Span: 341 m
Height: 11.76 m
Max. Range: 3,000 nm
Seating Capacity: 168
Number of Planes: 22

AIRBUS A319

Karaokeun: Airbus
KivntApeg: 2 IAE V2524-A5
Méy. Bapog anoyeiwong:
70.000 / 75.500 KIAG
Méy. Oyog nTnogwv: 39.800 nédia
TaxurnTta Ta§i1d100: 840 xAy. TNV WpPaA
MéyioTo Bapog kauaipou: 18.730 KIAG
KaravdAwon 1a&idiou:

2.100 KIAG TNV Wpa
Mnkog: 33,84 p.

Avoiypa nTepUywv: 34,10 p.
“Yyog: 11,76 p.

Méy. autovopia: 3.200 nm
EniBdareq: 138
ApiIBu6G agpookapwv: 3

Manufacturer: Airbus
Powerplants: 2 |AE V2524-A5
Max. Take Off Weight:
70,000 / 75,500 kg
Max. Altitude: 39,800 ft
Cruising Speed: 840 km/hr
Max. Fuel Load: 18,730 kg
Fuel Consumption: 2,100 kg/hr
Length: 33.84 m
Wing Span: 34.10 m
Height: 11.76 m
Max. Range: 3,200 nm
Seating Capacity: 138
Number of Planes: 3
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AEGEAN fleet

Learjet 60
The best way to fly

O «BaoiNidg» Lear: To kopupaio oe anddoon agpookdapog Tng Lear Line,
TO KAPApP! Tou OTOAOU TNG ETAIPEIQg, ival To Learjet 60. AlaB€Tel Tn pova-
OIkA duvatdTnTa va NeTdel o Uwog 51.000 Nodwv, HETAPEPOVTAG TOUG €-
niBATeg Tou KaTeuBeiav GTov NPoopIopd Tous. ‘Exel BEceI yia enTd eni-
BdTeq kal pnopei va kaAUWel anooTdoelg €wg kal 4.500 xA. kaTw and o-
NoIEGONNOTE KAIPIKEG OUVONKEG Kal aveEApTNTa and Tnv EvagPIa KUKAO-
@opia Tng diadpoung. ENnAéov, o1 XWPOoI Tou OKAPOUG NAPEXOUV POVa-
OIkn dveon 1600 o€ UYog 600 Kal o€ VIP eEunnpétnon. To agPOoKAPOg
uag gival diaB€oipo NPog vauAwon onoiadnnoTe GTIyUN.

Learjet 60: top performer of the Lear Line and the pride of our fleet, flying
direct to your destination at an unsurpassed 51,000 feet. Suitable for up
to seven passengers, capable of covering distances up to 4,500 km, well
above weather conditions and traffic, in stand-up cabin and full VIP com-
fort. Our aircraft is available for lease any time you may need it.

’ Vé . . .
Texvikd xapakmpiotikd | Technical specifications
Taxudtnta Tag1d100: 900 xAy./wpa | Cruise Speed: 900 km/hr
MéyioTo Uyog nTnoewg: 51.000 nédia | Flight Altitude: 51,000 ft
EmBareqg: 7 | Passengers: 7
MAnpwpa: KuBepvntng, ocuykuBepvntng | Crew: Captain, co-pilot, flight attendants (optional)

Contact: Aegean Airlines, TnA./tel.: 0030 210-66.94.009, @ag/fax: 0030 210-66.45.068,
Kivnté/mobile: 0030 6937-003.416, e-mail: privatejet@aegeanair.com
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Mii

ano

€/7.579

ENJOYNEERING
TO NEO MIKPO MOY KANEI TA MANTA.

To véo SEAT Mii givar To pikpd mou Sev kotavakwvel moAld, xwpdel maviod kal ta Badel pe ta peydia apol dadétel olotnpa ESP pe hill hold contral,
alotnpa anoguyhg ouykpoloewy kol kopugalo aopddein 5 aotépuwy, Me kivatipa 1.01t pe 60 i 75hp, npoogépel kopupaia oikovopia ko dveon otny ndAn,
pe xapniéc exmopnés pimwy yia eAedBepn kukhopopio otov npdowo Saktdho kar pndevikd TEAn kukhopopiag ong exdooew Ecomotive pe odotnpa
start-stop ka1 avaktnon EVEPYELOS KATA TO PEVAPIoPa o ta peyaka. Nati to véo SEAT Mii pnopei va gival pikpd, adda KAvel Ta mava oav peyaio.

FOLLOW SEAT GREECE OM: [i v SEAT.GR
wserommd (e Castrol [EOIEE | Exn

Tapih o

== TEXNOKAP ABEE SEAT LINE 800-11-80000






